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sq Pérmbajtja

Mund té gjeni informacione té métejshme dhe shpjegimet né
internet. Skanoni kodin QR né fagen kryesore.
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1 Siguria

Mbani parasysh udhézimet e sigurisé né vijim.

1.1 Udhézime té pérgjithshme
m | exoni me kujdes kété manual.

= Ruani manualin dhe informacionet e produktit pér pérdorim té
mévonshém ose pér zotéruesin pasardhés té saj.
= Mos e lidhni pajisjen nése konstatoni démtime nga transporti.

1.2 Pérdorimi i parashikuar
Pérdoreni pajisjen vetém:

m pér té ftohur dhe pér té ngriré ushgimin dhe pér té pérgatitur

akull né kuba.

m pér géllime private familjare dhe né ambiente t&€ mbyllura

brenda shtépisé.

m deri né njé lartési prej 2000 m mbi nivelin e detit.

1.3 Kufizimi i rrethit té pérdoruesve

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijét e moshés 8 vjec e lart
dhe nga personat me aftési té kufizuara fizike, ndijuese ose
mendore apo me mungesé pérvoje dhe/ose njohurish, nése kéta
mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes
dhe ata i kuptojné rreziget g€ mund té lindin prej saj.

Mos lejoni fEmijét gé té luajné me pajisjen.



sq Siguria

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t&€ béhen nga
fémijét pa mbikéqyrjen e njé té rrituri.

1.

4 Transporti i sigurt

/N PARALAJMERIM — Rrezik léndimi!
Pesha e madhe e pajisjes mund té shkaktojé IEndime gjaté
ngritjes sé saj.

>

1

Mos e ngrini kurré vetém pajisjen.

.5 Instalimi i sigurt

A\ PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!
Instalimet e parregullta jané té rrezikshme.

>

>

>

>

>

Lidheni pajisjen dhe véreni né pérdorim vetém né rrjet elektrik
sipas té dhénave né etiketén e parametrave.

Lidheni pajisjen vetém népérmijet njé prize té€ instaluar sipas
rregullave me tokézim, né njé rriet elektrik me rrymé alternative.
Sistemi mbrojtés i instalimit elektrik t& shtépisé duhet té jeté
instaluar sipas rregullave.

Asnjéheré mos e ushgeni pajisjen pérmes njé aparature té
jashtme vepruese, si p.sh. kohématés ose telekomandim.

Kur pajisja éshté e instaluar, spina e linjés elektrike duhet té
arrihet lirisht, ose nése nuk mund té arrihet lirisht, duhet
instaluar njé pajisje stakuese né instalimin fiks elektrik né
pérputhje me rregulloret e instalimit.

Gjaté instalimit t€ pajisjes béni kujdes gé kordoni elekitrik té
mMos ngecet ose gé t€ mos démtohet.

[zolimi i démtuar i kordonit elektrik pérbén rrezik pér jetén.

>

Mos e vini kurré né kontakt linjén elektrike me burimet e
nxehtésisé.

A\ PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Kur vrimat e ajrimit t& pajisjes jané té bllokuara, né rast rrjedhjeje
té garkut té ftohjes mund té krijohet njé pérzierje gaz-ajér gé merr
flaké.

>

Mos i bllokoni vrimat e ajrimit né trupin e pajisjes ose né
skeletin e montimit inkaso.



Siguria sq

A\ PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pérdorimi i njé kordoni zgjatues elektrik dhe i pérshtatésve té

pamiratuar éshté i rrezikshém.

» Mos pérdorni kabllo zgjatuese ose prizé bashkuese me shumé
vende.

» Pérdorni vetém adaptoré dhe linja elektrike t&€ miratuara nga
prodhuesi.

» Nése kordoni elektrik éshté shumeé i shkurtés dhe nuk keni
kordon mé té gjaté, kontaktoni me njé elektricist t&€ specializuar
pér té rregulluar instalimin e shtépisé.

Prizat zgjatuese portative me shumé fole ose pjesét e rrjetit

elektrik né terren mund té€ mbinxehen dhe té shkaktojné zjarr.

» Mos i vendosni prizat zgjatuese portative me shumé fole ose
pjesét e rrjetit elektrik né anén e pasme té pajisjes.

1.6 Pérdorimi i sigurt

/N PARALAJMERIM - Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té shkaktojé goditje elektrike.

» Pérdoreni pajisjen vetém né ambiente t€ mbyllura.

» Asnjéheré mos e ekspozoni pajisjen né nxehtési t&€ madhe apo
né lagéshti.

» Mos pérdorni pastrues me avull ose pastrues me presion té
larté pér té pastruar pajisjen.

/N PARALAJMERIM - Rrezik asfiksimi!

FEmijét mund té fusin né koké ose t&€ mbéshtillen me materialin e
paketimit dhe pér rrjiedhojé té mbyten.

» Mbani larg fémijéve materialin e paketimit.

» Mos i lini fémijét té luajné me materialin e paketimit.

FEémijét mund té thithin ose té gélltitin pjesé té vogla dhe pér
rrjedhojé t& mbyten.

» Mbani pjesét e vogla larg nga fémijét.

» Mos lejoni fémijét té€ luajné me pjesét e vogla.



sq Siguria

A\ PARALAJMERIM - Rrezik shpérthimi!

Pér shkak t& démtimit t&€ garkut garkullues té ftohjes, gazi ftohés i

ndezshém mund té rrjedhé jashté dhe té shpérthejé.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér mekanike ose ndonjé ményré
tjetér, pérvec atyre té€ rekomanduara nga prodhuesi, pér té
shpejtuar procesin e shkrirjes.

» Lironi ushgimet shumé té ngrira me njé objekt me majé jo té
mprehté, pér shembull me bisht luge druri.

Produktet me gaze shtytése té djegshme dhe IEndét eksplozive

mund té shpérthejné, p.sh. kanace pér spérkatje.

» Mos mbani né pajisje asnjé produkt me gaze shtytése té
djegshme dhe asnjé Iéndé eksplozive.

A\ PARALAJMERIM - Rrezik zjarri!

Pajisjet elekirike né brendési té pajisjes mund té shkaktojné zjarr,

si pér shembull pajisjet ngrohése ose pajisjet elektrike pér

prodhimin e akullit.

» Mos pérdorni asnjé pajisje tjetér elektrike né brendési té
pajisjes.

/N PARALAJMERIM — Rrezik léndimi!

Shishet e pijeve me pérmbajtje acidi karbonik mund té

shpérthejné.

» Mos ruani asnjé shishe me pije gé pérmban acid karbonik né
ndarjen e ngrirjes.

L&ndim i syve nga rrijedhja e gazit ftohés té djegshém dhe gazeve

té démshme.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e garkut té freonit.

Pajisja mund té pérmbyset.

» Mos shkelni mbi bazament, mbi pjesét e zgjatura ose mbi dyer
0se mos u mbéshtetni tek to.

/A PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh!

Pjesé té caktuara né fagen e pasme té pajisjes nxehen shumé
gjaté funksionimit.

» Mos i prekni asnjéheré pjesét e nxehta.

10
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/N PARALAJMERIM - Rrezik djegiesh nga i ftohti!

Kontakti me ushgimin e ngriré dhe sipérfaget e ftohta mund té

shkaktojé djegie nga i ftohti.

» Asnjéheré mos e futni direkt né gojé ushgimin e ngriré,
menjéheré pasi éshté nxjerré nga ndarja e ngrirjes.

» Shmangni kontaktin e gjaté té& Iekurés me ushgimin e ngriré€, me
akullin dhe me sipérfaget e ndarjes sé ngrirjes.

/\ KUJDES - Rrezik démesh né shéndet!

Pér t& shmangur kontaminimin e ushgimeve duhen mbajtur

parasysh udhézimet mé poshté.

» Kur dera mbahet hapur pér njé kohé té gjaté, né ndarjet e
pajisjes mund té€ ndodhé njé rritje e konsiderueshme e
temperaturés.

» Pastroni rregullisht sipérfaget gé jané kontakt me ushgimet dhe
me sistemet e arritshme té shkarkimit.

» Mishin dhe peshkun e pagatuar ruajeni né ené té pérshtatshme
né pajisjen ftohése né ményré té tillé gé ato t&€ mos prekin me
ushgimet e tjera ose gé té€ mos pikojné sipér tyre.

» Kur frigoriferi ftohés/ngrirés géndron bosh pér njé kohé gjaté,
fikni pajisjen, shkrijeni até, pastrojeni dhe Iéreni derén hapur, né
ményré gé té shmangni formimin e mykut.

Pjesét metalike né pajisje ose me pamje metalike mund té

pérmbajné alumin. Nése ushgimet acide bien né kontakt me

aluminin, jonet e aluminit mund té transferohen tek ushgimet.

» Mos konsumoni ushgime té kontaminuara.

1.7 Pajisja e démtuar

A PARALAJMERIM — Rrezik nga goditja elektrike!

Pajisja e démtuar ose kordoni elektrik i démtuar pérbéjné rrezik

Pér jetén.

» Kurré mos vini né puné njé pajisje t& démtuar.

» Asnjéheré mos térhigni kordonin lektrik pér t& shképutur
pajisjen nga rrjeti elektrik. Higeni kordonin elektrik duke e kapur
gjithmoné nga spina.

» Kur pajisja ose kordoni elektrik éshté i démtuar, shképutni
menjéheré kordonin elektrik ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. - Fage 30

11



sq Shmangia e démeve materiale

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.
» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar

pér kété géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet t€ pérdoren vetém pjesé

kémbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elektrik i pajisjes, atEheré ai duhet té
zévendésohet nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose
nga njé person i ngjashém i kualifikuar, pér té evituar rreziget e

mundshme.

& PARALAJMERIM — Rrezik zjarri!

/A\

Nése tubacionet démtohen, jashté mund té rrjedhé agjenti ftohés |
ndezshém dhe gaze té démshme dhe ato mund té€ marrin flaké.
» Mbani larg nga pajisja burimet e zjarrit dhe té ndezjes.

» Ajrosni dhomén.
» Fikni pajisjen. - Faqge 18

» Higni spinén e kordonit elektrik ose fikni siguresén né kutiné e

siguresave.

» Telefononi shérbimin e klientit. - Fage 30

2 Shmangia e démeve
materiale

VINI RE

Cepat e rrotave té pajisjes mund té

démtojné dyshemené gjaté

zhvendosjes sé pajisjes.

» Transportojeni pajisjen me njé
karrocé dore.

» Pér zhvendosjen e pajisjes
pérdorni njé mbrojtése pér
dyshemené dhe mos e lévizni né
formé zig-zagu.

Pérdorimi i pajisjes, i bazamentit, |

kasetave ose i dyerve té pajisjes si

sipérfage pér ulje ose sipérfage pér

12

té hipur lart mund té démtojé

pajisjen.

» Mos shkelni mbi pajisje, mbi
bazament, mbi kaseta ose mbi
dyer ose mos u mbéshtetni tek to.

Pér shkak té ndotjeve me vaj ose

yndyré, pjesét plastike dhe

guarnicionet e dyerve mund té€ béhen
pOroze.

» Mbani té pastra pa vaj dhe pa
yndyré pjesét plastike dhe
guarnicionet e dyerve.

Pjesét né pajisje prej metali ose me

pamje metalike mund té pérmbajné

alumin. Alumini gérryhet nga kontakti
me ushgimet gé pérmbajné acide
dhe ndryshon ngjyré.

» Vendosni né ruajtje ushgimet né
pajisje vetém té paketuara.



Kur lani né enélarése pjesét e pajimit

ose aksesorét e pajisjes, ato mund té

deformohen ose té ¢ngjyrosen.

» Asnjéheré mos lani né enélarése
pjesét e pajimit dhe aksesorét e
pajisjes.

3 Mbrojtja e mjedisit dhe
kursimi

3.1 Hedhja e paketimit

Materialet e paketimit jané ekologjike
dhe té riciklueshme.

» Hidhni pjesét e caktuara té
seleksionuara sipas llojit.

3.2 Kursimi i energjisé

Nése i ndigni kéto udhézime, pajisja
juaj harxhon mé pak energji elektrike.

Zgjedhja e vendit té instalimit

= Mbroni pajisjen nga drita e
drejtpérdrejté e diellit.

= |nstaloni pajisjen mundésisht né
distancé maksimale nga
rezistencat ngrohése, sobat dhe
burimet e tjera t&€ nxehtésisé:
— Ruani njé distancé 30 mm nga

sobat elektrike ose me gaz.
— Ruani njé distancé 300 mm nga
sobat me nafté ose me gymyr.

= Ruani njé distancé té vogél
anésore nga muri.

= Mos i mbuloni apo zhvendosni
asnjéheré zgavrat e jashtme té
ajrimit.

Kursimi i energjisé gjaté

pérdorimit

Shénim: Organizimi i pjeséve té

pajimit nuk ka asnjé ndikim né

konsumin e energjisé sé pajisjes.

= Hapni vetém pér pak kohé pajisjen
dhe mbylleni me kujdes.

Mbrojtja e mjedisit dhe kursimi  sq

= Mos i mbuloni apo zhvendosni
zgavrat e brendshme té ventilimit
ose zgavrat e jashtme té ajrimit.

= Transportoni ushgimet e blera né
njé canté termike dhe futini shpeijt
né pajisje.

= | érini ushgimet dhe pijet e ngrohta
qé té ftohen, pérpara se t'i futni né
pajisje.

= Pér té shfrytézuar ftohtésiné e
ushgimit t&€ ngriré, vendoseni
ushgimin e ngriré pér shkrirje né
ndarjen e ftohjes.

= Lini gjithmoné pak hapésiré té liré
midis ushgimit dhe fages sé
pasme.

Paneli i komandimit - modaliteti i
kursimit té energjisé

Kur pajisja nuk pérdoret, paneli i
komandimit kalon automatikisht né
modalitetin e kursimit t&€ energjisé té
panelit t& komandimit.

Né modalitetin e kursimit t& energjisé
té panelit t¢ komandimit, niveli i drités
sé panelit té komandimit ulet dhe
treguesi i statusit ndricon né ngjyré té
bardhé.

4 Instalimi dhe lidhja

4.1 Pérmbaijtja e paketimit

Pas nxjerrjes nga paketimi kontrolloni
té gjitha pjesét pér démtime nga
transporti dhe pér plotésiné e
dérgesés.

Nése keni ankesa, kontaktoni me
shitésin ose drejtohuni te Shérbimi i
klientit = Fage 30.

Pérmbajtja e dérgesés pérbéhet nga:
= Pajisje e pavarur

13



sq Instalimi dhe lidhja

Pjesét e pajimit dhe aksesorét'’
Manuali i montimit

Manuali i pérdorimit

Lista e gendrave té shérbimit té
klientit

Fletépalosja e garancisé?
Etiketat e energjisé

= |nformacionet pér konsumin e
energjisé elekirike dhe pér
zhurmat

4.2 Kriteret pér vendin e
instalimit

/N PARALAJMERIM -

Rrezik shpérthimi!

Kur pajisja géndron né njé dhomé

shumé té vogél, né rast rrjedhjeje té

garkut té ftohjes mund té krijohet njé

pérzierje gaz-ajér gé merr flaké.

» Instalojeni pajisjen vetém né njé
dhomé gé ka njé véllim té paktén
1 m® pér ¢do 8 g gaz ftohés. Sasia
e gazit ftohés tregohet né etiketén
e tipit.
— "Pajisja”, Fig. n/ﬂ/—'aqe 15

Pesha e pajisjes nga fabrika, né
varési té modelit, mund té jeté deri
né 115 kg.

Pér t&€ mbajtur peshén e pajisjes
duhet gé bazamenti poshté saj té jeté
mjaftueshém i géndrueshém.
Bazamenti duhet té jeté i niveluar.
Ky frigorifer éshté parashikuar pér
pérdorim né temperatura ambienti
nga 10°C deri né 43°C.

Pajisja éshté plotésisht funksionale
brenda temperaturés sé lejuar té
dhomés.

Nése do ta vinit né puné pajisjen né
temperatura dhome mé té ftohta,
démtimet né pajisje mund té

! Sipas pajimit t& pajisjes
2 Jo né té gjitha vendet
14

pérjashtohen deri né njé temperaturé
dhome prej 5°C.

Instalimi lart dhe poshté dhe Side-
by-Side

Kur déshironi té instaloni 2 pajisje
ftohése sipér njéra-tjetrés ose né
krah té njéra-tjetrés, duhet gé midis
pajisjeve té ruani njé distancé
minimumi 150 mm. Pér pajisjet e
zgjedhura éshté i mundur njé instalim
pa distancé minimale. Pér kété pyetni
né dyganin e specializuar ose
arkitektin e kuzhinés.

4.3 Montimi i pajisjes
» Montoni pajisjen sipas manualit té&
montimit té ofruar me pajisjen.

4.4 Pérgatitja e pajisjes pér
pérdorimin e paré

1. Higni nga pajisja broshurat e
informacioneve.

2. Higni fletét mbrojtése dhe
siguresat e transportit, p.sh. shiritat
ngjités dhe kartonét.

3. Pastroni pajisjen pér herén e paré.
— Fage 24

4.5 Lidhja elektrike e pajisjes
1. Futni spinén e kordonit elektrik té
pajisjes né prizén né aférsi té

pajisjes.
Té dhénat e lidhjes sé pajisjes i
gjeni tek etiketa e parametrave té
tipit.
— "Pajisja”, Fig. n/ﬂFaqe 15

2. Kontrolloni spinén elektrike pér
géndrimin e duhur.

v Tani pajisja éshté gati pér puné.
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5 Njohja

5.1 Pajisja

Kétu gjeni njé pasagyré pérmbledhése
té pjeséve pérbérése té pajisjes.

- Fig. |l

Tregon temperaturén e
{1 vendosur né ndarjen e ngrirjes
né °C.

ALARM ndizet, kur aktivizohet
alarmi i temperaturés.

Ndarja e ftohjes — Fage 21

superfreeze shfaget, kur
aktivizohet Super ngrirje.

B Ndarja e ngrirjes = Fage 21

Ndrigimi

Kutia e ushgimeve "snack"
— Fage 16"

freezer fridge shérben pér
zgjedhjen e njé ndarjeje, pér té

ndryshuar temperaturén ose pér
té aktivizuar funksione té
caktuara shtesé.

Vrimat e brendshme té ajrimit

Termostati i temperaturés (koshi
i ruajties) — Fage 18

Tregon temperaturén e
vendosur né ndarjen e ftohjes
né °C.

Ftiketa e tipit = Fage 30

ﬂ ALARM shfaget, kur aktivizohet
alarmi i derés.

m Koshi i ruajties — Fage 16

supercool shfaget, kur
aktivizohet Super ftohje.

Koshi i frutave dhe perimeve me
rregullues té lagéshtisé
—Fage 16

E fresh theksohet kur aktivizohet
modaliteti i freskisé.

E Koshi i ushgimeve té ngrira
— Fage 25

E 1 theksohet, kur aktivizohet
modaliteti i pushimeve "holiday".

m Kémba me rregullim té lartésisé

mode shérben pér zgjedhjen e
njé modaliteti.

Mbajtésja pér gjalpé dhe djathé
—Faqge 17

Paneli i komandimit = Faqge 15

theksohet, kur aktivizohet
modaliteti pér kursimin e
energjisé.

Rafti i derés pér shishet e
médha — Faqge 17

Ndarési i koshit = Fage 17

5.2 Paneli i komandimit

Pérmes panelit t¢ komandimit mund
té caktoni té€ gjitha funksionet e
pajisjes dhe té€ merrni informacion
pér gjendjen e funksionimit.

-Fig. A

' Sipas pajimit t& pajisjes

+/— vendos temperaturén e
ndarjes sé zgjedhur.

Treguesi i statusit tregon
gjendjen e punés sé pajisjes.

super aktivizon ose caktivizon
bllokimin e butonave té panelit
té komandimit.
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super aktivizon ose ¢aktivizon
supercool dhe superfreeze né
ndarjen e zgjedhur.

@ 3s/& 3s ndrigon kur
aktivizohet ose caktivizohet
bllokimi i butonave.

6 Pjesét

Pajimi pér pajisjen tuaj varet nga
modeli i saj.

6.1 Raftet

Pér t'i ndryshuar raftet sipas nevojés,
ju mund t'i higni raftet dhe t'i
vendosni né njé vend tjetér.

— "Heqgja e raftit", Fage 24

6.2 Kutia e ushqimeve "snack"

Ruani né kutiné pér snack ushgimet
e paketuara ose snack té vegjél.

Ju mund ta higni kutiné e snack. Pér
ta béré kété, ngrijeni kutiné lart dhe
térhigeni jashté. Mbajtésen e kutisé
sé snack mund ta zhvendosni.

- Fig. l

6.3 Koshi i ruajtjes

Né koshin e ruajtjes mbizotérojné
temperatura mé té uléta sesa né
ndarjen e ftohjes. Heré pas here
mund té arrihen temperatura nén
0°C.

Pér té arritur temperatura afér 0°C né
koshin e ruajtjes, vendoseni
temperaturén né ndarjen e ftohjes né
2°C.—Faqge 18

Shfrytézoni temperaturat e uléta né
koshin e ruajties pér té ruajtur
ushgime delikate gé prishen shpeit,
p.sh. peshk, mish dhe sallame.
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6.4 Koshi i frutave dhe
perimeve me rregullues té
lagéshtisé

Ruani frutat dhe perimet e freskéta té
papaketuara né koshin e frutave dhe
perimeve.

Frutat dhe perimet e prera vendosini

né ruajtje t& mbuluara ose né

paketim hermetik.

Ju mund ta pérshtatni lagéshtingé e

ajrit né koshin e frutave dhe

perimeve népérmjet rregulluesit té
lagéshtisé dhe njé izoluesi té
vecanté. Si rezultat, ju mund t'i ruani
frutat dhe perimet pér njé kohé dy
heré mé té gjaté sesa ruajtja
normale.

—Fig. &

Vendosni lagéshtiné e ajrit né koshin

e frutave dhe perimeve sipas llojit

dhe sasisé sé ushgimeve pér ruajtje,

duke shtypur rregulluesin e

lagéshtisé:

= Mbérthejeni pér lagéshti té ulét té
ajrit & pér ruajtien kryesisht té
frutave, né rast ngarkese té pérzier
ose sasie t& madhe.

m Zbérthejeni pér lagéshti té larté té
ajrit <& pér ruajtjen kryesisht té
perimeve o0se né rast sasie té
vogél.

Né varési nga sasia dhe lloji i

ushgimeve né ruajtje, né koshin e

frutave dhe perimeve mund té

krijohet ujé nga kondensimi.

Largoni ujin € kondensuar me njé

peceté té thaté dhe vendosni njé

lagéshti té ulét té ajrit népérmjet
rregulluesit té lagéshtisé.

Né ményré gé té ruhet cilésia dhe

aroma, ruajini frutat dhe perimet e

ndjeshme ndaj té ftohtit jashté

pajisjies né temperatura rreth 8°C
deri né 12°C, si p.sh. ananas,



banane, agrume, kastravecé, kunguj,
speca, domate dhe patate.

6.5 Ndarési i koshit

/N PARALAJMERIM —

Rrezik asfiksimi!

Fémijét mund té ngecin brenda né

pajisje dhe t& mbyten.

» Mos e higni asnjéheré ndarésen e
koshit té koshit t& ushgimeve té
ngrira.

VINI RE

Ndarésja e koshit né koshin e

ushgimeve té ngrira do té€ démtohet

gjaté nxjerrjes.

» Mos e higni asnjéheré ndarésen e
koshit té koshit t& ushgimeve té
ngrira.

Ndarésja e koshit ndan koshin e
ushgimeve t€ ngrira, né meényré gé té
mund té organizoni mé miré
ushgimet.

6.6 Mbajtésja pér gjalpé dhe
djathé

Ruajeni gjalpin dhe djathin e forté né

mbajtésen e gjalpit dhe té djathit.

6.7 Rafti i derés

Pér ta ndryshuar raftin e derés sipas
nevojés, ju mund ta higni raftin e
derés dhe ta vendosni sérish né njé
vend tjetér.

— "Heqgja e raftit t€ derés", Faqge 24

6.8 Aksesorét

Pérdorni vetém aksesoré origjinalé.
Ata jané posacérisht pér pajisjen tuaj.
Aksesorét pér pajisjen tuaj varen nga
modeli i saj.

Rafti i vezéve

Mbajini té sigurta vezét né raftin e
vezeve.

Pérdorimi bazé sq

Mbajtésja e shisheve

Mbajtésja e shisheve pengon animin
e shisheve gjaté hapjes dhe mbylljes
Sé derés sé pajisjes.

- Fig. A

Rafti fleksibél i shisheve

Ruani me siguri shishet mbi raftin
fleksibél té shisheve.

- Fig. @

Kutia e kubave té akullit

Prodhoni kutiné e kubave té akullit
pér té prodhuar kuba akulli.

Prodhimi i kubave té akullit
Pérdorni vetém ujé té pijshém pér
prodhimin e kubave té akullit.

1. Mbushni kutiné e kubave té akullit
né % me ujé té pijshém dhe
vendoseni né ndarjen e ngrirjes.
Lironi kutiné e kubave té akullit me
njé objekt me majé jo té mprehté,
pér shembull me bisht luge druri.

2. Pér té liruar kubat e akullit né
kutiné e akullit, mbajeni
shkurtimisht nén ujé té rrjedhshém
ose tundeni lehté.

7 Pérdorimi bazeé

7.1 Ndezja e pajisjes

1. Lidhni pajisjen me rrjetin elekirik.
— Fage 14
Shénim: Nése pajisja éshté fikur
mé paré népérmjet panelit té
komandimit, mbani shtypur + pér
10 sekonda.

v Tani pajisja éshté gati pér puné.

v Pajisja fillon té ftohé.

v Tingulli paralajmérues bie, treguesi
i temperaturés (ndarja e ngrirjes)
pulson, "ALARM" géndron ndezur
dhe treguesi i statusit ndricon né
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ngjyré té kuge, sepse ndarja e
ngrirjes €shté ende e ngrohté.

2. Fikni sinjalin paralajmérues me
freezer fridge.

v "ALARM" fiket sapo arrihet
temperatura e vendosur.

3. Vendosni temperaturén gé
déshironi. = Fage 18

7.2 Udhézimet pér pérdorimin

= Pasi e keni ndezur pajisjen, mund
té nevojiten shumé oré derisa
pajisja té arrijé temperaturén e
vendosur.
Mos futni asnjé ushgim né ruajtje
pérpara se té jeté arritur
temperatura e vendosur.

= Faget ballore té trupit nxehen
paksa pérkohésisht. Kjo
parandalon formimin e
kondensimit né zonén e
guarnicionit t& derés.

= Kur mbylini derén, béni kujdes gé
dera té mos bllokohet nga ushgimi
i vendosur.

= Kur mbylini derén, mund té krijohet
vakuum. Dera mund té hapet
sérish vetém me véshtirési. Pritni
pPEr nj¢ moment derisa té
balancohet presioni negativ.

= Temperatura né pajisje ndryshon
sipas kushteve t& méposhtme:
— Shpeshtésia e hapjeve té

pajisjes
— Sasia e ngarkesés
— Temperatura e ushgimit té ri té
vendosur né ruajtje

— Temperatura e mjedisit
— Rrezatimi i drejtpérdrejté i diellit

7.3 Fikja e pajisjes
» Mbani shtypur + pér 10 sekonda.
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7.4 Vendosja e temperaturés

Vendosja e temperaturés né
ndarjen e ftohjes

1. Zgjidhni ndarjen e ftohjes me
freezer fridge.

2. Shtypni +/— aq heré derisa
treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ftohjes) té tregojé rregullimin e
temperaturés gé déshironi.

Né ményré gé té arrihet
temperatura e vendosur, shtyni
rregullatorin e temperaturés sé
koshit té ruajtjes né pozicionin V3
nga poshté. = Fage 18
Temperatura e rekomanduar né
ndarjen e ftohjes éshté 4°C.

Vendosja e temperaturés né koshin
e ruajtjes
» Zgjidhni njé nga opsionet:

» Pér ta ulur temperaturén, shtyni
celésin e termostatit lart né
drejtimin "extra cold" (shumé i
ftohté).

» Pér ta rritur temperaturén, shtyni
celésin e termostatit poshté né
drejtimin "cold" (i ftohté).

— Fig.

Vendosja e temperaturés né

ndarjen e ngrirjes

1. Zgjidhni ndarjen e ngrirjes me
freezer fridge.

2. Shtypni +/— aqg heré derisa
treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ngrirjes) té tregojé rregullimin e
temperaturés gé déshironi.
Temperatura e rekomanduar né
ndarjen e ngrirjes éshté —-18°C.

7.5 Bllokimi i butonave

Bllokimi i butonave parandalon, gé
pajisja té& pérdoret né ményré té
padéshiruar ose té papérshtatshme.



Aktivizimi i bllokimit té butonave

» Mbani shtypur super pér 3
sekonda.
v ®"3s" ndizet.

Caktivizimi i bllokimit té butonave

» Mbani shtypur super pér 3
sekonda.
v ©"3s" ndizet.

8 Funksionet shtesé

Mésoni se ¢faré funksionesh shtesé
té pérdorshme disponon pajisja juaj.

8.1 Super ftohje

Né Super ftohje ndarja e ftohjes ftoh
ag shumé sa éshté e mundur.
Aktivizojeni Super ftohje pérpara
futjes sé sasive té médha té ushqgimit
né ndarjen e ftohjes.

Shénim: Kur aktivizohet Super ftohje,
mund té€ ndodhé rritje e nivelit té
zhurmés.

Aktivizimi i Super ftohje

» Shtypni super ag heré derisa té
ndizet "supercool".

Shénim: Pas rreth 6 orésh pajisja
rikthehet né funksionim normal.

Caktivizimi i Super ftohje
» Shtypni super.

v Tregohet temperatura e vendosur
meé paré.

8.2 Super ngrirje

Né Super ngrirje ndarja e ngrirjes
ftoh ag shumé sa éshté e mundur.
Aktivizojeni Super ngrirje 4 deri né 6
oré oré pérpara futjes sé njé sasie
ushgimesh mbi 2 kg né ndarjen e
ngrirjes.

Funksionet shtesé sq

Pér té shfrytézuar kapacitetin e
ngrirjes, pérdorni Super ngrirje.

— "Kushtet paraprake pér kapacitetin
e ngrirjes”, Faqge 22

Shénim: Kur aktivizohet Super
ngrirje, mund té€ ndodhé rritje e nivelit
té zhurmés.

Aktivizimi i Super ngrirje

» Shtypni super aqg heré derisa té
ndizet "superfreeze".

Shénim: Pas rreth 54 orésh pajisja
rikthehet né funksionim normal.

Caktivizimi i Super ngrirje
» Shtypni super ag heré derisa
"superfreeze" té fiket.

8.3 Modaliteti i pushimeve
("holiday")

Kur do t& mungoni pér kohé té gjaté,

mund ta aktivizoni pajisjen né

modalitetin "Holiday", gé kursen

energji.

/\ KUJDES -

Rrezik démesh né shéndet!

Kur aktivizohet modaliteti i

pushimeve, temperatura né ndarjen e

ftohjes éshté mé e ngrohté. Pér

shkak té rritjes sé temperaturés

bakteret mund té shtohen dhe

ushgimet té prishen.

» Mos ruani ushgime né ndarjen e
ftohjes kur aktivizohet modaliteti i
pushimeve.

Pajisja i konverton automatikisht
temperaturat.

Ndarja e ftohjes 14°C

Ndarja e ngrirjes Temperatura nuk
ndryshon
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Aktivizimi i modalitetit té
pushimeve

» Shtypni mode aqg heré derisa té
theksohet @1,

Caktivizimi i modalitetit té
pushimeve

» Shtypni mode aqg heré derisa asnjé
modalitetit t& mos jeté i theksuar.

8.4 Modaliteti i kursimit té
energjisé

Me modalitetin e kursimit t& energjisé
ju e kaloni pajisjen né funksionim me
kursim energjie.

Pajisja i konverton automatikisht
temperaturat.

Ndarja e ftohjes 8°C

Ndarja e ngrirjes -16°C

Aktivizimi i modalitetit té kursimit

té energjisé

» Shtypni mode aqg heré derisa té
theksohet ©.

Caktivizimi i modalitetit té
kursimit té energjisé

» Shtypni mode ag heré derisa asnjé
modalitetit t&€ mos jeté i theksuar.

8.5 Modaliteti "Freski"

Pér t'i mbajtur ushgimet té freskéta
pér mé gjaté, ju mund té aktivizoni né
pajisje modalitetin "Freski".

Pajisja i konverton automatikisht
temperaturat.

Ndarja e ftohjes 2°C

Ndarja e ngrirjes Temperatura nuk
ndryshon

Aktivizimi i funksionit "Freski"

» Shtypni mode aqg heré derisa té
theksohet "fresh".
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Caktivizimi i funksionit "Freski"

» Shtypni mode aqg heré derisa asnjé
modalitetit t&€ mos jeté i theksuar.

9 Alarmi

9.1 Alarmi i derés

Kur dera e pajisjes géndron hapur
pér kohé té gjaté, ndizet alarmi i
derés.

Tingéllon njé sinjal paralajmérues,
treguesi i statusit ndizet né ngjyré té
kuge dhe shfaget "ALARM" né
ndarjen pérkatése.

Fikja e alarmit té derés

» Mbyllni derén e pajisjes ose
shtypni freezer fridge.

v Sinjali paralajmérues fiket.

9.2 Alarmi i temperaturés

Kur temperatura né ndarjen e ngrirjes
éshté e ngrohté, ndizet alarmi i
temperaturés.

Tingéllon njé sinjal paralajmérues,
treguesi i temperaturés (i ndarjes sé
ngrirjes) pulson, shfaget "ALARM"
dhe treguesi i statusit ndizet né
ngjyré té kuge.

/N KUJDES -

Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté shkrirjes bakteret mund té

shtohen dhe ushgimi né ngrirje mund

té prishet.

» Mos i ngrini pérséri ushgimet e
ngrira qé jané té shkrira pjesérisht
ose plotésisht.

» Ngrijini ato sérish vetém pas
zierjes ose skugjes.

» Mos shfrytézoni mé plotésisht
periudhén maksimale té ruajtjes.

Alarmi i temperaturés mund té ndizet
né rastet e méposhtme:
= Pagjisja vihet né puné.



Futini ushgimet vetém pasi té jeté
arritur temperatura e vendosur.
= Futen sasi té médha ushqgimi té
freskét.
Pérpara futjes sé sasive t€ médha
té ushqgimit aktivizoni Super ngrirje.
= Dera e ndarjes sé ngrirjes lihet
hapur pér kohé& shumé té gjaté.
Kontrolloni nése ushgimet né
ngrirje kané shkriré.

Fikja e alarmit té temperaturés

» Shtypni freezer fridge.

v Sinjali paralajmérues fiket.

v Treguesi i temperaturés (i ndarjes
sé ngrirjes) tregon shkurtimisht
temperaturén mé té ngrohté gé ka
gené né ndarjen e ngrirjes. Pas
késaj, treguesi i temperaturés (i
ndarjes sé ngrirjes) tregon pérseéri
temperaturén e vendosur.

v Nga ky moment, temperatura mé e
ngrohté pércaktohet dhe
regjistrohet sérish.

10 Ndarja e ftohjes

Né ndarjen e ftohjes mund té ruani
mishin, sallamet, peshkun, produktet
€ qumeéshtit, vezét, ushgimet e
pérgatitura dhe produktet pér pjekje.
Temperatura mund té vendoset nga
2°C deri né 8°C.

Nga ruajtja né té ftohté, ju mund té
ruani ushgime delikate gé prishen
shpejt pér njé kohé té shkurtér deri
né mesatare. Sa mé e ulét té jeté
temperatura, ag mé gjaté géndrojné
té freskéta ushqgimet.

10.1 Késhilla pér ruajtjen e
ushgimeve né ndarjen e
ftohjes

= Vendosni né ruajtje vetém ushgime
té freskéta dhe té padémtuara.

Ndarja e ftohjes sq

= Vendosni né ruajtje ushgimin né
paketim hermetik ose té€ mbuluara.

= P&r té mos ndikuar né garkullimin
e ajrit dhe pér t& shmangur
ngrirjen e ushgimeve, Mmos |
vendosni ushgimet pérpara
vrimave té brendshme té ajrimit
ose me kontakt direkt né fagen e
pasme.

= Ushqgimet dhe pijet € ngrohta Iérini
fillimisht gé& té ftohen.

= Mbani parasysh datén e afatit té
ruajtjes ose datén e konsumimit gé
jepet nga prodhuesi.

10.2 Zonat e ftohtésisé né
ndarjen e ftohjes

Né sajé té garkullimit t€ ajrit, né

ndarjen e ftohjes krijohen zona me

ftohtési t& ndryshme.

Zona mé e ftohté

Zona mé e ftohté éshté né koshin e
ruajtjes.

Késhillé: Ruani ushgimet delikate gé
prishen shpejt, p.sh. peshk, sallame
dhe mish, né zonén mé té ftohté.

Zona mé e ngrohté

Zona mé e ngrohté éshté te dera lart
fare.

Késhillé: Ruani kétu ushgimet gé
jané mé pak delikate, si p.sh. djathi
kackavall dhe gjalpi. Djathi e ruan mé
tej aromén e tij, ndérsa gjalpi mbetet
i buté gé té lyhet.

11 Ndarja e ngrirjes

Né ndarjen e ngrirjes ju mund té
ruani ushgime té ngrira, té ngrini
ushgimet tuaja dhe té prodhoni akull.
Temperatura mund té€ vendoset nga
-16°C deri né -24°C.
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Ruajtja afatgjaté e ushgimeve duhet
kryer né temperatura -18°C ose
edhe mé té uléta.

Népérmjet ruajties né ngrirje, ju mund
té ruani pér kohé té gjaté ushgimet
Qgé prishen. Temperaturat shumé té
uléta ngadalésojné ose ndalojné
procesin € prishjes.

11.1 Kapaciteti i ngrirjes
Kapaciteti i ngrirjes tregon se ¢faré
sasie ushgimesh mund té ngrihet
plotésisht deri né gendér dhe pér sa
oré.

Té dhénat pér kapacitetin e ngrirjes i
gjeni né etiketén e tipit.

— "Pajisja", Fig. fl/#AFaqge 15

Kushtet paraprake pér kapacitetin

e ngrirjes

1. Rreth 24 oré para vendosjes sé
ushgimeve té freskéta, aktivizoni
Super ngrirje.
— "Aktivizimi i Super ngrirje”,
Fage 19

2. Vendosni ushgimet né fillim né
koshin mé té poshtém té
ushgimeve té ngrira.

11.2 Shfrytézimi i ploté i
véllimit té ndarjes sé
ngrirjes

Mésoni sesi té futni né ndarjen e

ngrirjes sasiné maksimale té

mundshme té ushgimit pér ngrirje.
1. Higni té€ gjitha pjesét e pajisjes né
ndarjen e ngrirjes. = Fage 24

2. Vendosni ushgimet sipér njéra-
tjetrés direkt mbi rafte dhe mbi
bazamentin e ndarjes sé ngrirjes.
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11.3 Késhilla pér ruajtjen e
ushqgimeve né ndarjen e
ngrirjes

= Vendosni né ruajtje ushgimin né

paketim hermetik.

= Mos lejoni kontaktin e ushgimit té

freskét pér ngrirje me ushgimet e
ngrira.

= Shpérndajeni ushgimin né njé

shtrirje t€ madhe né koshat e
ushgimeve té ngrira.

= NE ményré gé ajri té garkullojé pa

pengesa népér pajisje, shtyjeni
deri né fund koshin e ushgimeve
té ngrira.

11.4 Késhilla pér ngrirjen e
ushqgimit té freskét

= Vendosni né ngrirje vetém
ushgime té freskéta dhe me cilési
té pérkryer.

= Ngrijini ushgimet té ndara né
porcione.

= Ushqgimet e pérgatitura jané mé té
pérshtatshme sesa ushgimet gé
konsumohen té papérgatitura.

= Pérpara ngrirjes perimet duhen
laré, t& copétohen dhe té
pérvélohen né ujé té nxehté.

= Pérpara ngrirjes, frutat duhen laré,
duhen pastruar nga bérthama dhe,
sipas rastit, t&€ gérohen dhe té
shtohet sheger dhe acid askorbik
IEng.

= Ushgime té pérshtatshme pér
ngrirje jané, pér shembull,
produktet pér pjekje, peshku dhe
frutat e detit, mishi, kafshét dhe
shpendét e egér, vezét pa
Ievozhgé, djathi, gjalpi, gjiza,
ushqgimet e gatshme dhe mbetjet e
ushgimeve.

= Ushgime té papérshtatshme pér
ngrirje jané, pér shembull, sallata
jeshile, rrepat, vezét me lévozhgé,



rrushi, mollét dhe dardhat e
papérpunuara, kosi, ajka e tharét,
creme fraiche dhe majoneza.

Paketimi i ushqimeve pér ngrirje
Materiali i pérshtatshém i paketimit
dhe lloji i duhur i paketimit ruajné né
masé té konsiderueshme cilésiné e
produktit dhe shmangin djegien nga
ngrirja.

1. Vendosini ushgimet né paketim.

2. Nxirrni jashté ajrin.

3. Mbyllni paketimin né ményré
hermetike, n€ ményré gé ushqimi
té mos humbasé shijen ose gé té
mos thahet.

4. Shénoni mbi paketim pérmbajtjen
dhe datén e vendosjes né ngrirje.

11.5 Afati i ruajtjes sé ushqimit
té ngriré né -18°C

Shkrirja  sq

» Ngrijini ato sérish vetém pas
zierjes ose skugjes.

» Mos shfrytézoni mé plotésisht
periudhén maksimale té ruajtjes.

= Shkrini né ndarjen e ftohjes
ushgimet shtazore, p.sh. peshk,
mish, djathé dhe gjizé.

= Shkrijeni bukén né temperaturén e
ambientit.

= Pérgatitni né mikrovalé, né furré
ose né planin e gatimit ushgimet
pér konsum té menjéhershém.

Ushqimi Koha e
ruajtjes

Peshk, sallam, deri né 6 muaj

ushgime té

pérgatitura, produkte

pér pjekje

Shpendé, mish deri né 8 muaj

12 Shkrirja

12.1 Shkrirja né ndarjen e
ftohjes

Ndarja e ftohjes e pajisjes suaj
shkrihet né ményré automatike.

12.2 Shkrirja né ndarjen e
ngrirjes

Né sajé té sistemit plotésisht

automatik "NoFrost", ndarja e ngrirjes

nuk zé akull. Shkrirja nuk éshté e

nevojshme.

deriné 12
muaj

Perime, fruta

Kalendari i printuar i ngrirjes tregon
kohén maksimale té ruajtjies né muaj
né temperaturé -18°C.

11.6 Metodat pér shkrirjen e
produkteve té ngrira

/N KUJDES -

Rrezik démesh né shéndet!

Gjaté shkrirjes bakteret mund té

shtohen dhe ushgimi né ngrirje mund

té prishet.

» Mos i ngrini pérséri ushgimet e
ngrira gé jané té shkrira pjesérisht
ose plotésisht.

13 Pastrimi dhe kujdesi

Pastrimi i vendeve té€ paarritshme
duhet kryer nga shérbimi i klientit.
Pastrimi nga shérbimi i klientit mund
té keté shpenzime.

13.1 Pérgatitja e pajisjes pér
pastrimin

1. Fikni pajisjen. = Fage 18

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.
Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.
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sq Pastrimi dhe kujdesi

3. Higni té gjitha ushgimet dhe
vendosini né ruajtie né njé vend té
ftohté.

Nése ka, vendosni mbi ushgime
pllakat e ftohjes.

4. Higni nga pajisja té gjitha pjesét e
pajimit dhe aksesorét e saj.

— Faqge 24

5. Cmontoni raftin mbi koshin e

frutave dhe perimeve. — Fage 25

13.2 Pastrimi i pajisjes

/N PARALAJMERIM —

Rrezik nga goditja elektrike!

Lagéshtia gé futet brenda mund té

shkaktojé goditje elektrike.

» Mos pérdorni pastrues me avull
ose pastrues me presion té larté
pér té pastruar pajisjen.

Futja e Iéngjeve te ndricimi, né

elementet e komandimit ose né

vrimat e brendshme té ajrimit mund
té jeté e rrezikshme.

» Uji i shpélarjes nuk duhet té futet
te ndricimi, tek elementet e
komandimit ose né vrimat e
brendshme té ajrimit.

VINI RE

Produktet e papérshtatshme té

pastrimit mund té démtojné

sipérfagen e pajisjes.

» Mos pérdorni tela té forta ose
sfungjeré té ashpér.

» Mos pérdorni mjete pastrimi té
mprehta ose gérryese.

» Mos pérdorni produkte pastrimi gé
pérmbajné shumé alkool.

Kur lani né enélarése pjesét e pajimit

ose aksesorét e pajisjes, ato mund té

deformohen ose té ¢gngjyrosen.

» Asnjéheré mos lani né enélarése
pjesét e pajimit dhe aksesorét e
pajisjes.

1. Pérgatitni pajisjen pér procesin e
pastrimit. = Fage 23
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2. Lani pajisjen, pjesét e pajimit,
pjesét e aksesoréve dhe
guarnicionet e dyerve me njé
peceté té buté, me ujé té vakét
dhe njé detergjent enésh me pH
neutral.

3. Thajeni miré mé pas me njé
peceté t€ buté e té thaté.

4. Vendosni né vend pjesét e pajimit
dhe montoni pjesét e
¢cmontueshme té pajisjes.

5. Lidhni pajisjen me rrjetin elektrik.
—Faqge 14

6. Vendosni pérséri brenda ushgimet.

13.3 Hegja e pjeséve té pajimit

Nése déshironi gé t'i pastroni miré

pjesét e pajimit, higini ato nga pajisja.

Hegja e raftit

» Térhigeni raftin jashté dhe higeni.
-Fig. B

Heqja e kutisé sé snack me

mbajtésen

1. Higni kutiné e ushgimeve snack.

2. Higni raftin me mbajtésen.

3. Shtyjeni mbajtésen anash nga rafti.
- Fig. B

Hegja e raftit té derés

» Ngrini lart raftin e derés dhe
higeni.
- Fig. K

Heqja e koshit té ruajtjes

1. Térhigeni jashté deri né fund
koshin e ruajtjes.

2. Ngrijeni lart koshin e ruajtjes né
pjesén pérpara @ dhe higeni @.

- Fig. KKl



Heqja e koshit té frutave dhe
perimeve

1. Térhigni jashté deri né fund koshat
e frutave dhe perimeve.

2. Ngrini lart koshin e frutave dhe
perimeve né pjesén pérpara @ dhe
higeni @.

- Fig. A

Heqja e koshit té ushqgimeve té

ngrira

1. Térhigeni jashté deri né fund
koshin e ushgimeve té ngrira.

2. Ngrijeni lart koshin e ushgimeve té
ngrira né pjesén pérpara ® dhe
higeni @.

- Fig. EE1
Heqja e kapakut ballor té koshit

Kapakun ballor té koshit né koshin e
frutave dhe perimeve mund ta higni
pE&r pastrim mé té lehté.

» Shtypni grepat anésoré té kapjes
sé koshit @ dhe shképutni
kapakun ballor té€ koshit nga koshi
me ané té njé lévizjeje rrotulluese
®

— Fig. I
13.4 Cmontimi i pjeséve té
pajisjes
Kur déshironi gé ta pastroni me

themel pajisjen tuaj, ju mund té higni
nga pajisja pjesé té caktuara té saj.

Ménjanimi i defekteve sq

Rafti mbi koshin e frutave dhe
perimeve

Pér ta pastruar miré raftin mbi koshin
e frutave dhe perimeve, ju mund ta
¢montoni até.

Cmontimi i raftit mbi koshin e
frutave dhe perimeve

1. Higni koshat e frutave dhe
perimeve. = Fage 25

2. Higni koshin e ruajties. — Fage 24

3. Ngrini lart kapakét e koshave té
frutave dhe perimeve @ dhe higini
@,
- Fig. A

4. Ktheni pjerrtas raftin mbi koshin e
frutave dhe perimeve @ dhe higeni
até @.

- Fig. lA
Montimi i raftit mbi koshin e frutave
dhe perimeve

1. Futni né vend té kthyer pjerrtas
raftin mbi koshin e frutave dhe
perimeve @ dhe pas uleni poshté
@.

- Fig.

2. Vendosni rregulluesin e lagéshtisé
né pozicionin pérpara.
- Fig. I8

3. Varni né vend kapakét e koshave
té frutave dhe perimeve.

- Fig. [E1

Béni kujdes gé kapakét e koshave
té frutave dhe perimeve té
vendosen né foleté nén rregulluesit
e lagéshtisé.

4. Futni né vend koshin e ruajties dhe
koshat e frutave dhe perimeve.
- Fig. E

14 Ménjanimi i defekteve

Defektet e lehta né pajisje mund t'i eliminoni edhe veté. Pérdorni informacionet
pér eliminimin e defekteve pérpara se té kontaktoni me shérbimin pér klientin.
Késhtu shmangni shpenzimet e panevojshme.
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/\ PARALAJMERIM -

Rrezik nga goditja elektrike!

Riparimet e gabuara jané shkak pér rrezige.

» Riparimet né pajisje duhen kryer vetém nga staf teknik i trajnuar pér kété
géllim.

» Pér riparimin e pajisjes lejohet t& pérdoren vetém pjesé kEmbimi origjinale.

» Nése démtohet kordoni elekirik i pajisjes, atéheré ai duhet t& zévendésohet
nga prodhuesi ose shérbimi i tij pér klientin ose nga njé person i ngjashém i
kualifikuar, pér té evituar rreziget e mundshme.

Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Ndricimi LED nuk Jané té mundshme shkage té ndryshme.
funksionon. » Telefononi shérbimin e klientit.

Numrin e shérbimit té klientit e gjeni né listén
shogéruese t€ pikave té shérbimit té klientit.

Frigoriferi ndizet mé Pajisja éshté hapur shpesh.
shpesh dhe mé gjaté. » Mos e hapni derén e pajisjes né ményré té
panevojshme.

Zgavrat e jashtme té ajrimit jané mbuluar.
» Higni pengesat nga zgavrat e jashtme té ajrimit.

Nuk éshté defekt. Makinerité moderne ftohése ndizen
shpesh dhe kané nivele t& ndryshme fuqgie pér njé
ftohje sa mé efikase.

E2Eem

» Higni pengesat nga zgavrat e jashtme té ajrimit.

» Vendoseni pajisjen mundésisht né distancé
maksimale nga rezistencat ngrohése, sobat dhe
burimet e tjera té nxehtésisé€. Shmangni rrezatimin e
drejtpérdrejté té diellit mbi pajisje.

» Hapeni derén e pajisjes vetém pér pak kohég, nése
nevojitet.

» Ushgimet dhe pijet e ngrohta |€rini fillimisht gé té
ftohen para se t'i fusni brenda.

Né murin e pasmé té  Nuk éshté defekt. Makinerité moderne ftohése ofrojné

ndarjes sé ftohjes njé temperaturé té njétrajtshme né ndarjen e ftohjes.
formohet njé shtresé  Muri i pasmé i ndarjes sé ftohjes do té shkrihet
ngrice. automatikisht.

EEm
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Né murin e pasmé té
ndarjes sé ftohjes
formohet njé shtresé
ngrice.

» Hapeni derén e pajisjes vetém pér pak kohé, nése
nevojitet.

» Paketojeni ushgimin né ményré hermetike ose
mbulojeni até.

» Ushgimet dhe pijet e ngrohta Iérini fillimisht gé té
ftohen para se t'i fusni brenda.

» Lini gjithmoné pak hapésiré midis ushgimit dhe
mureve té brendshme.

Faget anésore té
pajisjes jané té
ngrohta.

Nuk éshté defekt. Népér faget anésore kalojné tuba gé
nxehen gjaté procesit té ftohjes. Mobiliet gé prekin
pajisjen nuk démtohen nga nxehtésia.

Nuk &shté i nevojshém asnjé veprim.

Né treguesin e
temperaturés shfaget
IIEN OSe "d".

Sistemi elekironik ka identifikuar njé gabim.

1. Fikni pajisjen. = Fage 18

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti elektrik.

Higni spinén e kordonit elekirik ose fikni siguresén né

kutiné e siguresave.

3. Lidhni pérséri pajisjen pas 5 minutash.

4. Ndizni pajisjen. = Faqge 17

5. Nése mesazhi vazhdon té shfaget pérséri, telefononi
shérbimin e klientit.

Numrin e shérbimit té klientit e gjeni né listén

shogéruese té€ pikave té shérbimit té klientit.

Tingéllon njé sinjal
paralajmérues,
treguesi | v
temperaturés (i
ndarjes sé ngrirjes)
pulson, shfaget
"ALARM" dhe treguesi
i statusit ndizet né v
ngjyré té kuge. v

Jané té mundshme shkage té ndryshme.

» Shtypni freezer fridge.

Treguesi i temperaturés (i ndarjes sé ngrirjes) tregon
shkurtimisht temperaturén mé té ngrohté gé ka gené
né ndarjen e ngrirjes. Pas késaj, trequesi i
temperaturés (i ndarjes sé€ ngrirjes) tregon pérséri
temperaturén e vendosur.

Alarmi do té fiket.

"ALARM" géndron ndezur derisa té arrihet temperatura
e vendosur.

Dera e pajisjes éshté e hapur.
» Mbylini derén e pajisjes.

Jané futur sasi té médha ushqgimi té freskét.
» Mos e tejkaloni kapacitetin e ngrirjes.
— "Kapaciteli i ngrirjes", Fage 22

Temperatura e
vendosur nuk arrihet.
Shkrirja plotésisht
automatike nuk
funksionon mé.

Dera e ndarjes sé ngrirjes ka gené hapur pér kohé té
gjaté. Serpentina (krijuesi i ftohtésisé) né sistemin
"NoFrost" ka zéné shumé akull.

Parakushti: Izoloni miré ushgimet e ngrira dhe
vendosini né njé vend té freskét.
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Defekti

Shkaku dhe zgjidhja e problemeve

Temperatura e
vendosur nuk arrihet.
Shkrirja plotésisht
automatike nuk
funksionon mé.

1. Fikni pajisjen. = Fage 18
2. Shképutni pajisjen nga rrjeti elektrik.
Higni spinén e kordonit elekirik ose fikni siguresén né
kutiné e siguresave.
3. Largoni nga muri fagen e pasme té pajisjes.
4. Hapni derén e pajisjes.
Pas rreth 20 minutash, uji i shkrirjes fillon té rriedhé né
tasin e avullimit né pjesén e pasme té pajisjes.
- Fig. Fil
5. Pér t& shmangur derdhjen e ujit nga tasi i avullimit,
thitheni ujin e shkrirjes me sfungjer.
Serpentina ka shkriré kur né tasin e avullimit nuk vjen
mé ujé nga shkrirja.
6. Pastroni hapésirén e brendshme té pajisjes.
— Faqge 24
7. Ndizni pérséri pajisien. > Faqe 17

Temperatura devijon
shumé nga vilera e
vendosur.

Jané té mundshme shkage té ndryshme.

1. Fikni pajisjen. = Fage 18

2. Ndizni pérséri pajisjen pas rreth 5 minutash.
—Faqge 17

» Kur temperatura éshté shumé e ngrohté, kontrolloni
sérish temperaturén pas disa orésh.

» Kur temperatura éshté shumé e ftohté, kontrolloni
sérish temperaturén né ditén mé pas.

Mbi sipérfagen e
pajisjes dhe né raftet
brenda pajisjes
formohet ujé nga
kondensimi.

Uji gé pérmban ajri i ngrohté dhe i lagésht

kondensohet né sipérfaget e ftohta té pajisjes.

1. Fshini ujin e shkrirjes me njé lecké té buté e té thaté.

2. Hapeni pajisjen sa mé shkurt gé té jeté e mundur.

3. Sigurohuni gé pajisja éshté gjithmoné e mbyllur sic
duhet.

Pajisja gumézhin,
férshéllen, zukat,
gurgullon, klikon ose
kércet.

Nuk éshté defekt. Njé motor éshté duke punuar, p.sh.
grupi i ftohjes, ventilatori. Gazi i ftohjes garkullon népér
tuba. Motori, ¢celési ose elektrovalvulat ndizen ose
fiken. Kryhet shkrirja automatike.

Nuk &shté i nevojshém asnjé veprim.

Pajisja bén zhurma.

E4% 6
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Pajisja nuk éshté e niveluar.
» Niveloni pajisjen me ndihmén e njé niveli me Ié€ng
dhe t€ kEmbéve me fileté.

Pajisja nuk géndron e liré.
» Respektoni distancat minimale pér pajisjen.

Pjesét e pajimit IEkunden ose ngecin.
» Kontrolloni pjesét e hegshme té pajimit dhe
vendosini ato sérish né vend.




Ruajtja dhe hedhja sq

Defekti Shkaku dhe zgjidhja e problemeve
Pajisja bén zhurma. Shishet ose enét prekin me njéra-tjetrén.
[m] S [w] » Ndani nga njéra-tjetra shishet ose enét.

5135

Eshté aktivizuar Super ngrirje.
Nuk éshté i nevojshém asnjé veprim.

14.1 Ndérprerja e energjisé

Gjaté njé ndérprerjeje té energjisé
elektrike temperatura né pajisje rritet,
késhtu gé si rezultat shkurtohet koha
e ruajtjes dhe cilésia e ushgimeve té
ngrira ulet.

Né seksionin e té dhénave teknike né
fagen toné té internetit do té€ gjeni
kohén e ruajtjes sé ushgimeve té
ngrira né rast té njé defekti.

Shénime

= Gjaté njé ndérprerjeje té energjisé
elektrike hapeni mundésisht sa mé
rrallé pajisjen dhe mos futni
brenda saj ushqgime té tjera.

= Kontrolloni cilésiné e ushgimit
direkt pas ndérprerjes sé
energjisé.

— Hidheni ushgimin e ngriré gé ka
shkriré dhe &shté mé i ngrohté
se 5°C.

— Zieni ose skugni ushgimin e
ngriré gé ka shkriré paksa dhe
mé pas konsumojeni ose
vendoseni até sérish né ngrirje.

14.2 Kryerja e vetétestimit té
pajisjes

Pajisja juaj disponon njé funksion

vetétestimi té saj, i cili tregon

problemet dhe gé mund té eliminojé

nevojén e shérbimit té klientit.

1. Fikni pajisjen. = Fage 18

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.
Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

3. Kryeni pérséri lidhjen elektrike té
pajisjes pas 5 minutash.
— Fage 14

4. Ndizni pajisjen. = Fage 17

5. Brenda 2 minutave pas ndezjes,
mbani shtypur freezer fridge pér 3
sekonda derisa té tingéllojé njé
sinjal akustik.

v Nis vetétestimi i pajisjes.

v Kur pas pérfundimit té vetétestimit
té pajisjes tingéllojné 2 sinjale
akustike dhe treguesi i
temperaturés tregon temperaturén
e vendosur, sensorét e
temperaturés sé pajisjes suaj jané
né rregull. Pajisja kalon né
funksionim normal.

v Kur pas pérfundimit té vetétestimit
té pajisjes tingéllojné 5 sinjale
akustike, njoftoni shérbimin e
klientit.

15 Ruajtja dhe hedhja

15.1 Nxjerrja e pajisjes jashté
pune

. Fikni pajisjen. = Fage 18

2. Shképutni pajisjen nga rrjeti
elektrik.
Higni spinén e kordonit elektrik
ose fikni siguresén né kutiné e
siguresave.

. Higni té gjitha ushgimet.

. Pastroni pajisjen. = Fage 24

5. Pér té garantuar ajrimin e

hapésirés sé brendshme, |€reni

pajisjen hapur.

-

H W
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15.2 Hedhja e pajisjes sé vjetér
Me hedhjen e pajisjeve né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin mund té
rifitohen Iéndé té para té vlefshme.

/N PARALAJMERIM —

Rrezik démesh né shéndet!

Fémijét mund té bllokohen brenda né

pajisje dhe té rrezikojné jetén.

» Mos i higni raftet dhe kutité nga
pajisja pér té penguar gé fémijét té
futen brenda.

» Mbani larg fémijét nga pajisja jo né
gjendje pune.

/N PARALAJMERIM -

Rrezik zjarri!

Nése tubacionet jané té démtuara,

mund té clirohet freon i ndezshém

dhe gaze té démshme e té€ marrin

flaké.

» Mos démtoni izolimin dhe tubat e
garkut té freonit.

1. Shképutni spinén e kordonit

elektrik.

. Pritni kordonin elektrik.

3. Hidheni pajisjen né ményré té
pérshtatshme pér mjedisin.
Informacioni pér ményrat aktuale
té hedhjes mund té merret nga
shitési specialist, si dhe prané
administratés vendore t&€ komunés
ose qytetit.

N

16 Shérbimi i klientit

Informacionet e detajuara rreth
kohézgjatjes sé€ garancisé dhe
kushteve té garancisé né vendin tuaj
i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé, te shérbimi yné i klientit,
shitési juaj ose né fagen toné té
internetit.

30

Té dhénat e kontaktit t& shérbimit té
klientit i gjeni pérmes kodit QR né
dokumentin bashkéngjitur kontakteve
té shérbimit dhe kushteve té
garancisé ose né fagen toné té
internetit.

16.1 Numri i produktit (E-Nr.)
dhe numri i prodhimit
(FD)

Kur kontaktoni me shérbimin e

klientit, do t'ju duhet numri i produktit

(E-Nr.) dhe numri serial (FD), té cilin

mund ta gjeni né pllakén e

specifikimeve té pajisjes.

— "Pajisja", Fig. fl/#AFaqe 15

Ju mund t'i mbani shénim kéto té

dhéna, pér t'i gjetur shpejt pérséri té

dhénat e pajisjes dhe numrin e

telefonit té kujdesit pér klientin.

17 Té dhéna teknike

Lloji i gazit ftohés, véllimi i
shfrytézueshém dhe specifikimet e
tiera teknike i gjeni né etiketén e tipit.

— "Pajisja", Fig. fl/#AFaqe 15



Dodatne informacije i objasnjenja mozete da pronadete na
mrezi. Skenirajte QR kéd na naslovnoj stranici.
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1 Bezbednost

Pridrzavajte se sledecih sigurnosnih napomena.

1.1 Opste napomene

m Pazljivo proditajte ovo uputstvo.

m Uputstva i informacije o proizvodu sacuvajte za kasniju upotrebu
ili za narednog vlasnika.

= Ukoliko postoji oStecenje nastalo tokom transporta, nemojte da
prikljuCujete uredaj.

1.2 Namenska upotreba

Uredaj koristite samo:

® 7a hladenje i zamrzavanje namirnica i za pripremu kockica leda.

= y privatnom domacinstvu i u zatvorenim prostorima ku¢nog
okruzenja.

® na nadmorskim visinama do 2000 m.

1.3 Ograni¢enje kruga korisnika

Deca od 8 godina i starija, kao i osobe sa umanjenim psihiCkim,
Sulnim ili mentalnim sposobnostima, ili osobe bez iskustva i/ili
znanja, ovaj uredaj mogu da koriste samo pod nadzorom osobe
koja je odgovorna za njihovu bezbednost ili ako su obucene za
bezbedno koris¢enje uredaja i razumeju kakve opasnosti pri tome
postoje.

Deca se ne smeju igrati uredajem.
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Bezbednost sr

Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne smeju da obavljaju deca bez
nadzora.

1.4 Bezbedan transport

&\ UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Zbog velike tezine uredaja, prilikom podizanja moze doci do po-
vreda.

» Nemojte sami da podizete ureda,.

1.5 Bezbedna instalacija

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Nestru¢ne instalacije su opasne.

» Uredaj sme da se prikljuci i upotrebljava samo u skladu sa po-
dacima na plocCici sa oznakom tipa.

» Uredaj se moze povezati na mrezu naizmenicne struje samo po-
mocu pravilno ugradene uti¢nice sa uzemljenjem.

» Uverite se da je sistem uzemljenja kuc¢ne elektriCne instalacije
instaliran u skladu sa propisima.

» Uredaj nikad ne sme da se napaja putem eksternog sklopnog
uredaja npr. sata za austomatsko ukljucivanje ili daljinskog
upravljanja.

» Kada je uredaj ugraden, mrezni prekida¢ mreznog priklju¢nog
voda mora da bude dostupan ili, ukoliko slobodan pristup nije
moguc, u fiksno sprovedenoj elektricnoj instalaciji se mora ugra-
diti mehanizam za razdvajanje, u skladu sa uslovima instalacije.

» Prilikom postavljanja uredaja vodite racuna da se mrezni pri-
klju¢ni vod ne zaglavi ili oSteti.

Ostecena izolacija mreznog priklju¢nog voda predstavlja izvor

opasnosti.

» Mrezni priklju¢ni vod nikad se ne sme dovoditi u kontakt sa
izvorima toplote.

/N UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Ako su ventilacioni otvori uredaja zatvoreni, ukoliko dode do cure-

nja iz rashladnog kruznog toga, moze nastati zapaljiva meSavina

gasa i vazduha.

» Nemojte zatvarati ventilacione otvore na kucistu uredaja ili
ugradnom kucistu.
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/N UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Upotreba produzenog kabla za napajanje i nedozvoljenih adapte-

ra predstavlja izvor opasnosti.

» Nemojte da upotrebljavate produzni kabl ili letve sa viSestrukim
utiCnicama.

» Upotrebljavajte samo adaptere i mrezne priklju¢ne kablove koje
je odobrio proizvodac.

» Ako je mrezni prikljucni kabl prekratak, a duzi mrezni prikljucni
kabl nije na raspolaganju, obratite se stru¢nom elektriCaru kako
biste prilagodili ku¢nu instalaciju.

Prenosive letve sa visestrukim utiCnicama ili strujni adapteri mogu

da se pregreju i da izazovu pozar.

» Prenosive letve sa viSestrukim utiCnicama ili strujne adaptere
nemojte pozicionirati na zadnjoj strani uredaja.

1.6 Bezbedna upotreba

/N UPOZORENJE — Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da prouzrokuje strujni udar.

» Uredaj upotrebljavajte samo u zatvorenim prostorima.

» Uredaj nemojte nikada da izlazete vrucini i vlazi.

» Za Cisc¢enje uredaja nemojte da koristite istaC na paru ili Cistac
pod visokim pritiskom.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od gusenja!

Deca mogu ambalazni materijal da navuku sebi preko glave ili da

se njime umotaju, pa da se tako uguse.

» Ambalazni materijal drzite van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa ambalaznim ma-
terijalom.

Deca bi mogla da udahnu i usisaju odn. progutaju sitne delove i

da se na taj nacin uguse.

» Drzite sitne delove van domasaja dece.

» Deci niposto nemojte dozvoliti da se igraju sa sitnim delovima.
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/N UPOZORENJE - Opasnost od eksplozije!

Usled oStecCenja rashladnog kruga moze da iscuri rashladno sred-

stvo i da eksplodira.

» Za ubrzanje procesa otapanja nemojte koristiti druga mehanic-
ka sredstva ili druga sredstva osim ona koja je proizvodac pre-
porucio.

» Namirnice koje su se zaledile uz nesto odvojite tupim predme-
tom, npr. drSkom drvene kasike.

Proizvodi sa zapaljivim gasovima, npr. sprej, i eksplozivhe materije

mogu da eksplodiraju.

» U uredaju je zabranjeno Cuvanje proizvoda sa zapaljivim gasovi-
ma i eksplozivnim materijama.

/\ UPOZORENJE - Opasnost od pozara!

Elektri¢ni uredaji unutar uredaja, npr. grejaci ili elektricni aparati za
pripremu leda, mogu da izazovu pozar.

» Unutar uredaja ne smeju da rade elektricni uredaji.

&\ UPOZORENJE - Opasnost od povrede!

Moze da dode do pucanja posuda sa gaziranim pi¢ima.

» U pregradi za zamrzavanje nemojte da Cuvate posude sa gazi-
ranim pic¢ima.

Povreda ociju usled curenja zapaljivog rashladnog sredstva i Stet-

nih gasova.

» Ne osStecujte cevi cirkulacionog kruga rashladnog sredstva niti
izolaciju.

Uredaj moze da se prevrne.

» Nemojte se penjati ili oslanjati na postolje, elemente za izvlaCe-
nje ili vrata.

/N UPOZORENJE - Opasnost od opekotina!
Pojedinacni delovi zadnjeg dela uredaja se zagrevaju tokom rada.
» Nikada nemojte da dodirujete vrele delove.

/N UPOZORENJE - Opasnost od promrzlina!

Kontakt sa zamrznutim namirnicama i hladnim povrSinama moze

da prouzrokuje opekotine usled hladnoce.

» Zamrznute namirnice nemoijte stavljati u usta odmah nakon va-
denja iz pregrade za zamrzavanje.
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» |zbegavajte duzi dodir koze sa zamrznutim namirnicama, ledom
i povrSinama u pregradi za zamrzavanje.

/N OPREZ - Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Kako biste izbegli kontaminaciju namirnica morate postovati sle-

deca uputstva.

» Kada se vrata otvore na duze vreme, moze doci do znatnog po-
rasta temperature u pregradama uredaja.

» Redovno Cistite povrSine koje mogu doci u dodir sa namirnica-
ma i pristupacnim odvodnim sistemima.

» Sirovo meso i ribu drzite u adekvatnim posudama u frizideru ta-
ko da ne dodiruje druge namirnice ili da ne kaplje na njih.

» Ukoliko je frizider/zamrzivaC¢ duze vreme prazan, ureda;j iskljuci-
te, otopite, odistite i ostavite vrata otvorena kako ne bi doSlo do
pojave budi.

Delovi uredaja od metala ili sa metalnim izgledom mogu da sadr-

ze aluminijum. Kada kisele namirnice dodu u kontakt sa aluminiju-

mom, joni aluminijuma mogu da predu na namirnice.

» Kontaminirane namirnice nemojte jesti.

1.7 Ostecéen uredaj

/N UPOZORENJE - Opasnost od strujnog udara!

Osteceni ureda;j ili osteceni mrezni prikljucni vod predstavljaju

izvor opasnosti.

» Nikad nemojte upotrebljavati ostec¢eni ureda,;.

» Nikada nemojte povlaciti mrezni prikljucni vod da biste razdvojili
uredaj sa strujne mreze. Uvek povlacite mrezni utikaC mreznog
prikljuénog voda.

» Ukoliko je uredaj ili mrezni priklju¢ni vod ostecen, odmah izvuci-
te mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osigurac
u kutiji sa osiguracima.

» Pozovite korisnicCki servis. — Stranica 54

Nestruéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno stru¢no osoblje sme da vrSi popravke na
uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski
delovi.
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Izbegavanje materijalnih Steta sr

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oStecenog mreznog pri-
kljucnog voda uredaja mora da izvrSi proizvodac, korisnicka slu-
zba ili osoba sa slicnim kvalifikacijama.

/N UPOZORENJE — Opasnost od pozara!

Ukoliko su cevi oste¢ene, mogu da iscure zapljivo rashladno sred-

stvo i Stetni gasovi i da se zapale.
Vatru i izvore paljenja ne priblizavajte uredaju.

v

Provetrite prostoriju.

v vy

gurac¢ u kutiji sa osiguracima.

v

IskljuCite uredaj. — Stranica 43
lzvucite mrezni utikaC mreznog priklju¢nog voda ili iskljucite osi-

2 lzbegavanje materijal-
nih steta

PAZNJA

Zaglavljivanje toCki¢a uredaja moze

da osteti pod kada pomerate ureda,.

» Uredaj transportujte ru¢nim kolici-
ma.

» Prilikom pomeranja uredaja koristi-
te zastitu za pod i ne vrsite cik-cak
pokrete.

Koris¢enjem uredaja, postolja, eleme-

nata za izvladenje ili vrata kao povrsi-

ne za sedenje ili penjanje, uredaj se
moze ostetiti.

» Nemojte se penjati ili oslanjati na
uredaj, postolje, elemente za izvla-
cenje ili vrata.

Usled zaprljanja uljem ili masnoc¢om,

plasticni delovi i zaptivke vrata mogu

da postanu porozni.

» Plasti¢ne delove i zaptivke vrata
odrzavajte u Cistom stanju tako da
budu bez masti i ulja.

Delovi uredaja od metala ili sa metal-

nim izgledom mogu da sadrze alumi-

Pozovite korisniCki servis. = Stranica 54

nijum. Aluminijum u kontaktu sa kise-

lim namirnicama korodira i menja bo-

ju.

» Namirnice koje Cuvate u uredaju
zapakuijte.

Ukoliko delove opreme i pribor pere-

te u masini za sudove, oni mogu da

se deformisu ili promene boju.

» Delove opreme i pribor nikada ne-
moijte prati u masini za sudove.

3 Zastita zivotne sredine
i Stednja
3.1 Odlaganje ambalaze u ot-

pad

Ambalazni materijal je ekoloski i mo-
Ze se iznova Kkoristiti.

» Pojedinacne sastavne delove odlo-
zite u otpad odvojene po vrstama.

3.2 Stednja energije
Ako se pridrzavate ovih napomena,
va$ uredaj ¢e troSiti manje struje.
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Izbor mesta postavke

= Uredaj zastitite od direktnog zrade-
nja sunca.
= Uredaj postavite na §to veéem ra-

stojanju od grejnih tela, Sporeta i

ostalih izvora toplote:

— Ostvarite 30 mm odstojanja od
elektriénih Sporeta ili Sporeta na
gas.

— Ostvarite 300 mm odstojanja od
Sporeta na loz-ulje ili ugalj.

= QOstvarite malo boc¢no rastojanje ka
zidu.

= Nikada ne prekrivajte ventilacione
otvore i ne stavljajte nista ispred
njih.

Stednja energije prilikom korisée-

nja

Napomena: Raspored delova opre-

me nema nikakvog uticaja na potro-

Snju energije uredaja.

= Uredaj samo kratko otvorite i pa-
zljivo ga zatvorite.

= Nemojte nikada pokrivati ili zatva-
rati otvore za ventilaciju ili spolja-

Snje ventilacione otvore.

= Kupljene namirnice transportujte u
rashladnoj torbi i brzo ih stavite u
uredaj.

= Pre skladiStenja ostavite tople na-
mirnice i napitke da se ohlade.

= Da biste iskoristili hladnodu zamr-
znutih namirnica, stavite zamrznute
namirnice u pregradu za hladenje
da se odlede.

= [zmedu namirnica i zadnjeg zida
uvek ostavite malo slobodnog me-
sta.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
2 Nije dostupno u svim zemljama
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Rezim komandnog polja za sted-
nju energije

Kada uredaj ne koristite, komandno
polje automatski prelazi u rezim za
Stednju energije.

U rezimu komandnog polja za sted-
nju energije se smanjuje osvetljenost
komandnog polja, a prikaz statusa
svetli.

4 Postavljanje i prikljuci-
vanje

4.1 Obim isporuke

Kada otpakujete uredaj, proverite sve
delove, da li imaju transportna oste-
¢enja i da li je isporuka potpuna.
Ako imate primedbe, obratite se pro-
davcu kod kojeg ste kupili uredaj ili
se obratite nasoj korisni¢koj sluzbi

— Stranica 54.

Obim isporuke se sastoji od sledecih
delova:

= Samostojedi uredaj

Oprema i pribor’

Uputstvo za montazu

Uputstvo za upotrebu

Spisak korisni¢kih servisa
Garantni list?

Energetska etiketa

Informacije o potrosnji energije i
buci

4.2 Kriterijumi za mesto po-
stavke

/\ UPOZORENJE —

Opasnost od eksplozije!

Ukoliko uredaj stoji u maloj prostoriji,
ukoliko dode do curenja iz rashlad-



nog kruznog toka moze nastati zapa-

liiva meSavina od gasa i vazduha.

» Uredaj postavite samo u prostoriji
koja ima zapreminu od 1 m® na sv-
kih 8 g rashladnog sredstva. Koligi-
na rashladnog sredstva se nalazi
na tipskoj plodici.

— "Uredaj", SI. (l/#AStranica 39

U zavisnosti od modela, fabricka tezi-
na uredaja moze da iznosi do

115 kg.

Podloga mora da bude dovoljno sta-
bilna kako bi mogla da nosi tezinu
uredaja.

Podloga mora da bude ravna.

Ovaj rashladni uredaj je namenjen za
upotrebu na temperaturama u okru-
Zenju od 10 °C do 43 °C.

Uredaj je funkcionalan unutar dozvo-
lienog opsega temperature u prosto-
riji.

Ako se uredaj upotrebljava pri nizim
temperaturama u prostoriji, oStec¢enja
uredaja mogu da se iskljue sve do
temperature u prostoriji od 5 °C.

Postavka Over and Under i Side-
by-Side

Ako Zelite da postavite 2 rashladna
uredaja jedan iznad ili pored drugog,
odstojanje izmedu uredaja mora da
bude najmanje 150 mm. Za pojedine
uredaje je moguce postavljanje bez
minimalnog rastojanja. O tome pitajte
prodavca ili planera kuhinja.

4.3 Montaza uredaja
» Uredaj montirajte prema priloze-
nom uputstvu za montazu.

4.4 Priprema uredaja za prvu
upotrebu
1. lzvadite informativni materijal.

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja

Upoznavanje sa uredajem sr

2. Uklonite zastitne folije i osigurace
za transport, npr. lepljive trake i
karton.

3. Ogistite uredaj prvi put.

— Stranica 48

4.5 Elektriéno prikljuéivanje
uredaja

1. Mrezni utika¢ mreznog priklju¢nog
voda uredaja utaknite u uti¢nicu u
blizini uredaja.
Podaci o priklju€ivanju nalaze se
na plocici sa oznakom tipa.
— "Uredaj”, Sl. n/Stran/ca 39

2. Proverite da li mrezni utikaC &vrsto
naleze.

v Uredaj je sada spreman za rad.

5 Upoznavanje sa ureda-
jem
5.1 Uredaj

Ovde cete naci pregled sastavnih de-
lova uredaja.
-5l
Pregrada za hladenje
— Stranica 45

E Pregrada za zamrzavanje
— Stranica 46

Osvetljenje

Posuda za grickalice
— Stranica 40"

Unutrasnji ventilacioni otvori

Regulator temperature (posuda
za skladistenje) — Stranica 43

Tipska ploCica — Stranica 55

m Posuda za skladistenje
— Stranica 41
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Posuda za voce i povrée sa re-
gulatorom vlaznosti
— Stranica 41

Posuda za zamrznute namirnice
— Stranica 49

Nogar sa navojem

Pregrada za maslac i sir
— Stranica 41"

Komandno polje — Stranica 40

Polica za vrata za velike povrsi-
ne — Stranica 41

Razdelnik posude
— Stranica 41

3

B NEESE S
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5.2 Komandno polje

Preko komandnog polja mozete da
podesite sve funkcije uredaja i da do-
bijate informacije o radnom stanju.
S 2 |

Prikazuje podeSenu temperaturu
pregrade za zamrzavanje u °C.

m D je istaknuto kada je ukljucen
rezim za godisnji odmor.

mode sluzi za izbor rezima.

je istaknuto kada je ukljuéen
rezim sa Stednjom energije.

+/— podeSava temperaturu iza-
brane pregrade.

Prikaz statusa prikazuje radno
stanje uredaja.

super ukljucuje ili iskljucuje blo-
kadu tastera komandnog polja.

ALARM svetli kada je alarm za
temperaturu ukljucen.

superfreeze se prikazuje kada je
uklju&en Super zamrzavanje.

freezer fridge sluzi za izbor pre-

grade za promenu temperature
ili ukljugivanje odredenih dodat-
nih funkcija.

Prikazuje podesenu temperaturu
pregrade za hladenje u °C.

ukljugen alarm za vrata.

supercool se prikazuje kada je
ukljuen Super hladenje.

fresh je istaknuto kada je uklju-
¢en rezim za odrzavanje svezi-
ne.

E ALARM se prikazuje kada je
El

' U zavisnosti od opremljenosti uredaja
40

super ukljucuje ili iskljucuje su-
percool i superfreeze u izabra-
noj pregradi.
@ 3s/& 3s svetli kada je blokada
tastera uklju¢ena ili iskljucena.

6 Oprema

Oprema vaSeg uredaja zavisi od mo-
dela.

6.1 Polica za odlaganje

Kako biste police za odlaganje me-
njali prema vasim potrebama, mozete
da izvadite policu i ponovo je postavi-
te na drugom mestu.

— "Vadenje police za odlaganje’,
Stranica 49

6.2 Posuda za grickalice

U posudi za grickalice uvajte zapa-

kovane namirnice ili manje grickalice.
Mozete da izvadite posudu za gricka-
lice. Podignite posudu za grickalice i
izvucite je. Drzag posude za grickali-

ce mozete pomeriti.

A 3 |



6.3 Posuda za skladistenje

U posudi za skladiStenje vladaju nize
temperature nego u pregradi za hla-
denje. Temperature mogu povreme-
no dosegnuti vrednosti ispod 0 °C.
Kako bi se postigle temperature blizu
0 °C u posudi za skladistenje, tempe-
raturu pregrade za hladenje podesite
na 2 °C. — Stranica 43

Nize temperature u posudi za skladi-
Stenje iskoristite za drzanje lako kvar-
ljivih namirnica, npr. ribe, mesa i su-
homesnatih proizvoda.

6.4 Posuda za voce i povrée sa
regulatorom viaznosti

Sveze voce i povrée drzite nezapako-

vano u posudi za voce i povrée.

IseCeno voce i povrée Cuvajte pokri-

veno ili hermetiCki zatvoreno.

Preko regulatora vlaznosti i specijal-

nog zaptivaca moze da se podesi

vlaznost vazduha u posudi za vode i

povrée. Na taj nadin sveze voce i po-

vrée moZete da Cuvate dva puta duze

nego inace.

~35.A

PodeSavanje vlaznosti vazduha u po-

sudi za voce i povrée u skladu sa vr-

stom i koli¢inom namirnica koje treba

skladistiti pomocu pritiska regulatora

za vlaznost:

= Za nisku vlaznost vazduha & kod
skladiStenja pretezno vocda, skladi-
Stenja mleka ili velikog opterec¢enja
ubacite u lezaj.

= Za visoku vlaznost vazduha <<
kod skladistenja preteZzno povréa
ili malog opterecenja izvadite iz le-
Zaja.

U zavisnosti od koliCine i vrste uloze-

nih namirnica, u posudi za voce i po-

vrée se moze pojaviti kondenzat.

Oprema sr

Kondenzat obriSite suvom krpom i
pomocu regulatora viaznosti podesite
nisku vliaznost vazduha.

Kako bi se oCuvali kvalitet i aroma,
voce i povrée koje je osetljivo na ni-
ske temperature drzite van uredaja
na temperaturama od otprilike 8 °C
do 12 °C, npr. ananas, banane, citru-
sno voce, krastavac, tikvice, paprika,
paradajz i krompir.

6.5 Razdelnik posude

/N UPOZORENJE -

Opasnost od gusenja!

Deca mogu da udu u uredaj i da se

uguse.

» Razdelnik posude za zamrznute
namirnice nikada nemojte vaditi.

PAZNJA

Razdelnik posude za zamrznute na-

mirnice ¢e se oStetiti prilikom vade-

nja.

» Razdelnik posude za zamrznute
namirnice nikada nemojte vaditi.

Razdelnik deli posudu za zamrznute
namirnice, radi bolje organizacije na-
mirnica.

6.6 Pregrada za maslac i sir

Skladistite maslac i trvrdi sir u pre-
gradu za maslac i sir.

6.7 Polica za vrata

Kako biste policu za vrata menjali
prema vasim potrebama, moZete da
izvadite policu za vrata i ponovo je
postavite na drugom mestu.

— "Vadenje police za vrata”,
Stranica 49

6.8 Pribor

Koristite originalni pribor. On je speci-
jalno prilagoden za vas ureda,j.
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sr Osnovno rukovanje

Pribor za va$ uredaj zavisi od mode-
la.

Pregrada za jaja

Jaja Cuvajte na sigurnom u pregradi
za jaja.

Drzac¢ za flase

Drzac za flaSe spredava da se flase
prevrnu kada otvarate ili zatvarate
vrata.

A 5 |

Varijabilna polica za flase

FlaSe skladistite sigurno na varijabil-
noj pregradi za flaSe.
A 6 |

Posuda za kockice leda

Koristite posudu za kockice leda da
napravite kockice leda.

Pravljenje kockica leda

Za pripremu kockica leda koristite is-

klju€ivo vodu za pice.

1. % posude za kockice leda napuni-
te pijadom vodom i stavite posudu
u pregradu za zamrzavanje.
Posudu za kockice leda koja se
zaledila odvojite tupim predmetom,
npr. drSkom drvene kaSike.

2. Za odvajanje kockica leda, posudu
za kockice leda kratko stavite is-
pod tekuce vode ili je blago zao-
Krenite.

7 Osnovno rukovanje

7.1 Ukljuéivanje uredaja

1. Uredaj prikljucite na struju.
— Stranica 39
Napomena: Ukoliko je uredaj pret-
hodno iskljucen preko komandnog
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polja, drzite + pritisnuto na 10 se-
kundi.

v Uredaj je sada spreman za rad.

v Uredaj pocinje da hladi.

v Oglasava se zvuéno upozorenje,
prikaz temperature (pregrada za
zamrzavanje) treperi, "ALARM"
svetli i prikaz statusa svetli crve-
nom bojom, jer je pregrada za za-
mrzavanje jo$ suviSe topla.

2. Iskljucite zvuéno upozorenje pomo-
Cu freezer fridge.

v Kad se dostigne podeSena tempe-
ratura, "ALARM" se gasi.

3. Podesite Zeljenu temperaturu.

— Siranica 43

7.2 Napomene za rad

s Kada ukljugite uredaj, potrebno je i
do nekoliko sati za postizanje po-
deSene temperature.

Namirnice nemojte skladistiti pre

nego Sto se postigne podeSena

temperatura.

= Prednje strane kudista se kratko-
ro¢no zagrevaju u neznatnoj meri.
Time se spreCava stvaranje kon-
denzata u podrucju zaptivke vrata.

= Prilikom zatvaranja vrata vodite ra-
cuna da vrata nisu blokirana na-
mirnicama.

= Kada zatvorite vrata, moze nastati
potpritisak. Vrata mogu samo te-
Sko ponovo da se otvore. Sacekaj-
te momenat dok se potpritisak ne
ujednaci.

= Temperatura u uredaju se razlikuje
usled slededih uslova:

— UcCestalost otvaranja uredaja
Koli¢ina za punjenje
Temperatura svezih namirnica
koje ste stavili u uredaj
Temperatura okruzenja
Direktno suncevo zradenje



7.3 Iskljuéivanje uredaja
» Drzite pritisnuto + na 10 sekundi.

7.4 PodesSavanje temperature

Podesavanje temperature pregra-
de za hladenje

1. Pregradu za hladenje izaberite sa
freezer fridge.

2. Pritiskajte +/— sve dok prikaz tem-
perature (pregrada za hladenje) ne
prikaze zeljeno podeSavanje tem-
perature.

Za postizanje podeSene tempera-
ture, regulator temperature posude
za odlaganje pomerite na polozaj
Y5 odozdo. — Siranica 43
Preporucena temperatura u pre-
gradi za hladenje iznosi 4 °C.

Podesavanje temperature posude
za skladistenje

» |zaberite jednu od slededih opcija:

» Da biste snizili temperaturu, re-
gulator temperature pomerite
nagore u smeru "extra cold".

» Da biste povecali temperaturu,
regulator temperature pomerite
nadole u smeru "cold".

I,

Podesavanje temperature pregra-
de za zamrzavanje

1. Izaberite pregradu za zamrzavanje
sa freezer fridge.

2. Pritiskajte +/— sve dok prikaz tem-
perature (pregrada za zamrzava-
nje) ne prikaze zeljeno podesava-
nje temperature.

Preporucena temperatura u pre-
gradi za zamrzavanje iznosi
-18 °C.

7.5 Blokada tipki

Blokada tastera spre¢ava nezeljeno
ili nepravilno rukovanje uredajem.

Dodatne funkcije sr

Ukljuéivanje blokade tastera
» Pritisnite super na 3 sekunde.
v ®"3s" svetli.

Iskljuéivanje blokade tastera

» Pritisnite super na 3 sekunde.
v &©"3s" svetli.

8 Dodatne funkcije

Saznajte kojim dodatnim funkcijama
koje se mogu podesSavati raspolaze
vas uredaj.

8.1 Super hladenje

Kod Super hladenje, pregrada za hla-
denje se hladi u §to ve¢oj mogucoj
meri.

Ukljucite Super hladenje pre skladi-
Stenja velikih koli¢ina namirnica u
pregradu za hladenje.

Napomena: Kada je uklju¢eno Super
hladenje, moze dodi do pojacane bu-
ke.

Ukljuéivanje Super hladenje

» Pritiskajte super sve dok "superco-
ol" ne zasvetli.

Napomena: Uredaj se prebacuje na
normalni rezim rada nakon otpr. 6 sa-
ti.

Isklju¢ivanje Super hladenje

» Pritisnite super.
v Prikazuje se prethodno podesena
temperatura.

8.2 Super zamrzavanje

Pregrada za zamrzavanje se kod Su-
per zamrzavanje hladi u §to vecoj
mogucoj meri.

Ukljucite Super zamrzavanje 4 do

6 sati pre skladistenja koli¢ine namir-
nica vece od 2 kg u pregradu za za-

mrzavanje.
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sr Dodatne funkcije

Kako biste iskoristili kapacitet zamr-
zavanja, koristite Super zamrzavanje.
— "Preduslovi za kapacitet zamrzava-
nja", Stranica 46

Napomena: Kada je ukljuceno Super
zamrzavanje, moze dodi do pojadane
buke.

Uklju€ivanje Super zamrzavanje

» Pritiskajte super sve dok "superfre-
eze" ne zasvetli.

Napomena: Uredaj se prebacuje na
normalni rezim rada nakon otpr.
54 sati.

Iskljuéivanje Super zamrzavanje

» Pritiskajte super sve dok se "su-
perfreeze" ne ugasi.

8.3 Rezim za godisnji odmor
Kada ste duze odsutni, na uredaju
mozete da ukljuCite rezim za godisnji
odmor koji Stedi energiju.

/\ OPREZ -

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Dok je ukljucen rezim za godiSnji od-

mor, pregrada za hladenje se zagre-

va. Kao posledica poviSene tempera-

ture, mogu da se razmnoze bakterije

i da propadnu namirnice.

» Kada je ukljuCen rezim za godisnji
odmor, nemojte skladistiti namirni-
ce u pregradi za hladenje.

Uredaj automatski menja temperatu-
re.

Pregrada za hla- 14 °C

denje

Pregrada za za- Temperatura ne-
mrzavanje promenjena

Ukljuivanje rezima za godis$niji
odmor

» Pritiskajte mode sve dok 0 ne bu-
de istaknuto.
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Isklju€ivanje rezima za godisniji
odmor

» Pritiskajte mode sve dok ne bude
istaknut nijedan rezim.

8.4 Rezim za Stednju energije

Pomodu rezima za Stednju energije
prebacujete uredaj u rezim rada sa
Stednjom energije.

Uredaj automatski menja temperatu-
re.

Pregrada za hla- 8 °C
denje

Pregradazaza- -16°C
mrzavanje

Ukljuc€ivanje rezima za Stednju

energije:

» Pritiskajte mode sve dok ©® ne bu-
de istaknuto.

Isklju€ivanje rezima za Stednju

energije:

» Pritiskajte mode sve dok ne bude
istaknut nijedan rezim.

8.5 Rezim za odrzavanje svezi-
ne

Kako bi namirnice ostale duze sveze,
na uredaju mozete da ukljucite rezim
za odrzavanje svezine.

Uredaj automatski menja temperatu-
re.

Pregrada za hla- 2 °C

denje
Pregrada za za- Temperatura ne-
mrzavanje promenjena

Uklju€ivanje rezima za odrzavanje

svezine

» Pritiskajte mode sve dok "fresh" ne
bude istaknuto.



Isklju€ivanje rezima za odrzavanje

svezine

» Pritiskajte mode sve dok ne bude
istaknut nijedan rezim.

9 Alarm

9.1 Alarm za vrata

Kada su vrata uredaja duze vreme
otvorena, ukljuduje se alarm za vrata.
OglaSava se zvucni signal upozore-
nja, prikaz statusa svetli crveno |
"ALARM" se prikazuje za doti¢nu pre-
gradu.

Iskljuéivanje alarma za vrata

» Zatvorite vrata uredaja ili pritisnite
freezer fridge.
v Zvucéno upozorenje je iskljuceno.

9.2 Alarm za temperaturu

Kada je pregrada za zamrzavanje
previse zagrejana, ukljuduje se alarm
za temperaturu.

OglaSava se zvucni signal upozore-
nja, prikaz temperature (pregrada za
zamrzavanje) treperi, prikazuje se
"ALARM" i prikaz statusa svetli crve-
no.

/\ OPREZ -

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Prilikom odmrzavanja moZe doci do

razmnozavanja bakterija i zamrznute

namirnice mogu da se pokvare.

» Zamrznute namirnice koje su poce-
le da se odmrzavaju ili koje se od-
mrznu nemojte ponovo zamrzavati.

» Zamrznite ih ponovo tek kada se
skuvaju ili ispeku.

» Maksimalni rok za &uvanje viSe ne
vazi u potpunosti.

U slededim sluCajevima moze da se
ukljuci alarm za temperaturu:
= Uredaj se pusSta u rad.

Alarm sr

Uskladistite namirnice tek kada se
postigne podeSena temperatura.

n Skladiste se velike koli¢ine svezih
namirinica.
Pre skladistenja velikih koli¢ina na-
mirnica, uklju€ite Super zamrzava-
nje.

= Vrata pregrade za zamrzavanje su
predugo otvorena.
Proverite da li su se namirnice ot-
kravile ili otopile.

Isklju€ivanje alarma za temperatu-
ru

» Pritisnite freezer fridge.

v Zvucno upozorenje je iskljuceno.

v Prikaz temperature (pregrada za
zamrzavanje) nakratko prikazuje
najviSu temperaturu koja je vladala
u pregradi za zamrzavanje. Zatim
prikaz temperature (pregrada za
zamrzavanje) ponovo pokazuje po-
deSenu temperaturu.

v (Od tog trenutka ponovo se meri i
memoriSe najviSa temperatura.

10 Pregrada za hladenje

U pregradi za hladenje mozete da dr-
Zite meso, kobasice, ribu, mleéne
proizvode, jaja, pripremljena jela i pe-
civa.

Temperatura se moze podeSavati od
2 °Cdo 8 °C.

Cuvanjem u hladnom stanju kratko ili
srednjoro¢no moZete da Cuvate i na-
mirnice koje se brzo kvare. Sto je
temperatura niza, namirnice ostaju
duze sveze.

10.1 Saveti za drzanje namirni-
ca u pregradi za hladenje
= Skladistite samo sveze namirnice u
besprekornom stanju.
= Namirnice skladistite hermeticki za-
pakovane ili prekrivene.
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sr Pregrada za zamrzavanje

= Da cirkulacija vazduha ne bi bila
ugrozena i radi spreCavanja zamr-
zavanja namirnica, namirnice ne-
moijte stavljati ispred unutrasnjih
ventilacionih otvora ili tako da di-
rektno dodiruju zadnji zid.

= Sadekajte da se topla jela i napici
prvo ohlade.

= QObratite paznju na datum roka tra-
janja ili datum potroSnje koji je na-
veo proizvodad.

10.2 Hladne zone u pregradi za
hladenje

Cirkulacijom vazduha u pregradi za
hladenje nastaju razliCite hladne zo-
ne.

Najhladnija zona

Najhladnija zona je u posudi za skla-
distenje.

Savet: U najhladnijoj zoni skladistite

lako kvarljive namirnice, npr. ribu, su-
homesnate proizvode i meso.

Najtoplija zona

Najtoplija zona je sasvim gore u vrati-
ma.

Savet: U najtoplijoj zoni Cuvajte na-
mirnice koje nisu osetljive, npr. tvrdi
sir i maslac. Na taj nacin sir moze da

razvija svoju aromu, a maslac ostaje
mek.

11 Pregrada za zamrza-
vanje

U pregradi za zamrzavanje mozete
da skladistite duboko zamrznute na-
mirnice, da zamrzavate namirnice i
pravite kockice leda.

Temperatura se moze podeSavati od
-16 °C do -24 °C.
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Dugoro&no Suvanje namirnica trebalo
bi da se vrsi pri temperaturi od

=18 °C ili nizoj.

Cuvanjem u zamrznutom stanju du-
goro¢no mozete da Cuvate namirnice
koje se brzo kvare. Niske temperatu-
re usporavaju ili zaustavljaju propada-
nje.

11.1 Kapacitet zamrzavanja

Kapacitet zamrzavanja navodi za koli-
ko sati koja koli¢ina namirnica moze
potpuno da se zamrzne.

Podatke o kapacitetu zamrzavanja
mozete da nadete na tipskoj plocici.
— "Uredaj”, Sl. /ﬂSfran/'ca 39

Preduslovi za kapacitet zamrzava-

nja

1. Otpr. 24 sata pre skladiStenja sve-
zih namirnica, ukljucite Super za-
mrzavanje.
— "Ukljucivanje Super zamrzava-
nje" Stranica 44

2. Namirnice najpre Cuvajte u donjoj
posudi za zamrznute namirnice.

11.2 Maksimalno koriSéenje
zapremine pregrade za
zamrzavanje

Saznajte kako mozete da skladistite
maksimalnu koli¢inu namirnica za za-
mrzavanje u pregradi za zamrzava-
nje.
1. Izvadite sve delove opreme iz pre-
grade za zamrzavanje.
— Stranica 49
2. Namirnice slazite direktno na poli-
cama i na dnu pregrade za zamtr-
zavanje.



11.3 Saveti za skladistenje na-
mirnica u pregradi za hla-
denje

= Namirnice skladistite hermetiCki za-

pakovane.

= Namirnice koje treba zamrznuti ne-

mojte dovoditi u dodir sa zamrznu-
tim namirnicama.

= Namirnice rasporedite po Citavoj

povrSini posuda za zamrznute na-
mirnice.

= Kako bi vazduh neometano mogao

da cirkuliSe u uredaju, ugurajte po-
sudu za zamrznute namirnice do
grani¢nika.

11.4 Saveti za zamrzavanje
svezih namirnica

= Zamrzavajte iskljucivo sveze i neo-
Ste¢ene namirnice.

= Namirnice zamrzavajte u porcija-
ma.

= Pripremljene namirnice su povoljni-
je od onih koje se konzumiraju
sveze.

= Pre zamrzavanja, povrée operite,
isecite ili blansirajte.

= \Voce pre zamrzavanja operite, iz-
vadite kostice i eventualno ogulite,
eventualno dodajte Seder i rastvo-
renu askorbinsku kiselinu.

= Namirnice koje su pogodne za za-
mrzavanje su npr. peciva, riba i
morski plodovi, meso, divljac i zi-
vinsko meso, jaja bez ljuske, sir,
maslac, sirni namaz, masna jela i
ostaci jela.

= Namirnice koje nisu pogodne za
zamrzavanje su npr. zelene salate,
rotkvice, jaja sa ljuskom, grozde,
sirove jabuke i kruske, jogurt, kise-
la pavlaka, krem fre$ i majonez.

Pregrada za zamrzavanje sr

Pakovanje namirnica za zamrzava-
nje

Odgovarajuc¢i materijal za pakovanije i
prava vrsta ambalaze u velikoj meri
odrzavaju kvalitet proizvoda i spreca-
vaju izgaranje u zamrzivacu.

1. Namirnice stavite u ambalazu.

2. Istisnite vazduh.

3. Ambalazu zatvorite tako da ne pro-
pusta vazduh, da namirnice ne bi
izgubile ukus ili da se ne isuSe.

4. AmbalaZu oznadlite sa sadrzajem i
datumom zamrzavanja.

11.5 Rok trajanja zamrznutih
namirnica na -18 °C

Namirnice Vreme ¢uva-
nja
Riba, kobasice, pri- do 6 meseci

premljena jela, peci-
va

Zivinsko meso, meso do 8 meseci
do 12 meseci

Povrcée, voce

U utisnutom kalendaru zamrzavanja
je navedeno maksimalno trajanje
skladiStenja u mesecima na stalnoj
temperaturi od -18 °C.

11.6 Nacdini odmrzavanja zamr-
znutih namirnica

/\ OPREZ -

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Prilikom odmrzavanja mozZe doci do

razmnozavanja bakterija i zamrznute

namirnice mogu da se pokvare.

» Zamrznute namirnice koje su poce-
le da se odmrzavaju ili koje se od-
mrznu nemojte ponovo zamrzavati.

» Zamrznite ih ponovo tek kada se
skuvaju ili ispeku.

» Maksimalni rok za Suvanje viSe ne
vazi u potpunosti.
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sr Odledivanje

= U pregradi za hladenje odmrzavaj-
te namirnice zivotinjskog porekla,
npr. ribu, meso, sir i sirni namaz.

= Hleb odmrzavajte na sobnoj tem-
peraturi.

= Namirnice za trenutnu upotrebu
odmrzavajte u mikrotalasnoj pecni-
ci, rerni ili na plodi za kuvanije.

12 Odledivanje

12.1 Odledivanje u pregradi za
hladenje

Pregrada za hladenje automatski od-
leduje.

12.2 Odmrzavanje u pregradi
za odmrzavanje

Zahvaljujuci potpuno automatskom
NoFrost sistemu, u pregradi za zamr-
zavanje se ne nakuplja led. Odmrza-
vanje nije potrebno.

13 Ciséenje i odrzavanje
Cis¢enje nepristupacénih mesta mora
da izvodi servisna sluzba. CiSc¢enje

putem servisne sluzbe moze da pod-
razumeva troSkove.

13.1 Priprema uredaja za ¢i-
Séenje
. Iskljugite uredaj. — Stranica 43
. Iskljugite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utikaé mreznog pri-
klju¢nog voda ili iskljuCite osigura¢
u kutiji sa osiguracima.
3. Izvadite sve namirnice i smestite ih
na hladno mesto.
Ako postoje, na namirnice stavite
rashladne baterije.

N =
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4. |z uredaja izvadite sve delove opre-
me i pribora. — Stranica 49

5. Demontirajte policu iznad posude
za voce i povrée. — Stranica 49

13.2 Ciséenje uredaja

/N UPOZORENJE -

Opasnost od strujnog udara!

Vlaga koja je prodrla unutra moze da

prouzrokuje strujni udar.

» Za CiScenje uredaja nemojte da
koristite istad na paru ili CistaC
pod visokim pritiskom.

Tecnost u osvetljenju, elementima za

rukovanije ili ventilacionim otvorima

moze da bude opasna.

» Sapunica ne sme dospeti u osve-
tlienje, elemente za rukovanije ili
unutrasnje ventilacione otvore.

PAZNJA

Neodgovarajuca sredstva za CiSéenje

mogu da oStete povrSine uredaja.

» Nemojte da upotrebljavate tvrde
abrazivne jastucice ili sundere za
ribanje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka ili
abrazivna sredstva za CiSéenje.

» Nemojte da upotrebljavate jaka
sredstva za CiS¢enje koja sadrze
alkohol.

Ukoliko delove opreme i pribor pere-

te u masini za sudove, oni mogu da

se deformiSu ili promene boju.

» Delove opreme i pribor nikada ne-
mojte prati u masini za sudove.

1. Pripremite uredaj za &iSc¢enje.
— Stranica 48

2. Uredaj, delove opreme, delove pri-
bora i zaptivke vrata Cistite krpom
za sudove, mlakom vodom i malo
ph-neutralnog sredstva za pranje
sudova.

3. Dodatno osusite temeljno mekom,
suvom krpom.



4. Postavite delove opreme i ugradite
delove uredaja koji se mogu skida-
ti.

5. Uredaj prikljucite na struju.

— Stranica 14
6. Stavite namirnice unutra.

13.3 Vadenje delova opreme

Ako delove opreme Zelite temeljno
da ocistite, izvadite ih iz uredaja.

Vadenje police za odlaganje

» Izvucite policu i izvadite je.
~S.8

Vadenje posude za grickalice sa
drzacem

1. lzvadite posudu za grickalice.

2. |zvadite policu sa drzacem.

3. Drzac skinite sa police na stranu.

0|

Vadenje police za vrata
» Policu za vrata podignite i izvadite.

N

Skidanje posude za skladistenje

1. Posudu za skladistenje izvucite do
kraja.

2. Prednji deo posude za skladistenje
podignite @ i uklonite je @.
A 11]

Vadenje posude za voée i povrée

1. lzvucite posude za vode i povrée
do grani¢nika.

2. Podignite posudu za voce i povrée
sa prednje strane @ i izvadite je @.

N 12

Vadenje posude za zamrznute na-

mirnice

1. lzvucite do kraja posudu za zamr-
znute namirnice.

2. |lzdignite posudu za zamrznute na-
mirnice spreda @ i izvadite je @.

S5l

Ciscéenje i odrzavanje sr
Skidanje prednje strane posude

Prednju stranu posude za vode i po-

vrée mozete da skinete radi lak3eg

diS¢enja.

» Pritisnite bo&ne hvataljke posude @
i prednju stranu posude skinite
okretom @.

14

13.4 Demontaza delova ureda-
ja

Ukoliko zelite temeljno da ocistite

uredaj, odredene delove uredaja mo-

zete da demontirate iz uredaja.

Polica iznad posude za vocée i po-

vrée

Poklopac posude za voce i povrce

mozete da skinete radi temeljnog ¢i-

Scenja.

Demontaza police iznad posude za

voce i povrée

1. lzvadite posudu za voce i povrde.
— Stranica 49

2. |zvadite posudu za skladistenje.
— Stranica 49

3. Podignite poklopce posude za vo-
ée i povrée @ i izvadite ih @.
B 15 |

4. Nagnite policu iznad posude za vo-
ée i povrée na stranu @ i izvadite
e @.
YA 16 |

Ugradnja police iznad posude za

voce i povrée

1. Postavite policu iznad posude za
voce i povrée u nagnutom poloza-
ju @ i spustite je @.
— 3l

2. Postavite regulatore za vlagu u
prednji polozaj.
A 18]
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3. Zakadite poklopce posude za voce 4. Postavite posude za skladistenje i

i povrée.

~ Sl iE

posude za voce i povrée.
A 20 |

Vodite racuna da se poklopci po-
sude za voce i povrée nalaze u
otvorima ispod regulatora za vlagu.

14 Otklanjanje smetnji

Manje smetnje na uredaju mozete sami da otklonite. Pre nego $to se obratite
korisni¢kom servisu, pogledajte informacije za otklanjanje smetnji. Tako Cete iz-
bedi nepotrebne troskove.

/N UPOZORENJE —

Opasnost od strujnog udara!

Nestruéne popravke su opasne.

» Samo za to obuceno struéno osoblje sme da vrSi popravke na uredaju.

» Za popravku uredaja se smeju koristiti samo originalni zamenski delovi.

» Da bi se sprecile opasnosti, zamenu oste¢enog mreznog priklju¢nog voda
uredaja mora da izvrSi proizvodad, korisni¢ka sluzba ili osoba sa sli¢nim kva-

lifikacijama.
Kvar Uzrok i reSavanje problema
LED osvetljenje ne Mogudi su razli¢iti uzroci.
funkcionise. » Pozovite korisnicki servis.

Broj korisni¢kog servisa mozete pronadi u prilozenoj li-
sti korisniCkih servisa.

Rashladna masina se
¢esce i duze ukljuduje.

50

Uredaj je Cesto otvaran.
» Nemojte otvarati vrata uredaja ukoliko to nije potreb-
no.

Spoljasnji ventilacioni otvori su prekriveni.
» Uklonite prepreke ispred spoljasnjih ventilacionih
otvora.

Nije greSka. Moderne masine za hladenje se ¢eSce
ukljuCuju i imaju razlidite stepene snage, kako bi hlade-
nje bilo efikasnije.

EEm

» Uklonite prepreke ispred spoljasnjih ventilacionih
otvora.

» Uredaj postavite na Sto ve¢em rastojanju od grejnih
tela, Sporeta i ostalih izvora toplote. Izbegavajte duze
direktno sun&evo zradenje na uredaj.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Rashladna masina se
¢esce i duze ukljuduje.

» Vrata uredaja otvarajte samo na kratko i koliko je po-
trebno.

» SacCekajte da se topla jela i napici pre stavljanja prvo
ohlade.

Na zadnjem zidu se
stvara sloj leda.

Nije greSka. Moderne masine za hledanje omoguduju
ravnomerniju temperaturu u pregradi za hladenje. Zad-
nji zid pregrade za hladenje se redovno automatski

» Vrata uredaja otvarajte samo na kratko i koliko je po-
trebno.

» Namirnice hermeticki upakuijte ili ih prekrijte.

» SacCekajte da se topla jela i napici pre stavljanja prvo
ohlade.

» Izmedu namirnica i unutrasnjih zidova uvek ostavite
malo slobodnog mesta.

Bocni zidovi uredaja
su topli.

Nema greSke. U bo¢nim zidovima se nalaze cevi koje
se zagrevaju tokom postupka hladenja. Namestaj koji
dodiruje uredaj nede se oStetiti usled uticaja toplote.
Nije potrebna nikakva radnja.

Na prikazu temperatu-
re se prikazuje "E" ili
lldll.

Elektronska oprema je prepoznala gresku.

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 43

2. Iskljucite uredaj iz strujne mreze.

Izvucite mrezni utika¢ mreznog prikljuénog voda ili is-

kljuCite osigurac u kutiji sa osiguradima.

3. Ponovo prikljuéite uredaj nakon 5 minuta.

4. UkKljucite uredaj. — Stranica 42

5. Ako se poruka jo$ uvek pojavljuje, pozovite korisnig-
Ki servis.

Broj korisni¢kog servisa mozete pronadi u prilozenoj li-

sti korisniCkih servisa.

Oglasava se zvucni
signal upozorenja, pri-
kaz temperature (pre-v
grada za zamrzavanje)
treperi, prikazuje se
"ALARM" i prikaz sta-
tusa svetli crveno.

Mogudi su razliCiti uzroci.

» Pritisnite freezer fridge.

Prikaz temperature (pregrada za zamrzavanje) nakrat-
ko prikazuje najviSu temperaturu koja je vladala u pre-
gradi za zamrzavanje. Zatim prikaz temperature (pre-
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Oglasava se zvucni
signal upozorenja, pri-
kaz temperature (pre-v
grada za zamrzavanje4
treperi, prikazuje se
"ALARM" i prikaz sta-
tusa svetli crveno.

grada za zamrzavanje) ponovo pokazuje podeSenu
temperaturu.

Alarm se iskljucuje.

"ALARM" svetli sve dok se ne dostigne podesena tem-
peratura.

Otvorena su vrata uredaja.
» Zatvorite vrata uredaja.

Skladistene su velike koli¢ine svezih namirinica.
» Nemojte prekoradivati kapacitet zamrzavanja.
— "Kapacitet zamrzavanja", Stranica 46

Ne postize se podese-
na temperatura.
Potpuno automatsko
odledivanje ne funkci-
onise.

Vrata pregrade za zamrzavanje su predugo bila otvore-

na. Isparivac (generator hladnoce) u NoFrost sistemu

je zaleden u velikoj meri.

Zahtev: Zaledene namirnice su uskladiStene na hlad-

nom mestu i dobro izolovane.

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 43

2. Iskljucite uredaj iz strujne mreze.

Izvucite mrezni utika¢ mreznog prikljuénog voda ili is-

kljuCite osigurac u kutiji sa osiguracima.

3. Udaljite uredaj od zida.

4. Ostavite vrata uredaja otvorena.

Posle 20 min. kondenzat ¢e podeti da oti¢e u posudu

za isparavanje na zadnjoj strani uredaja.

BN 21

5. Da bi se izbeglo prelivanje iz posude za isparavanje,
kondenzat upijte sunderom.

Isparivac je odleden kada kondenzat prestane uticati u

posudu za isparavanje.

6. Ocistite unutrasnjost uredaja. — Stranica 48

7. Ponovo ukljucite uredaj. — Stranica 42

Temperatura u velikoj
meri odstupa od po-
deSavanja.

Mogudi su razliCiti uzroci.

1. Iskljucite uredaj. — Stfranica 43

2. Ponovo ukljugite uredaj nakon otpr. 5 minuta.
— Siranica 42

» Ako je temperatura previsoka, temperaturu proverite
ponovo nakon par sati.

» Ako je temperatura preniska, temperaturu ponovo
proverite sledeceg dana.

Na povrSini uredaja i
na policama za odla-
ganje se stvara kon-
denzat.

Voda koja se nalazi u toplom i vlaznom vazduhu se
kondenzuje na hladnim povrSinama uredaja.

1. Kondenzat obriSite mekanom, suvom krpom.

2. Uredaj otvarajte Sto je krace moguce.

3. Pazite na to da uredaj uvek bude pravilno zatvoren.
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Kvar

Uzrok i reSavanje problema

Uredaj bruiji, grgori,
zuji, krklja, klikce ili
krcka.

Nema greSke. Motor radi, npr. rashladni agregat, venti-
lator. Rashladno sredstvo teCe kroz cevi. Prekidag ili
magnetni ventili se ukljuCuju ili iskljuCuju. VrSi se auto-

matsko odledivanje.
Nije potrebna nikakva radnja.

Uredaj pravi buku.
(=1 (=]

Uredaj nije postavljen ravno.
» Uredaj niveliSite pomocu libele i nogara sa navojem.

Uredaj ne stoji samostalno.
» Odrzavajte minimalne razmake kod uredaja.

Delovi opreme se klimaju ili su zaglavljeni.
» Proverite delove opreme koji se mogu skinuti i even-
tualno ih iznova umetnite.

FlasSe ili posude se dodiruju.
» Napravite razmak izmedu flasa ili posuda.

Super zamrzavanje je ukljucen.
Nije potrebna nikakva radnja.

14.1 Nestanak struje

Tokom nestanka struje, raste tempe-
ratura u uredaju, usled ¢ega se skra-
¢uje vreme &Guvanja i kvalitet zamr-
znutih namirnica.

Na nasoj veb-stranici u odeljku za
vas uredaj, u tehnickim podacima
mozete pogledati vreme Suvanja za-
mrznutih namirnica ukoliko dode do
smetnje.

Napomene

= Tokom nestanka struje ne otvarajte
uredaj viSe nego $to je potrebno i
ne odlazite dodatne namirnice.

= Nakon nestanka struje odmah pro-
verite kvalitet namirnica.

— Uklonite zamrznute namirnice
koje su se odmrzle i Cija je tem-
peratura vec¢a od 5 °C.

- Blago odledene namirnice sku-
vajte ili ispecite i potrosite ih ili
ih ponovo zamrznite.

14.2 lzvodenje samotestiranja
uredaja

Va$ uredaj ima samostalni test, koji
prikazuje greske, koje moze da otklo-
ni korisni¢ki servis.

1. Iskljucite uredaj. — Stranica 43

2. Iskljudite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utika€ mreznog pri-
klju¢nog voda ili iskljugite osigura¢
u kutiji sa osiguracima.

3. Uredaj ponovo prikljucite na struj-
nu mrezu nakon 5 minuta.

— Stranica 14

4. Ukljucite uredaj. — Stranica 42

5. U roku od 2 minuta po ukljugiva-
nju, drzite pritisnuto freezer fridge
na 3 sekundi, sve dok se ne oglasi
zvuéni signal.

v Samotestiranje uredaja podinje.

v Ako se nakon zavrSetka samotesti-
ranja uredaja oglase 2 zvuc¢na sig-
nala i prikaz temperature pokazuje
podeSenu temperaturu, tempera-
turni senzori uredaja su u redu.
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Uredaj prelazi na normalan nacin
rada.

v Ako nakon zavrsSetka samostalnog
testa uredaja Gujete 5 zvucnih sig-
nala, obratite se korisnickom servi-
su.

15 Skladistenje i odlaga-
nje u otpad

15.1 Stavljanje uredaja van po-
gona

. Iskljugite uredaj. — Stranica 43

. Iskljudite uredaj iz strujne mreze.
Izvucite mrezni utika¢ mreznog pri-
kljuénog voda ili iskljugite osigurad
u kutiji sa osiguracima.

. |zvadite sve namirnice.

. Ocistite uredaj. — Stranica 48

5. Kako bi bila obezbedena ventilaci-

ja unutrasnjosti, ostavite uredaj

otvoren.

N =
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15.2 Odlaganje starih uredaja
u otpad

Ekoloski prihvatljivim odlaganjem u
otpad mogu da se recikliraju drago-
cene sirovine.

/N UPOZORENJE -

Opasnost od ugrozavanja zdravlja!

Deca se tako ne mogu zatvoriti u ure-

daju i dospeti u zZivotnu opasnost.

» Da bi se deci otezalo pentranje i
ulazak, iz uredaja nemojte da vadi-
te police za odlaganje i posude.

» Decu drzite na dovoljnoj udaljeno-
sti od dotrajalog uredaja.
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/\ UPOZORENJE —

Opasnost od pozara!

Ukoliko su cevi ostecéene, mogu da

iscure zapaljivo rashladno sredstvo i

Stetni gasovi i da se zapale.

» Ne oStecujte cevi cirkulacionog
kruga rashladnog sredstva niti izo-
laciju.

1. Izvucite mrezni utika¢ mreznog pri-

klju¢nog voda.

Presecite mrezni prikljuéni vod.

3. Uredaj odlozite u otpad na ekolo-
Ski prihvatljiv nacin.
O aktuelnim nacinima odlaganja u
otpad informiSite se kod svog spe-
cijalizovanog prodavca ili u svojoj
opstinskoj odn. gradskoj upravi.

]

16 Korisnic¢ka sluzba

Detaljne informacije o garantnom pe-
riodu i uslovima garancije u vasoj ze-
mlji moZete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije,
u korisnickom servisu, kod prodavca
ili na nasoj internet stranici.

Podatke za kontak korisni¢kog servi-
sa mozete dobiti preko QR koda u
prilozenom dokumentu za podatke za
kontakt servisa i uslovima garancije
ili na nasoj internet stranici.

16.1 Broj proizvoda (E-Nr). i
proizvodni broj (FD)

Kada se obracate korisnickom servi-
su, navedite broj proizvoda (E-Nr.) i
fabri¢ki broj (FD) koje mozete da pro-
nadete na tipskoj plocici uredaja.

— "Uredaj". SI. () #AStranica 39

Da biste brzo mogli da pronadete po-
datke o uredaju i telefonski broj kori-
sniCke sluzbe, podatke mozete i da
zabeleZite.
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17 Tehnicki podaci

Rashladno sredstvo, korisna zapremi-
na i ostali tehni¢ki podaci nalaze se
na tipskoj plocici.

— "Uredaj". SI. K/#AStranica 39
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1 BesbegHocT

MounTyBajTE T cnegHnTe 6e30eJHOCHM HANMOMEHM.

1.1 OnwT¥ HaNnoOMeHU

= BHMMaTeNnHO npounTajTe ro ynaTcrBoToO.

= YyBajTe ro ynarCTBOTO M MHOOPMaLMUTE 3a MPOM3BOAOT 3a
noaouHexHa ynoTpeda uan 3a CneaHUTe CONMCTBEHULM.

= [lpu owTeTyBarba NPU TPAHCNOPTOT HE FO MPUK/YYyBajTE yPeaoT.

1.2 HameHeTa ynoTtpeba
KopwucTeTe ro ypeaoT camo:

® 33 Naferbe M 3aMpP3HyBare Ha HAMUPHULKM M MOAroTOBKa Ha Mpas.
® BO JOMaKWHCTBA W BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUM BO JOMOT.
® 10 BUuCMHa oa makcumym 2000 m HagMopcka BUCOYMHA.

1.3 OrpaHuuyBak€e Ha rpynaTta Ha KOPUCHULH

OBOj ypen moxe Aa ro ynotpebysaar geua Haa 8 roavHu 1 nvua co
HaManeHu GU3MUKKU, CEH30PHM UM MEHTATHM CMTOCOOHOCTU UM KOM
HemaaT UCKYCTBO W/UNu 3HaeHe, ako ce HaarneayBaHu Uan
coBeTyBaHuM 3a 6e30eqHO paKyBarbe CO yYpedoT u rv pasbupaar
OMacHOCTUTE KOMLITO MOXe [a npousnesar of Toa.

[euarta He cmeart ga urpaart co ypeaoT.

[eua He cmeart aa ro uMcTar v oap)KyBaaT ypenoT 6e3 Haasop.
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mk besBeaHoct
1.4 MNMob6esbeneH TpaHcnopT

A\ NPEAYNPELNYBAHE — OnacHocT o nospeaa!

[onemara TexuHa Ha ypeaoT MOXe [a AOBeae A0 MOBPeav npwu
noanrHyBar-e.

» He ro kpeBajTe camu ypeaoT.

1.5 BesbeaHa uHcTanauuja

A\ NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HenponMCHOTO MHCTaNMpPaHe € OnacHo.

» [TpuKayyeTe ro u KOpUCTETE ro ypeaoT camo cnoped nogatouuTe
Ha cneundukaymoHaTa nioyka.

» [TpuknayyeTe ro ypeaoT camo BO NPOMMCHO MHCTanMpaHa
NPUKIYYHULA CO 3a3EMjyBake Ha CTPYjHA Mpexa CO Hau3MeHUYHa
cTpyja.

» CUCTEMOT o4 3alTUTHM Kabu Ha enekTpuyHaTa MHCTanaumja Bo
JOMOT Mopa Ja € NMPONUCHO MHCTaMpaH.

» Hukoral He ro cHadayBajTe ypenoT npeky HaaBopeleH
NPEKNOMNHMK, HA NP. TajMEP UK JaNEYMHCKKU ynpaByBau.

» AKO ypeaoT e BrpazeH, MPeXHUOT MNPUKIYUYOK Ha CTPYjHUOT Kaben
Mopa Aa € NecHO AOoCTaneH uan AOKOJKY HE € MOXEH IeCeH
npucrarn, BoO pMKCHO NocCTaBeHaTa e/ekTpmMyHa nHcTanauumja mopa
ce Brpaau pasaenHvk cnopen cnopea nponucure 3a
NPUKNYyJYyBaHe.

» [1pu noctaByBare Ha ypeaoT, BHUMaBajTe Aa HE rO HAaTUCHETe WUan
owTeTuTe kabenoT 3a cTpyja.

OwTeTeHata M3onauumja Ha kabenoT 3a CTpyja e onacHa.

» Kabenot 3a cTpyja He cMmee [a [0jae BO KOHTaKT CO U3BOPMU Ha
TOMN/MHa.

A\ NPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT oA eKkcnnosuja!l

AKO ce 3aTBOPEHM OTBOPUTE 3a BEHTUIALUMja Ha YPEOoT, Npu

NCTEKYBaHE BO KOMIOTO Ha CPeACTBOTO 3a /lajleHe HacTaHyBa

3anasiMBa MellaBuHa o rac v BO34yX.

» He 3aTBOpAjTE MM OTBOPUTE 3a BEHTWIALM]A BO KYKMLITETO HA
YPEeaoT nan BO KYKULLTETO 3a BrpaayBak-e.
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Besbeanoct mk

A NPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT oA noxap!

KopurcTereTo Ha npodo/keH kaden 3a cTpuja U Heqo3BONEHM

ajganTtepu M onacHo 1 Tpeba aa ce oaderHysa.

» He KopucTeTe Npoao/KHM Kabam navM Npoao/XHU Kabnam co noBeke
MNPUKYYHAULIA.

» KopucTteTe rv camo J03BOSIEHUTE aganTepu M NPOAO/IXKHM Kabu
Ol NPOU3BOANTENOT.

» AKO NPOAO/IKHMOT Kaben e Npekpaok 1M He e gocTaneH noaonr
NpPoao/KeH kaben, KOHTakTUpajTe Co crneurjanmampaHa Komnaxuja
3a e/1eKTpUYHa eHepruja 3a ga ce npunaroau gomallHarta
WHCTanauuja.

MpeHOCHUTE NPOAOXHM Kabnun 1an NpUKIyYoLM 3a HanojyBare

MOXE [a Ce nperpear v aa npeama3Bukaar noxap.

» [1peHoCHUTE NPOAO/HKHU Kabu UK MPUKIYYOLM 3a HamnojyBare He
MM NOCTaByBajTe Ha 3aaHaTa cTpaHa Ha ypeauTe.

1.6 Be3beaHO KopuUCTeHe

A\ NPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT oA cTpyeH yaap!

HaBneseHara Bnara MOXe [a Npeans3suka CTpyeH yaap.

» Ypenot aa ce KOpUCTM caMo BO 3aTBOPEHW NMPOCTOPWM.

» He ro usnoxysajtTe ypeaoT Ha NpeKkymMepHa TonavHa 1 Bnara.

» He KopucTeTe umMctaumn Ha napea wan nof BUCOK MPUTUCOK, 3a da
ro YMCTUTE Yypenor.

A\ NPEAYNPELNYBAHE — OnacHocT oA 3afyluyBate!

[euata MoxXe fa ro craBaart MaTtepujanoT 04 NakyBareTo Npeky

rnaBa wav Aa ce oOBMTKaaT CO HEro u ga ce 3aayluart.

» MaTepujanoT 04 nakyBaHETO APXETE ro nogaseky oa aeua.

» He rv ocTaBajTe geuara ga Ccv Mrpaar co MatepujanoT 3a
nakyBaHbE.

[euata moxaT ga rv Bavwar uam rontHat MaavTe AenoBu U Co Toa

[a ce 3aayuwar.

» [lp>xete rv manuTe AenoBu noaaneky oa aeua.

» He rm ocTaBajTe geuara ga Cv Mrpaar co Maamte Oesi0Bu.
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A\ NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT oA eKkcnnosuja!l

AKO KONOTO 3a fafiere € OWTETEeHO, 3anasiMBOTO CPEACTBO 3a

najere MoXe [a ucteye u fa excnioampa.

» 3a 3abp3yBare Ha NPOLECOT Ha OAMP3HYBaHE HE KOPUCTETE
APy MEXaHUUKKW ypeau 1M octaHati CPeACTBa 04 OHME LWTO ce
NpOonuLLIaHn o4 NPOU3BOAMTENOT.

» OnabaBeTe ja 3amp3Hartarta xpaHa Cco Tan npeameT, Ha np. Co
ApBEHa naxuua.

[NponsBoam CO 3anasnnBu CTak/IEHUUKM raCOBU U EKCMIO3UBHU

MaTepum MoxXar Aa ekcrnsioamMpaar, Ha np. Crpejosu.

» He uyBajTe npon3BoaM CO 3anasiMBu CTakK/IEHUUKK raCcOBU U
EKCMNI03NBHM MaTEPUKN BO YPEAOT.

A\ NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of noxap!

EnexkTpuunu ypeau BHaTpe BO ypeaoT MOXe Aa AoBedaT A0 noxap,
Ha. Mp. FPEejHN ypean Uar enekKTPUYHW ypeau 3a cnagonea.

» He KOpUCTETE ENEKTPUYHM YPEean BHATPE BO YPEOOT.

/\ NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of noBpepga!

CapgoBuTe CO rasvpaHu nujanauy Mmoxart ga nykHart.

» He cTaBajte caaoBu CO rasvpanu nujasalm BO 3aMpP3HyBadyoT.

[MoBpena Ha ounTe NPU UCTEKYBaHE Ha 3anasMBO CPEACTBO 3a

nafer-e U WTETHU racoBM.

» He owTeTyBajTe 1 LEeBKUTE 3a CPEACTBO 3a /laleHe U
nsonauujara.

YpenoT Moxe fga ce npespTu.

» He cTanHyBajTe 1 He ce noTnupajTe Ha NOAHOX|ETO, GUOKUTE UK
BpaTuTe.

/A NPEQYNPEQYBAHE — OnacHocT of usropeHuuu!

OnnennHv OenoBu Ha 3aAHaTa CTpaHa Ha ypeaoT Ce BXeluTyBaaT npwu
pabdorTa.

» Hukoral He rv gonupajte BpenuTe Ae/10Bu.

A\ NMPEQYNPEOYBAHE — OnacHocT o naaHu U3ropeHuum!

KOHTaKTOT CO 3amp3HaTa HaMmMpHULA M NaaHW NOBPLUMHK MOXE aa

nosene 40 NagHn U3ropPEeHULM.

» Hukoral He cTaBajTe 3aMp3HaT NpoM3BO4 BO yCTa BeAHall OTKako
Ke ce u3Baau o[ 3aMp3HyBau.

» N3berHyBajTe NOAOAr KOHTAKT Ha Ko)aTa CO 3amMp3HaTu
npou3Boau, Craaonel U co NoBPLUMHKUTE BO nMperpajara 3a
3aMp3HyBaHse.
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/N BHUMAHMUE - OnacHOCT oA HaluTeTyBame Ha 3apasjeTo!

3a na u3berHete HEUNCTOTUM Of HAMUPHULM, BHUMABajTE Ha

clieHuTe ynaTtcraa.

» AKO Bpararta e OTBOpeHa NoAoNTrO BPeEMEe, MOXe [a Aojae A0
3HAUUTE/THO 3rosieMyBame Ha Temnepartypara Ha ypeaor.

» PenoBHO uncTeTE MW NOBPLUMHUTE KOW MOXaT da Aojdart BO JONUp
CO HaMMPHWLKM K JOCTarnHKU CUCTEMM 3a OLBOL.

» CMpoBOTO Meco v puba YyBajTe M BO COOABETHU CagoBM BO
NaZMNHUKOT, Taka WTOo HemMa aa aojaat BO AOMUP CO APYru
HaMUPHULUM MK Oa Kane Ha HMB.

» AKO NaauIHWKOT/3aMpP3HYBa4OT CTOM NpaseH Noaosro BpeEME,
UCKJIyyeTe ro ypeloT, OAMP3HETE o, UCUUCTETE TO U OCTaBETE ja
Bpararta OTBOpeHa 3a [a Ce crpeun GpopMmpare Ha MyBsna.

[lenosun BO ypenoT napaboTeHn 04 MeTasl UK CO METaIEH U3rnes

MOXe [a coapart alyMUHUyM. AKO aslyMUMHUYMOT [0jO€ BO KOHTaKT

CO KUCesa HaMUpHULA, MOXE fa Ce MpeHecar alyMUHUYMCKM JOHU Ha

HamMupHuLuara.

» He jagete KOHTaMUHMPaHa Xpaxa.

1.7 OwTeTeH ypen

A\ NPEAYNPELNYBAHE — OnacHocT oa cTpyeH yaap!

OwTeTeHWoT ypea unun kaden 3a cTpyja ce onacHu.

» Hukoral He KOPUCTETE OLWITETEH YpeA.

» Hukorall He ro Bneuete kabenoT 3a cTpyja 3a [a ro UCKayuuTe
ypenot o ctpyja. Cekorall U3BIEKYBA|TE MO NMPUKYYOKOT Ha
kabenoT 3a CcTpyja.

» AKO ypenoT unu kabenoT 3a CTpyja e OWTeTeH, BeaHall u3Bnedete
rO MPEXHWOT NMPUKJIYYOK Ha KabBenoT UM UCKaydeTte ro
OCUIypyBauoT BO KyTujaTa CO OCUIypyBauu.

» [loBukajTe ja cepBucHaTa cnyxoda. —» CrpaHuia 80

HecooaBeTHM NonpaBkK Ce ONacHM.

» Camo oOyueH CTpyyeH nepcoHan cMee aa npasu Nonpasku Ha
ypeaor.

» 3a nonpaska Ha ypeaoT cMeart [a Ce KoOpucTaT caMO OPUTMHAIHK
PE3EPBHNU OET0BMU.

» AKO ce owTeTn kabenoT 3a CTpyja Ha OBOj ypead, Mopa Aa ro
3aMeHu NPOoW3BOAUTENIOT UM Herosarta cepsucHara cnyxoda unu
nak smue Cco CnnMyHa kBanudukaumja, 3a ga ce maberHar
OMNacHOCTH.

61



mk WaBerHyBarbe MaTepujasiHu WTeTw

A\ NPEOYNPEOYBAHE — OnacHocT oA noxap!

[Mpu owTeTyBare Ha LEBKUTE MOXE [a ucteyaT M aa ce 3ananar
3anasMBO CPEACTBO 3a 1aleHe U LUTETHM racoBM.
» YpenoT uyBajTe ro noganeky o oraH v o[ U3BOPK Ha Nnanere.

[MpoBeTpeTe ja NnpocTopujata.

>
» HcknyueTe ro ypenot. —» CrpaHuia 68
» M3BageTe ro nNpuKIy4YoKoT Ha CTPYjHUMOT Kaben unm ocurypyBadyoT

O KyTujata CO OCUTypyBauu.

v

2 UsberHyBare
MaTepujarnHu LUTeTH

HANOMEHA

HaknoHOT Ha TpkanaTa Ha ypenor

MOXeE [a ro OWTeTM NoA0T Npu

npemecTyBare Ha ypeaoT.

» TpaHcnopTupajTe ro ypeaoT co
TOBapHa KoJMuKa.

» [lpu NnpemecTyBare Ha ypeaoT
KopucTeTe 3allTuTa 3a NoAoT U He ja
NPWABKMXYBAjTE BO LMK-LIaK.

AKO ro KOpUCTUTE ypeaoT, OCHOBAaTa,

OUOKHUTE MM BpaTUTE Kako MoBpLIMHA

3a cefere MK 3a KadyBarbe, MOXeE [a

Ce OLUTETH ypeaoT.

» He cTanHyBajTe 1 He ce noTnupajte
Ha ypenoT, ocHoBaTta, PUOKUTE UK
BpaTuTe.

HeunctoTunte oa Macno uan macHotvja

MOXe Aa 'v HanpasaT MOPO3HK

NNacTUYHUTE AEN0BU U OUXTYH3UTE Ha

BpaTuTe.

» [1nacTuyHuTe AeN0BM W WapKuTe Ha
Bpatute Tpeba na éuaat
noamMavkaHu u 6e3 MacHOTUM.

[enoBu BO ypenoT n3padoTeHu o[

METan WM CO MeTa/IEH M3rnea MOXe aa

coapxat anyMUHUyM. Bo KOHTakT co
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MoBwukajTe ja cepsucHara cnyxba. — CtpaHuya 80

Kucena xpaHa, alyMMHUYMOT Kopoanpa

n ce 06e3060jyBa.

» YyBajTe camo nakyBaHa xpaHa BO
ypeLnor.

AKO MM UnCTUTE Ae/I0BUTE O onpemMara

W gogaToumTe BO MallvHa 3a CafoBM,

TME MOXe Aa ce aedopmupaart uiu

o6ojar.

» Hukoraw He yucTUTE AenoBu 04
onpemaTta v gogatouu BO maluvHa 3a
cafosw.

3 3awTvTa Ha MBOTHaTa
cpeavHa v WTegexe

3.1 OTcTpaHyBaHe Ha
nakyBateTo

MaTtepujanuTe o4 nakyBareTO Ce
€KO/OLLKM 1 MOXe Aa ce peuuknanpaar.

» OpnenHuTe KOMMOHEHTU ¢pnajTe v
BO oTnaj noce®HO, BO 3aBMCHOCT 0/
HWUBHWOT TUI.

3.2 LWUreperse eHepruja

AKO BHMMaBaTE Ha OBWE HAMOMEHMH,
Bawwvot ypea Tpowwn nomanky cTpyja.



U3bupar-e Ha mecTo 3a
nocraByBaHe

= 3alWTtuteTe ro ypeaoT oA AMpeKTHa
COHYeBa CBET/IMHA.
= [lJocTaBeTe ro ypenoT Co WTo e

MOXHO MOro/IEMO pacTojaHue 4o

rpejHu Tena, WNopeT U APYrM U3BOPU

Ha TonauHa:

- Opapxysajte 30 mm pacTtojaHue
[0 eNeKTPUYHU LLMOPETU U
LUNOPETH Ha rac.

— Oppxysajte 300 mm pacTojaHue
[10 NeyYkn Ha HadTa UK jarneH.

= OApxyBajTe Mano pacTtojaHue Ao
CTPaHUYHKOT SKa.

® Hukoralw He M MoKPMBA|TE UK
6nokupajTe HaaBoOPELIHUTE OTBOPU
3a BeHTWIauumja.

3awutena Ha eHepruvja npu
KopUcTeHe

3abeneluka: Pacnopenor Ha aenosute

Ha onpemarta Hema HUMKaKBO B/fiMjaHue

BP3 MOTpOLlyBaykaTa Ha eHepruja Ha

ypenoT.

= OTBOpETE ro KpaTko ypeaoT u
BHMMATE/THO 3aTBOPETE 0.

= Hukoralw He M MOKPWBA|TE UK
610KMpajTe BHATPELIHUTE OTBOPU 3a
BEHTWNauuja Uan HaaBopeLlHUTe
OTBOPW 3a BeHTWNaLuja.

» KyneHuTe HamMMPHULM
TpaHcnopThpajTe rv Bo Kyn topda u
6p30 cTaBeTe r'v BO ypeaoT.

= TonaMTe HaMUPHULM 1 Nujanaum
ocTaBeTe M Ja ce uanagaT npea na
M cknaaupare.

= 3a aa ro MCKOpUCTUTE NaaHOTO OA
3amMp3HaTata HamuMpHuLa, cTaBeTe ja
ucTaTta BO Nperpagata 3a naaere 3a
na ce oaAMp3He.

= Cekorall ocTaBajTe Masiky NpocTop
Mery HamupHMLUarTa M 3adHWMOT SK.

He BO cuTe 3ewmjn

[MocTtaByBarbe 1 NpukaydyBare mkK

KoHTposnHo none 3a pexum 3a
3awiTena Ha eHepruja

AKO ypeaoT HE Ce KOPUCTH,
KOHTPO/IHOTO MoJsie aBTOMaTCKK ce
MEHyBa BO PEXMM Ha 3alTena Ha
eHepruja.

Bo KOHTPOMHOTO No/e 3a PEXUMOT Ha
3alTena Ha eHepruja ce Hamasnysa
OCBET/IEHOCTA Ha KOHTPOJIHOTO Mose U
CTaTyCHWOT NMpuKas ceeTu 6eso.

4 MNMocTtaByBak-€e U
npuKnyJyyBame

4.1 O6em Ha ucnopaka

Mo oTnakyBareTO NPOBEpeTe MM cuTe
NenoBu Janv Mmaart owTeTyBarba 0
TPAHCNOPTOT U Aanu e LenocHa
nucnopakara.

3a peknamaluja obparteTe ce Kaj
BalLLUMOT AWS1EP MM Ha HaluaTa
cepsucHa cnyxba — Ctparumya 80.

McnopakaTta coapxu:

McnpaBeH ypen

Onpema 1 gogarouu
YnartcTBoO 3a MOHTaxa
YnaTCcTBO 3a KOPUCTEHE
Jlucta Ha KOPUCHUYKK CIy>KOM
Mpunosu 3a rapaHumja>
OgsHaka 3a eHepruja
MHpopmaumm 3a eHepreTckara
noTpoLllyBauka 1 Gyyasa

4.2 Kputepuymu 3a MecToTo Ha
nocraesyBake

A NPEAYNPEOYBAE —
OnacHocT oA eKcnno3suja!

AKO ype[oT CToM BO MHOTY Mana coba,
npv UCTeKyBarbe BO KOIOTO Ha
CPELCTBOTO 3a NafleHe Moxe Aa

Bo 3aBWMCHOCT 01 KapakTepUCTUKHUTE Ha ypeaoT
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HacTaHe 3anasnBa MmelwaBuHa o4 rac 1

BO3YX.

» [loctaBeTe ro ypeaor camo BO
NMPOCTOPHUN KON MMaaT BOJIlYMEH O
Hajmanky 1 m® 3a 8 g cpeacTso 3a
naaerse. KonmunHara Ha cpeactso
3a NafeHe CTou Ha
cneuudmKaLmoHara naoyka.

— Yoen" Cn. Kl EACrparmya 65

TexxwuHaTta Ha ypenoT Moxe Gadpuuku
na naHecysa a0 115 kg, Bo 3aBuMCHOCT
oA MOoAesnoT.

3a na ja Hocw TexuHata Ha ypeaorT,
noanorara mopa fa € JOBOJIHO
ctabunHa.

Mopnorata Mmopa Aa 6uage pamHa.
OBOj ypen 3a nagere e HaMeHeT 3a
ynotpeda Ha OKOJIHW Temnepartypu o
10 C po 43 C.

Ypenot e UenocHo GpyHKLMOHANEH BO
pamMKK Ha [O3BOSIEHUTE COOHM
Temneparypu.

AKO ypenoT padoTu Ha MOHUCKKU COOHM
Temneparypu, MOXxe aa ce uckayuat
olITeTyBaarta Ha ypeaoT [0 coBHa
Temneparypa oa 5 °C.

MocTaByBake eAHO BP3 APYro U
eaHo Ao Aapyro

AKO cakaTe Ja nocTaBuTe 2 ypeau 3a
nagere efeH Bp3 Apyr v efeH 1o
Opyr, Mery ypeaute mopa aa vma
pacTojaHune oa Hajmanky 150 mm. 3a
n3bpaHuTe ypeau, MoxHa e
nHcTanaumja 6e3 MMHUMaHO
pacTojaHune. 3a oBa npatuajte ro
BaLUKOT CrneuunjannanpaH TProeew um
KYJHCKWOT nnaHep.

4.3 MoHTHUpame Ha ypeaoT
» MoHTHpajTe ro ypeaoT crnopen

NMPUIOXEHOTO yNaTCTBO 3a MOHTaXKa.

4.4 NMoaroToBKa Ha ypeaoT 3a
NpBOTO CTapTyBae

1. M3BageTe ro nHGOPMaTUBHUOT
martepwujan.

2. OTCTpaHeTe v 3aTUTHUTE GOSUK U
TPaHCMOPTHUTE OCUIypyBauu, Ha np.
NEnNuBKUTE NEHTU U KAPTOHOT.

3. McumncTeTe ro 3a npB nar ypeaor.

— CrpaHuya 74

4.5 EneKTpu4HO
npuKnyJdyBakwe Ha ypeaor

1. MPEeXHWOT NPUKYYOK Ha kadenoT
3a cTpyja Ha ypenoT BMETHETE Mo BO
NPWKIYYHULA BO OM3MHA Ha ypeaoT.
MopaTouuTe 3a NpuKaydYyBare Ha
yPenoT crojaT Ha
cneumdmrKaumoHara naouka.

— Yoen" Cn. Kl EHCrparmya 65

2. [lpoBepeTe ro UBPCToTO
BMETHYBaHe Ha MPEXHUOT
MPUKITYYOK.

v YpenoT cera e noaAroTBeH 3a
pabdoTa.

5 3ano3HaBame
5.1 Ypen

Tyka Ke HajaeTe npernea Ha
KOMMOHeHTUTe o BawwvoT ypea.
oA 1]

[perpana 3a nagerse
— Crpannya 71

B Mperpaga 3a 3aMp3HyBarbe
— Crpannya 71

OcseTtnyBare

Cap 3a yxuHa — Ctpaxmya 66

BHaTpelluH1 otBOpM 3a
BEHTWMNALUMja

' Bo 3aBMCHOCT Of1 KAPAKTEPUCTUKNUTE HAa yPedoT
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Perynatop Ha Temnepartypa (caa
3a cknaaunpare) = CrpaHuya 68

CneunoukaumoHa naouka
— Ctpanunya 80

Ja npukaxysa nocraseHara
Temnepatypa Ha nperpagara 3a
nagerbe Bo °C.

&

Can 3a cknaanparke
— Ctpannya 66

ALARM ce nojaByBa ako e
BK/IYYEH anapMOoT 3a BpaTtara.

Mperpana 3a OBOLLje U 3e/1EHUYK
CO perynaTtop Ha BNaXHOCT
— CrpaHxuya 66

~ai-l--

supercool ce nojaByBa ako €
BkNyyeH Cynep-nagerse.

fresh e ncrakHato ako e BKJTyY€EH
PEXMMOT 3a CBEXKHA.

Capn 3a 3amMp3HaTM HaMUPHULK
— Crpanuya 75

D € nctakHaTo ako € BKyYeH
PEXUMOT 3a 0AMOP.

Horapka Ha 3aBpTyBame

[perpaga 3a nyrep v Kalukasan
— CrpaHuya 67

mode Cnyxu 3a n3buparse Ha
PEXUM.

—
B 888

KoHTpoNnHO none
— Crpannya 65

€ UcTakHaTO ako € BKyYeH
PEXUMOT 3a 3aluTeaa Ha
eHepruja.

—_—
—_—

Cranak 3a Bparta 3a rosemu
Wwunwmra — CtpaxHuya 67

+/— ja nogecyBa Temnepartypara
Ha n3bpaHaTa nperpaja.

®
N

Cenapatop Ha cagoBu
— CtpaHnya 66

BIEEBEEE
WERNER— IO

5.2 KoHTponHo none

Mpeky KoHTponHaTa Tadna ru
rnocTaByBaTe CUTe PYHKLMKU Ha BaLIMOT
ypea n nobusarte nHpopmaLlmmn 3a
onepaTtvMBHaTa coctojoa.

a2 |

CTaTyCHMOT NpuKasa ja npukaxysa
onepartuBHaTta cocTojda Ha
ypenor.

®
w

super ja BKydyBa Wau UCKyuyBa
6nokafarta Ha KonuukbaTa Ha
KOHTPOJIHOTO Moe.

B

super ro BK/y4yBa WM UCKydyBa
supercool 1 superfreeze Bo
n3bpaHata nperpaja.

&
()]

Ja npukaxyBa nocraBeHara
Temnepartypa Ha nperpagarta 3a
3amp3aHyBare Bo °C.

@ 3s/6 3s cBeTH, ako BnokagaTta
Ha KonuukbaTa e BKyueHa uu
UCKyYeHa.

ALARM cBeT ako e BKyyeH
anapMoT 3a Temnepartypa.

BKyuyeH Cynep-3aMpaHyBarse.

freezer fridge cnyxu 3a nsbuparse
Ha nperpana, 3a aa ja NPoMeHuTe
Temneparypara Mav aa BKayuuTe
oapeaeHn AOMNOMHUTENHM
DYHKLMK.

superfreeze ce nojaeysa ako e

1

6 Onpema
OI'IpeMaTa Ha BaWKOT ypen 3aB1cn o

MOAOENOT.

6.1 NMonuua

3a aa Moxe nonvuara no notpeda aa
Bapupa, MOXeTe uctara Aa ja u3saaute

Bo 3aBMCHOCT 0/1 KAPaKTEPUCTUKUTE Ha ypeaoT
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mk Onpema

¥ MOBTOPHO [a ja BMETHEeTe Ha APYro
MECTO.

— "Banere Ha noamyara’

Crpannya 74

6.2 Capn 3a ywuHa

Bo caport 3a yxuHa cknaaupajte
CnakyBaHW HAMWPHULM WM Mau
VXKUHU/ TRULIKK.

MoxeTe ga ro ussaauTe cagoT 3a
yXMHa. 3a Toa KpeHeTe ro u n3sneyete
ro cagoT 3a y»xuHa. Paukarta Ha cagoT
3a y)XKMHa MOXe [a ce MOMecTyBa.
O 3|

6.3 Capn 3a cknaguparbe

Bo capgosute 3a cknagmparse
Temnepartypute ce NMOHWCKU OTKOMKY BO
nperpanarta 3a nagere. Moxe
NOBPEMEHO Aa HacTaHaT u
Temnepatypu noa 0 °C.

3a na ce gocTurHaT Temneparypu
6nmn3y 0 °C Bo cagosuTe 3a
cknagvparbe, NocTaBeTe ja
Temneparypara Ha nperpajaTa 3a
napgerse Ha 2 °C. = CrpaHuia 68
KopwcTeTe NoOHUCKM TeMnepaTypu BO
cafoBWTe 3a cknaauparse, 3a Ja
yyBaTe /IECHO pacunauBa xpaHa, Ha np.
puba, Meco 1 kondacw.

6.4 lNperpana 3a oBoLuje 1
3efleHYYyK cO perynaTop Ha
BRaMHoCT

YyBajTe cnakyBaHO CBEXO OBOLLjE U
3e/IeHUYyK BO Mperpajgarta 3a OBoLlje U
3€/1eHUYK.

MceueHoTOo OBOLLjE U 3e/IeHUYK UyBajTe
M MOKPUEHU U XEPMETUUKM 3aTBOPEHMW.
Co perynatopoT Ha B/IAaXHOCT U
cneuujaneH OMXTYHI MOXeETe aa ja
npunaroauTe BNaXKHOCTa Ha BO3AyXOT
BO Nperpaaarta 3a OBOLLjEe U 3ENEHYYK.
Co TOa MOXe CBeXOTO OBOLje U
3e/1eHYyK A0 ABa naTv NoAonro Aa ce
yyBa OTKOJ/IKY MPU KOHBEHLMOHATHO
cKknaguparse.

-3
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Co nputUcKkare Ha perynaTopoT 3a

B/TQXXHOCT MOXETE [la ja NocTaBuTe

B/I@XXHOCTa Ha BO3/yXOT BO Nperpaaure

3a OBOLLjE M 3efleHYyK Cropea BMAOT U

KO/iMuMHaTa Ha HaMmuMpHMLaTa WTo

Tpeba aga ce cknaavpa:

= AKTUBMpPAjTE 3a HUCKA BNAXHOCT Ha
BO3OYXOT & Kaj NPEKYMepHO
cKkiaamparbe Ha OBOLLje, MelaHu
WU FTONIEMU KOJTUYUHM.

= JleakTMBMpAjTE 3a BUCOKA BIAXHOCT
Ha BO3AyXOT <&y Kaj NpeKyMepHOo
ckaamparse Ha 3e/1eHYyK UM Mmanm
KOIMUMHMU.

Bo 3aBuCHOCT oA Ko/iMunHaTa 1 B1AoT
LUITO Ce YyBa, BO Nperpaaarta 3a oBollje
W 3e/IeHUYK MOXKe [a ce cosfaBa
KOHOeHs3ar.

OTcTpaHeTe ro KOHAEeH3aToT Co cyBa
Kpra v nocrtaBeTe NMOHWCKO HWMBO Ha
BMTAXKHOCT Ha BO3yXOT NMpeky
perynaropoT 3a BAaXHOCT.

3a fa ce 3agpxart KBa/IMTETOT U
apomaTa, OBOLWJETO M 3e/IEHYYKOT LWTO
Ce YyBCTBUTENIHM Ha NagHo
cknagvpajte v HaaBop o ypenoT Ha
Temnepatypu o okony 8 °C go 12 °C,
Ha np. aHaHac, 6aHaHu, LUUTPYCHU
oBollja, KpacTaBuLM, TUKBUUKMU,
nNUNepKu, AoMaTi 1 KOMMIMPMU.

6.5 Cenapartop Ha cagoBu

/\ NPEOYNPEOYBAME -

OnacHocT oA 3aaywyBarbe!

[euata MoXe fa ce Kkavar Ha ypedoT u

[la ce 3agywar.

» Hwukorauw He OTCTpaHyBajTe ro
cenapaTopoT Ha cafoBu o4 cadoT 3a
3amp3Hara xpaHa.

HAMOMEHA

PasgenHukoT Ha nperpagarta 3a

3amp3HaTa xpaHa ce owTeTyBa Mnpu

OTCTpaHyBar-eTO.

» Hwukoraiw He OTCTpaHyBajTe ro
cenapaTtopoT Ha cafgoBu Of cadoT 3a
3amp3HaTa xpaHa.



CenapartopoT Ha cafoBu ro Aesn cagot
3a 3aMp3HarTa xpaHa Taka LWTo Ke Bu
nomorHe noJodbpo Aa ja opraHuaupare
XpaHara.

6.6 lMNperpana 3a nytep u
KalwKasan

Cknagvpajte nyTep 1 Katlkasasn Bo
nperpajara 3a nytep v kaiikasaJl.

6.7 Cranak 3a BpaTa

3a [a MoxXe cTanakoT 3a Bpara no
notpeda Ja Bapupa, MOXeTe UCTUOT Aa
ro u3BaauTe v NOBTOPHO Aa ro
BMETHETE Ha Apyro MecTo.

— "Banere Ha cTanakor 3a Bpara’,
CrpaHuya 74

6.8 Onpema

Kopuctete opurnHanta onpema. Taa e
npunarofeHa Ha Bawwort ypea.
Onpemara Ha BawuoT ypes 3asucu o
MOJENOT.

Monuua 3a jajua

CknaaupajTe rv jajuaTta Ha nonuuaTa 3a
jajua.

Apxau 3a wuwmnmwa

[p>xauoT 3a Wwulinma crnpedvysa
NPEeBPTYBaHE Ha LMLLIUHATA MPK
OTBOpAaH-E 1 3aTBOpar-e Ha Bpartata oA
ypenor.

-cn g

MpomeHnuBa nonuua 3a WULLIKHA
Cknaavpajte ' Wwuwnmarta Ha
npomMmeHnBaTa noavua 3a WwuinHa.

A O%A 6 |

Kanan 3a Kouku mpa3s

KopucTeTe ro kananot 3a KOLKW Mpa3
3a fa HanpasWTe KOLKW Mpas.

MNMpaBeH-e KOLKKU Mpa3

KopwucTeTe camo Boaa 3a nuere 3a na
npasuTe KOLKK Mpas.

OCHOBHO pakyBarbe mk

1. Kananot 3a Kouku Mpas HanosHeTe
ro co % Bojaa 3a nuere 1 cTaBeTe
ro BO Nperpajarta 3a 3amMp3HyBaHse.
OOmp3HeTe ro KananoT 3a KOLKH
Mpaa co Tan NpeamMeT, Ha np.
OpBeHa naxuua.

2. 3a Bagere Ha KOUKUTe Mpas,
KpaTKO [p)KeTe ro KananoT 3a KOLKHK
Mpas noa mMaas Boaa uau masnky

NpeBuTKajTe ro.

7 OCHOBHO paKyBaH-€e

7.1 Bknyuyete ro ypenor

1. EnekTprMuHO npukaydyBame Ha
ypenot. = Ctpanuya 64
3abenewKa: AKO ypeaoT € UCK/yYeH
npeky KOHTPOIHOTO Noe, APXETe ro
nputucHato + 10 cekyHaw.

v YpenoT cera e noAroTBeH 3a
pabdoTa.

v YpenoT 3anovyHyBa aa naau.

v Ce cnywa npeaynpeayBayku 3ByK,
TemnepaTypHUOT nNpukas (nperpaja
3a 3aMp3HyBar-e) Tpenka u
"ALARM" cBETU M CTATyCHMOT NpuKas
CBEeTU LpBeHO Buaejku nperpajaTa
3a 3aMp3HyBatbe e Ce YLITe Xellka.

2. McknyuyeTe ro npeaynpeayBavkuoT
3ByK co freezer fridge.

v "ALARM" ce racu wTom e
JocTurHaTa nocrtaBeHara
Temnepartypa.

3. lNMocTaseTe ja cakaHaTa
Temnepatypa. — CtpaHuia 68

7.2 HanomeHwu 3a pabota

= AKO CTe ro BK/lyunse ypeaor,
noTpedHn ce HEeKOJIKY caaTtu aodeka
Ce NoCTWrHe nocTaBeHaTa
Temneparypa.
He ctaBajTe HaMupHULUKM Npen aa
ce NOCTUrHe nocTaBeHaTa
Temneparypara.

= YesHUTE CTPaHW Ha KYKULLITETO
NMOBPEMEHO MasiKy ce 3arpesaar.
OBa cnpeyyBa co3naBarbe
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mk [IononHuTeNHN GYHKLUMK

KOoHOeH3auuja BO AeN0T Ha
OUXTYHTOT Ha BparaTa.

= Kora ja 3aTBOparte BpaTtara,
BHMMAaBajTe BpaTata fa He e
6nokupaHa oA cknagmMpaHu
npeameTy.

= AKO ja 3aTBOpuUTE BpaTara, Moxe aa
HacTaHe noTnpuTMcok. BpaTarta ce
OTBOpa TeLKO NOBTOPHO. [Nouekajte
HEeKOj MOMEHT AoAeKa ce 3pamMHu
MOTMNPUTUCOKOT.

= Temnepartypara BO ypeaoT Bapupa
nopaau CnefHvBe YCNoBM:
— YecTo oTBOpare Ha ypeaoT
— KonnuuHa Ha nonHerse
— Temnepartypa Ha CBEXO

cKknagvpaHa xpaHa

- AwmbueHTasnHa Temnepatypa
— [IMpekTHa COH4YeBa CBET/IMHA

7.3 UcknyuyBarbe Ha ypeaoT

» [lpxeTte ro nputucHaTto +
10 cekyHau.

7.4 NMopgecyBake Ha
Temneparypara

MocTaByBare Ha Temneparypa Ha
nperpagara 3a nagewe

1. M3BepeTe ja nperpanata 3a nagerbe
co freezer fridge.

2. [putnckajte Ha +/— noneka
TemnepaTtypHUOT Npukaa (nperpaga
3a flafierbe) He ja Npukaxke cakaHarta
Temneparypa.
3a ga ja OoCTMrHeTe nocTaBeHaTa
Temnepatypa, M3HeTe ro oa Aony
perynaTtopoT Ha TemnepaTypa Ha
cafoT 3a ckflaguparbe Ha nosuuuja
Vs, = CTpaHuya 68
[NpenopayaHata Temneparypa Bo
nperpajara 3a nagere U3Hecysa
4 °C.

MNopecyBarbe Ha TeMmnepaTtypara Ha

cafoT 3a cCKnaauparbe

» W3bepeTe eaHa on onuuuTe:
» 3a ga ja HamanuTe
Temneparypara, TypHeTe ro

68

perynatopoT Ha TemnepaTtypara
Harope KoH "extra cold".

» 3a ja ja 3ronemuTe
Temneparypara, TYpHeTe ro
perynaTtopoT Ha TemnepaTtypata
Hapony KoH "cold".

-

MocTaByBare Ha TeMnepaTtypara
Ha nperpaaara 3a 3aMmp3HyBak€e

1. N3bepeTe ja NperpagaTa 3a
3ampsaHyBare co freezer fridge.

2. lMpuTuckajte Ha +/— noaeka
TemnepaTtypH1OoT npukas (nperpana
3a 3aMp3HyBakbe) He ja NpuKkaxe
cakaHaTta TemneparTypa.
MpenopavaHaTta TemnepaTtypa BO
nperpagara 3a 3aMp3HyBarbe
nsHecysa —-18 °C.

7.5 BbnoKkaga Ha KonuuMkwaTta

DdyHKUWjaTa 3a On1okMpare Ha
KONuuH-aTa crnpevysa HeHamepHa u
Hecoo/BeTHa ynotpebda Ha ypeaor.

BknyuyBare Ha 6510KMpaeTo Ha
Konuukba
> ,Elp)KeTe npuTUCHaTO Ha super

3 cekyHau.
v &"3s" cBeTu.

UcknyuyBare Ha 6nokagaTa Ha
KonuukaTta
» [lpXeTe NpuTUCHAaTO Ha super

3 cekyHau.
v 5"3s" ceetw.

8 HdononHutenHu
$YHKUUU

[losHajTe co Kou nogecnusmu
[OMONTHUTENHU QYHKLUMK pacnonara
BaLUKOT ypea.

8.1 Cynep-nageme

Kaj Cynep-nagerse nperpagara 3a
nagewe nagn Wwto € MOXHO noBeke.



Bknyuete ro Cynep-nagere npen
ckflaguparse Ha NorofieM1 KOMMUnHK
Ha HaMWPHULUKM BO Nperpaaara 3a
nanerse.

3abeneluka: Ako Cynep-nagere e
BKJ/TYYEHO, MOXE Aa Ce MNojasu
3ronemeHa Oyvasa.

Bknyuete ro Cynep-nagewe

» [lputnckajte Ha super, fogeka He
cBeTHe "supercool”.

3abenewka: [o okony 6 uaca ypenot
ce npedpsia BO HOPMaIEH PEXUM.

Ucknyuete ro Cynep-nagewe

» [IpuUTUCHETE Ha super.
v Ce nokaxysa NpeTxoaHo
HamecTeHaTa TeMneparypa.

8.2 Cynep-3amp3HyBate

Kaj Cynep-3amp3aHyBare nperpagata
3a 3aMp3HyBakbe Naam LITO € MOXHO
nosekKe.

BknyueTte ja Cynep-3ampaHyBare 4 [0
6 vaca npej cknaguMparke Ha KoauMumMHa
Ha HaMMpHUUKM oa 2 Kg BO nperpagara
3a 3aMpP3HyBaH-E.

3a aa ja MICKopWUCTUTE nocTankara Ha
3aMp3HyBatbe, kopucteTte ru Cynep-
3aMp3HyBaH-E.

— "[lpenycsiosn 3a kanaymTeTor Ha
samp3sHyBarbe”, Ctparuya 72

3abenewka: Ako Cynep-3aMp3HyBar-e
€ BKJIyYEHO, MOXE a Ce Nojasu
srofiemMeHa Oyyasa.

BKNy4yyBake Ha Cynep-

3amMp3HyBaHe

» [IpuTuCKajTe Ha super, JoAeKa He
cBeTHe "superfreeze".

3abenewka: Mo okony 54 uaca ypeaot
ce npedpna BO HOPMaEH PEXUM.

HUcknyuyBare Ha Cynep-
3amp3HyBaHe

» [lpuTnckajTe Ha super, fogeka He
ce unaracu "superfreeze".

Hononxutennu ¢yHkuMmn  mk

8.3 Pexum 3a oamop

AKO cTe noaonro BPEME OTCYTHMU,
MOXXEeTe Aa ro Bkayymte ypenoT BO

PEXMMOT 3a 0AMOP KOj WTeau
eHepruja.

/\ BHUMAHME -

OnacHocCT oA HaliTeTyBake Ha

3apasjeto!

[logeka e BK/lyUeH PexmMMoT 3a 04AMOP,

nperpagata 3a nagere ce 3atornsysa.

Co aronemeHa Temneparypa Moxe aa

ce aronemart GakTepuu v na ce

pacunart HamnpHULuTE.

» [lpn BKIYYEH PEXUM 3a OAMOP He
uyBajTe HAMMPHULM BO Nperpagara
3a nageme.

YpenoT aBToMaTtcku rv npuaaroaysa
Temneparypure.

Mperpapna 3a 14 °C

nagerse

[Nperpana 3a Temneparypata €
3aMp3HyBaH-e HenpomeHeTa

BknyuyBare Ha peXumoT 3a
oamop

» [lputnckajte Ha mode, nogeka He ce
ncrakHe .

UcknyuyBare Ha peXUMOoT 3a

oamop

» [lputnckajte Ha mode, noaeka He e
NCTaKHart HUTY €deH PexuMm.

8.4 Pexum 3a 3alutefa Ha
eHepruja

Co pexuMoT 3a 3allTega Ha eHepruja,

YPEOoT ro npedprare BO PEXUM 3a

3alwTena Ha eHepruja.

ypeLlOT aBTOMaTCKu ' npunaroagysa

Temneparypure.

Mperpana 3a 8 °C
nagemwe

Mperpapna 3a -16 °C
3aMp3HyBaH-e
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mk Anapm

BknyuyBare Ha peXXMMoOT 3a
3awiTeqa Ha eHepruja

» [lpuTnckajte Ha mode, noaeka He ce
nctakHe ©.

HUcknyuyBatbe Ha peXUMOT 3a
3aluTena Ha eHepruja

» [lputnckajte Ha mode, foaeka He e
UCTaKHAaT HUTY eeH PEXMM.

8.5 Pexnm 3a cBexMHa

3a noJonro Aa ruv oapxyearte
HaMUPHULUTE CBEXM, HA ypeaoT
MOXeTe [a ro BK/lyYyuTe pexummMmoT 3a
CBEXMWHa.

Ypenot aBTomMaTcKu rv npunaroaysa
Temneparypure.

[Mperpana 3a 2°C
nageme
[perpaga 3a TemnepatypaTta e

3amMp3HyBaH€ HernpomMeHeTa

BKknyuyBare Ha peXMMOT 3a
CBeXHWHa

» [lputnckajte Ha mode, nogeka He ce
uctakHe "fresh".

UcknyuyBarbe Ha peXUMOT 3a
CBeXHHa

» [lpuTuckajte Ha mode, noneka He e
MCTaKHaT HUTY €e4EH PEXUM.

9 Anapm

9.1 Anapwm 3a BpaTta

AKO Bpararta o4 ypeaoT € NOA0Aro
BPEME OTBOPEHA, CE BK/lydyBa anapMoT
3a Bpara.

Ce cnywa npenynpenyBayku 3ByK,
CTaTyCHMOT NpMKaa CBETU LIPBEHO U
"ALARM" ce nojaByBa kaj 3acerHartarta
nperpaga.
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UcknyuyBare Ha anapMmoT 3a
BpaTa

» 3artBOpeTe ja Bpartata o4 ypeaoT uiu
nputucHeTe Ha freezer fridge.

v 3BYKOT 3a npeaynpeaysare e
UCKITyYeH.

9.2 Anapwm 3a Temnepartypa

AKO nperpagarta 3a 3aMp3HyBatke €
npeTonna, ce BK/yyyBa anapmoT 3a
TemnepaTtypa.

Ce cnywa npeaynpenysavkuy 3ByK,
TemnepaTypHWOT Npukas (nperpana 3a
3amp3HyBare) Tpenka, "ALARM" ce
nojaByBa W CTaTyCHMOT NpuKas CBETH
LiPBEHO.

/N BHUMAHME -

OnacHoCT oA HawTeTyBakwe Ha

sapasjeTto!

[Mpn oAMP3HYBaHe MOXe Aa ce

cosnajaT GakTepun U aa ce pacune

HamMMpHULATa 3a 3aMp3HyBakse.

» OampsHaTarta xpaHa He ja
3aMp3HyBajTe NOBTOPHO.

» OOHOBO 3aMP3HETE Aypuy MO Bapee
WK NPXEHE.

» He HaaMuHyBajTE rO MakCUMaaHWoT
nepuvoa Ha cknaavparse.

AnapMoT 3a TemnepaTypa Moxe [a ce

BKJly4n BO cnefHuTe Cyyau:

= YpenoT e ctaBeH BO GyHKLMja.
CraBajTe rv HamMMpHULUMTE 3a
cKnaguparbe 0TKako Ke ce
NOCTUIHE NOCTaBeHaTa
Temneparypara.

» Ce cTaBaart rosieMm KOMMUMHKU Ha
CBE>XX1 HaMWUPHULN.
[lpen ctaBare Ha roiemu
KOMMYMHM HA HAMUPHULIN, BKIYYETE
ro Cynep-3aMp3HyBaH-€.

= BpaTtaTta o4 nperpaaarta sa
3amMp3HyBarbe e Npeaosiro OTBopeHa.
[MpoBepeTe ganuv 3ampaHarara
HamMUpHULA € ogMp3HaTa.



UcknyuyBare Ha anapMmoT 3a
TeMmnepartypa

» [lpuTtucHeTe Ha freezer fridge.
3BYKOT 3a npeaynpeayBare e
WCKYyYEH.

v TemnepartypHWOT npukas (nperpaga
3a 3aMp3HyBaH-E) KpaTko ja
npukaxysa HajTonnarta Temnepartypa
KOja HacTaHyBa BO nperpajara 3a
3aMp3HyBarbe. oTtoa
TeMnepartypH1OoT npukasa (nperpaga
3a 3aMp3HyBarbe) NOBTOPHO ja
npukKaxysa nocraBeHaTa
Temneparypa.

v [loyHyBajK1 0 OBOj MOMEHT Ce
MEepU HajTonnaTta Temnepartypa 1 ce
Memopwvpa.

10 MNperpapa 3a nagewe

Bo nperpagarta 3a nagere MoxeTe ga
yyBaTe Meco, kondacu, puda, MIeUYHu
Mpou13BOaM, jajua, NOArOTBEHU jadeHa U
nekapcku Npous3Boau.

TemnepatypaTa MoXe Aa ce noctaByBa
on 2 °C po 8 °C.

Co cknaguparse BO naanIHUKOT
MOXEeTe [1a uyBaTe u JIECHO PacuMnInBK
HaMWPHULM Ha KPaTOK M cpeaeH Pok.
Kosnky WwTo e noHucka nsbpaHata
Temnepatypa, ToNKY NoJonro
OCTaHyBaaT CBEXW HaMMPHULUTE.

10.1 CoBeTH 3a CKnaaupame
Ha HaMUPHULMU BO
nperpaaara 3a nagese

» Cknaaupajte camo CBEXM u
HEOTBOPEHN HAMWUPHULM.

= YyBajTe ' HAMUPHULNTE XEPMETUYUKM
3aTBOPEHM WK MOKPUEHM.

= 3a ga He BaunjaeTe Bp3
LUMpKynaumjaTa Ha Bo3ayxoT M aa
n3berHete 3aMp3HyBare Ha
HaMUPHULUMTE, UCTUTE He CTaBajTe
npen BHATPELLHWTE OTBOPH 3a
BEHTWALMja MM BO AMPEKTEH
KOHTaKT CO 3a4HWOT SKA.

[Mperpana 3a nagerse mk

= Tonnata xpaHa v nujanaumn ocTaBeTe
M NpBO da ce uanaaar.

= BHuMaBajTe Ha HaBedeHWOT JaTym 3a
yrnoTpeda uiu pokoT Ha Tpaere oA
cTpaHa Ha NpPoW3BOAMUTENOT.

10.2 30HM4 Ha nagere BO
nperpanara 3a nagewe

Co uMpkynauujata Ha BO34yxoT BO
nperpanata 3a flagere HacTaHyBaar
Pas3/IMUHK 30HM Ha NlaferHse.

HajnanHa 30Ha

HajnagHaTta 30Ha e BO ¢aioT 3a
cknagnpambe.

CoBeT: Bo HajcTyaeHuTe 30HU UyBajTe
NIECHO PaCWN/IMBM HAMWPHKLM, Ha Np.
puba, Kondacu u meco.

HajTonna 3oHa

HajTonnata 3oHa e Hajrope nokpaj
Bparara.

CoBert: Bo Hajtonnara 3oHa uyBajTe
HaAMWPHWULM KOU HE Ce MHOry
YyBCTBWUTE/NHMW, Ha MP. KallkaBan 1
nytep. KawkasanoT n noHaTtamy ja
3a[p)XyBa apomara, a nyTepoT Moxe Aa
ce mauka.

11 lNperpapa 3a
3aMp3HyBaHe

Bo nperpagarta 3a 3amp3HyBare
MOXETe [la cKiaavMpaTe 3amp3HaTtu
janerba, 1a 3aMp3HyBaTe HAMUPHULN U
[a npaBuTe KOLKK Mpas.
TemnepatypaTa MoXe Aa ce nocraByBa
on-16 °C no -24 °C.

[oNropoYHOTO ckaavparbe Ha
HaMUMpHUUKM Tpeba na dBuae Ha -18 °C
WM noa Toa.

Co cknaauparbe BO 3aMp3HyBay
MOXETEe [JO/IrOPOYHO [a cKiaaupare
PaCUMN/IMBU HAMUPHULK. HuckuTe
Temnepatypu ro 3adasysaar uiu
cTonupaar pacunyBarbeTo.
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mk [lperpana 3a 3amp3HyBame

11.1 KanauuTteTt Ha

3aMp3HyBaH-€

KanauuTetoT Ha 3amMp3HyBaHe
HaBeayBa Koja KOMMuMHa Ha
HaMUPHULM 3a KOMKY Yaca LeNoCHO Ke
ce 3aMp3He.

MopatounTe 3a KanaumTeToT Ha
3aMp3HyBar-e Ke M HajaoeTe Ha
cneunourKaumoHara naouka.

—

“Yoen" Cn. VIR Crparmnya 65

Mpeaycnoeu 3a KanauuTeToT Ha
3amp3HyBak€e

1.

Okony 24 vyaca npefn ctaBare Ha
CBEeXa HaMMpPHWLA, BKIyYeTe ro
Cynep-3amp3HyBaH-€.

— "Bks1ydyBarbe Ha Cyrnep-
samp3aHyBarbe”, CtpaHuya 69

. [MpBO cknagmpajTe ja HammnpHULUaTa

BO [0/IHWOT cafl 3a 3amMp3HaTy
HaMUPHULIW.

11.2 LlenocHo UcKkopucTyBare

Ha KanauMuTeToT Ha
nperpagara 3a
3amp3HyBaHe

[losHajTe Kako Aga CTaBuTe MakcumasHa
KO/IMUMHA 3amMp3aHaTa xpaHa BO
nperpajara 3a 3aMp3HyBaH-E.

1.

OTcTpaHeTe M cuTe OenoBu of
onpemara BO nperpajgara 3a
3aMpaHyBare. = CrpaHuya 74

. Hapenete i HamMpHULUUTE OMPEKTHO

Ha nonnunTe U Ha AONTHMOT Aen of
nperpafarta 3a 3aMp3HyBarse.

11.3 CoBeTH 3a CKnaagupame

Ha HaMUPHWLUHU BO
nperpagara 3a
3aMp3HyBak€
UyBajTe rM HAMUPHULINUTE XEPMETUYKHU
3aTBOPEHM.
HamupHuumTe wro Tpeda aa ce
3amMp3HaT HE MM JonupajTe Co BEKE
3aMp3HaTUTE HaMUPHULIW.
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Pacnpenenere i HaMMpHUUMTE Ha

rosiema nospLlmMHa BO caoBuUTE 3a

3amMp3HaTM NPOU3BOAM.

3a [a MOXe BO34yXOT HEMPEKMUHATO
[a umMpkynuvpa BO ypenoT, BMETHETE
ro cafoT 3a 3aMp3HaTh HaMUPHULK
N0 Kpaj.

11.4 CoBeTH 3a 3aMp3HyBaHe

Ha CB€XXU HaMUPHULH

3aMp3HyBajTe caMo CBEXMU U
6ecnpeKopHU HaMUPHULIX.
3aMp3HyBajTE MM HAMUPHULKUTE MO
NopLUH.

lMoaroTBeHata xpaHa € NocooABETHA
o[ cvpoBaTa xpaHa.

[Mpen 3aMp3HyBake M3MUJTE IO,
uceykajte ro u usdnaHwupajte ro
3€/IEHYYKOT.

[Mpen 3amp3HyBaHe U3MUJTE O
OBOLLETO, U3BAETE M CEMKUTE U
€BEHTYa/IHO M3/yNeTe ro, a MOXe U
na ce gogage WeKkep wiav pacteop
ackopOUHCKa KMcesmHa.

XpaHa norogHa 3a 3aMp3HyBakke €
Ha np. Nekapcku npoussoau, pnda u
MOPCKW M10A0BM, MECO, AMBEY U
XMBMHa, jajua 6es nylina, kalikasarn,
nyTep, u3Bapka, roToBu jafera u
ocTatouu o jaaerba.

XpaHa HecooBeTHa 3a
3aMp3HyBar-e € Ha Np. 3es1eHa
canarta, poTkBuUa, jajua co ayLna,
rposje, UpseHu jabosika u KpyLuu,
jorypT, naenaka, xornsa u MajoHes.

MNMaKyBare Ha 3amp3HaTUTE
npoussoau

Co0oABEeTHUOT MaTepujas 3a NnakyBare
¥ NPAaBWUIHUOT BUA HA NaKyBare Ce
of/lydyBauku haKTopu 3a OApPXKyBase
Ha KBa/IMTETOT Ha NMPOU3BOAOT W
n3berHyBarbe Ha afHu U3rOPEeHULIN.

1.

2
3.

CrtaBeTe ' HamMMPHULMTE BO
nakyBareTO.

McTucHeTe ro BO3OyxorT.
XepMeTnuku 3aTtBopeTe ro
nakyBareTO, 3a HaMmuWpHWLaTa aa He



ro uarybu BKycoT Wau [a He ce
UCYLLIN.

4. Ha nakyBarb€TO HanuiieTe ja
coapyuHata 1M gaTymoT Ha
3aMp3HyBaH-e.

11.5 Pok Ha Tpaeme Ha
3aMp3HaTa XxpaHa Ha

-18 °C
HamupHuua Bpeme Ha
CKnagupame
Puba, kondacu, [0 6 meceLu
MoAroTBEHM jadersa,
neunsa
XuBKHa, meco no 8 meceum

3eneHuyk, oBollje no 12 meceum

MeyaTeHWOT KaneHaap 3a 3aMp3HyBay
ro Nnoka)yBa MakCMMasIHOTO Bpeme Ha
cKknaavMpare BO Mecely Ha noctojaHa
Temnepatypa oa -18 °C.

11.6 Metoau Ha oamMp3HyBaH€e
3a 3amp3HaTM HaMUPHULHU

/N BHUMAHME -

OnacHocCT oA HawTeTyBakwe Ha

3apasjeTto!

[Mpn oaMpP3HYBare MOXE Aa ce

cosnajaT BakTepuun U aa ce pacune

HamMupHULUATa 3a 3aMp3HyBatse.

» OampsHaTarta xpaHa He ja
3aMp3HyBajTe NOBTOPHO.

» OOHOBO 3aMp3HETE Aypw MO Bapere
WK NPXEHE.

» He HaaMuHyBajTE rO MakCUMaHWOT
nepuvoa Ha cknagvpare.

= OAMP3HETE ' XXMBOTUHCKUTE
HaMMPHWLUM BO Nperpaaara 3a
nagerse, Ha np. puba, Meco,
KallkaBas U u3Bapka.

= OgmpsHyBajTe ro n1edoT Ha coBHa
Temneparypa.

= XpaHaTa 3a HenocpeaHo
KOHCYMWparse NoAroTBeTe ja BO
MUKpOBpaHOBa, BO pepHa Wau Ha
nose 3a roTeere.

OampsHyBarbe mk

12 Ogmp3HyBawe

12.1 Oamp3HyBaH€e BO
nperpanarta 3a nagexe

Mperpanata 3a nafer-e aBTOMAaTCKU Ce
0MP3HyBa.

12.2 Oamp3HyBaH€e BO
nperpagara 3a
3amp3HyBak€

Co uenocHo aBtomaTtcknoT NoFrost-

cucTeM nperpajarta 3a 3aMp3HyBarbe

ocTaHyBa 6e3 mpags. Hema notpeba on

OOMpP3HyBatbe.

13 Yucter-e U Hera

HenpucTtanHuute mecta Tpeba aa v
UYMCTM KOPUCHUUKATA cyxoa.
YncTereTo WTo ro M3BpLUyBa
KopucHWUKaTa cnyx0da ce Hannaka.

13.1 MNoaroTtoBka Ha ypenorT 3a
yucTere

1. Mcknyuete ro ypenor.
— Ctpanunya 68

2. WcknyueTe ro ypeaoT o4 cTpyja.
M3BageTe ro NpUKIy4YoKOT Ha
CTPYjHUOT Kaben uam ocurypysayoT
O[1 KyTujata Co ocurypyBsauu.

3. MlaBageTe rM cute HaMUPHULK U
npuyyBajTe MM Ha CTy4eHO MECTO.
[okonky nmaTte, cTaBeTe GpPeoH Bp3
HaMUPHULMTE.

4. \3BageTe M cuTe Oe/0BKU 04
onpemara v noaatouu oAl ypeaor.
— Ctpanunya 74

5. [leMOHTHpajTe ja nonvuarta Hag
nperpagara 3a OBOLjE U 3e/1EHYYK.
— Crpaxunya 75
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mk YucTemre n Hera

13.2 Yucrewe Ha ypenor

VAN NPEAYNPELOYBAME —
OnacHocT oA cTpyeH yaap!
HaBneseHaTta Bnara Moxe aa
npeauasuka CTPYeH yaap.

» He kopucTeTe uMcTaun Ha napea uau
noa BUCOK MPUTUCOK, 3a Aa ro
UMCTUTE YPEeaorT.

TeuHoCTa BO OCBET/lyBaHETO, BO

KOHTPO/THUTE €/IEMEHTU UK BO

BHaTpPELIHUTE OTBOPU 3a BeHTuNauumja

Moxe ga éuae onacHa.

» Boparta on nnakHereTo He cmee fa
HaB/1e3e BO OCBET/IYBaHETO, BO
KOHTPOJIHUTE €/1eMEHTHU UK BO
BHATPELLUHUTE OTBOPM 3a
BEHTUNALM]A.

HAMOMEHA

HecooaBeTHWUTE CpeacTBa 3a YUCTEHE

MOXarT [a rv owrteTar NOBPLIMHUTE Ha

YpeLnor.

» He kopucTeTte TBpAn abpasuBHM
CYHI'EPU U CYHFEPU 3a UNCTEHE.

» He kopucTeTe jakun nan abpasuBHm
CpeacTBa 3a UNCTEHE.

» He kopucTeTe cpeacTBa 3a UNCTEHE
CO ro/IEM MPOLIEHT Ha asIkoXoi.

AKO M UnCTUTE OE/0BUTE O onpemMara

W gojgaToumTe BO MallvHa 3a CafoBM,

TMEe MOXeE [a ce Aedopmupaar uiu

o6ojar.

» Hukorai He YucTuTe AeNoBU Of
onpemarta v gogatouu BO maluvHa 3a
cafjosw.

1. [NoaroTeeTe ro ypeaoT 3a UNCTEHE.
— Crpaxuya 73

2. YpenoT, Aenosute o4 onpemara,
aoaatounTe v ANXTYH3WTE Ha
BpaTuTe YMCTeTe MM CO Kpna, Mnaka
BoJa n masnky pH-HeyTpaneH cjaj.

3. MNMoToa TemMenHo nsbpulieTe Co Meka
cyBa Kpna.

4. BmeTHeTe rv oenosute o onpemara
W BrpafeTe rm OTCTpaHNUBUTE
nenoBu o ypeaoT.
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5. EnexTpuvUHO NpuKydyBarke Ha
ypenot. = CrpaHuya 14
6. CtaBeTe ja 3amp3HaTara xpaHa.

13.3 OTtcTpaHyBawe Ha
AenosuvTe oA onpemara

AKO cakaTe TeMesnHO Aa MM UCUUCTUTE
[IenoBunTe oA onpemaTa, u3BageTe rv oa
BaLIKOT ypea.

Bagewe Ha nonuuarta

» KM3BneueTe ja nonuuara v M3BageTe
ja.
g/ 8 |

Banere Ha cagoT 3a yXUHa co
Apxau

1. Mi3BageTte ro cagoT 3a yXXuHa.

2. M3BageTe ja nonuvuara co apxau.

3. BmeTHeTe ro Ap»ayoT CTPpaHMYHO 0
nonuuara.
-Ccn 8

Banere Ha cTanakoT 3a Bparta

» [logurHete ro u u3BageTte ro
cTanakoT 3a BparTa.
—Cr.

Banere Ha canoT 3a CKnagupamwe

1. M3BneueTe ro canoT 3a ckyiaanparke
00 Kpaj.

2. [logurHeTe ro cafoT 3a ckaaaMpare
oaHanpen @ n n3saaete ro @.

—Cr.

Banewe Ha nperpaauTe 3a
OBOLLje U 3eNleHYYK

1. M3BneueTe ja nperpagara 3a oBoLllje
W 3eM1eHUYK [0 KPaj.

2. [NogurHeTe ja NnperpagaTa 3a OBollje
W 3eneHuyk ogHanpen @ v u3BageTe
ja @.

- A



Bagnewe Ha cagorT 3a 3aMp3HaTu

npoussoau

1. M3BneueTe ro cagoT 3a 3aMp3HaTH
npou3BoaM A0 KpPa;.

2. [oanrHeTe ro cagoT 3a 3aMp3HaTH
npouasoav Hanpea @ u M3BageTe ro

@.
- Cn.

UsBageTe ro npeaHUOT aen on

capoTt

|_|peL|HVIOT Jen o4 caaoT MOXxe Aa ro

na3pagute npen cagoT 3a OBOLLIje n

3€e/1IeHYyK 3a I'IO,ElOépO YncrTeme.

d |_|pVITVICHeTe ' CTPpaHU4YHUTE KYKKN 3a
npuLBPCTYBame Ha canot @ u
n3BageTe ro npeaHnoT ges oa caaot
CO BpTEHE @.

- C.

13.4 [lemoHTUpaH€e Ha
AenosuTe oA ypeAaoT

AKO cakaTe TeMesIHO [a ro UCUUCTUTE

BaWKXOT ypea, MOXeTe Aa AeMOHTUpare

oapeaeHun genosn oA ypenotT oA

BalIMOT ypea.

Monuua Hap nperpagara 3a
OBoOLLje U 3eNleHYYK

3a TemesniHoO Aa ro UCUMCTUTE Kanakot
Ha nperpajgarta 3a OBOLjEe U 3e/IEHUYK,
MOXXeTe Aa ro AeMoHTHnparte.

Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

JemMoHTUpare Ha nonuuaTa Haj
nperpagara 3a OBOLLje U 3eNIeHUYK

1. Mi3BageTte rv cagoBuTe 3a OBOLLjE U
3eneHuyk. = Ctpanuya 74

2. Mi3BageTte 1 cagosuTe 3a
cknagupamse. = CtpaHuya 74

3. MoaurHeTte ro NOKNOMELOT Ha
nperpagara 3a 0BOLWje U 3eNeH4YyK @
n n3BageTe ro @.
- CI.

4. HaBanete ja nonuvuyaTta CTpaHU4HO
Had Nperpajarta 3a OBOLje U
3eneHuyk @ n useagete ja @.

Ao/ 16 |

BrpagyBakbe Ha nonuuaTta Hag
nperpagara 3a OBOLLje U 3eNIeHUYK

1. BmeTHeTe ja nonuvuata CTpaHMUHO
HaBaneHa Haja nperpajaTa 3a
OBoLlje u 3eneHuyk @ 1 HaBaneTe ja
NOMNONHUTENTHO @.

- Cn.

2. CtaBeTe ro perynartopoT 3a
BNaXHOCT BO NpeaHarta nosuvuuja.
- C.

3. 3akauete rv nokaonuuTe Ha
nperpagarta 3a OBOLLje U 3eNEHUYK.
Ao 19 |
BHumaBajTe Ha Toa NoK/A0MNELOT Ha
nperpagara 3a OBOLjE U 3eeHYYK
[a HanerHe BoO OTBOPUTE Nof
perynaropute 3a BNaxHOCT.

4. CtaBeTe ' cafoT 3a JyBarbe U

nperpagara 3a OBOLUje U 3e/IeHUYK.

Ao/ 20 |

14 OTcTpaHeTe rvu npeykuTe

Manute Npeykn Ha malumMHaTa MOXEeTe CaMOCTOjHO Ja MM oTcTpaHuTe. KopucteTe v
WHOOPMaLMUTE 3a OTCTPaHyBarbe Ha Mpeyku nped Ja ce odpaTute [0
KopucHWukaTa cnyxda. Ha Toj HaunH Ke usderHete HenoTpeOHW TPOLIOLM.

N NMPEOYNPEAYBAHE —
OnacHocT of cTpyeH yaap!
HecooaBeTHu nomnpaeku ce onacHw.

» Camo 0ByueH CTpyUeH NepcoHasl cmee [la Npasu Nonpasky Ha ypeaoT.
» 3a rnonpaska Ha ypeaoT CMearT fla Ce KOPWUCTaT CamO OPUTMHAIIHU PE3EePBHU

OENOBMN.
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

» AKO ce owwTeTH kabesioT 3a CTpyja Ha 0BOj yped, Mopa [a ro 3ameHu
NPOU3BOANUTENIOT WM HEeroBaTa cepBucHaTa c/yx0da Wi nak suLe co CnuHa
KBanMdmKaumja, 3a aa ce usderHat onacHOCTH.

HedekTt MpuunHa u pelsaBare npobnemu
LED-ocBeTnyBareTo He MOXHM Ce Pas/IMUHN NPUYKHM.
dYHKUMOHMPA. » [loBukajTe ja cepBucHaTa cnyxoa.

BpojoT Ha cepBucHaTa cnyx0a Mo)eTe Aa ro Hajaete BO
NnpWIOXeHaTa IMcTa Ha CepPBUCHU CTYXXOM.

PasnagHuot ypen ce
BKJ/lyuyBa NMOYECTO U
noaonro.

YpenoT NoyecTo ce oTBopa.
» Bpatarta oa ypenoT He ja 0TBOopajTe HenoTpedHo.

HaaBopellHnTe OTBOPM 3a BEHTWALM|A CE MOKPUEHM.
» OTcTpaHeTe M NpeykuTe Npea HaaBOPELIHUTE OTBOPU
3a BeHTWNauumja.

Hema nepext. CoBpeMeHuTe naaunHuLUmM ce BKIydyBaar
MOYECTO WM UMAaaT Pas/IMUHK CTEMNEHU Ha KanauuTeT co uen
[la ce onaaat noedukacHo.

» OTCTpaHeTe MM NpPeYKknTe npea HaaBopPELIHUTE OTBOPH
3a BeHTWIauumja.

» CraBeTe ro ypeaoT WTO € MOXHO Nnofaneky Of rpejHu
Tena, WNopeTu 1 ApYrM U3BOpu Ha TOM/MHA.
M3berHyBajte 4ONTO U3N0OXYyBarke Ha ypeaoT Ha
AVMpPEKTHa COHYEBa CBET/IMHA.

» Camo OTBOpETE ja BpaTtaTa Ha ypeaoT HakpaTko KOKY
LWTO € noTpebHo.

» OcTaBeTe TONMaTa xpaHa W Nujanauu ga ce onajar
npen oa rv cknagupare.

Cnoj mpas ce popmmpa
Ha 3aHWOT su Ha
nperpaaara sa
nagemse.

Hema negpext. CoBpemenuTe naavnHuum obesbenysaat
yliTe nopaMmHOMEpPHa Temnepartypa BO nperpaaara 3a
nanewe. 3agHnoT wallvg Ha nperpagaTa 3a nageHe
aBTOMAaTCKM Ce 0AMP3HYyBa BO PEOBHWM MHTEPBA/M.

EEm

[w] %

» Camo OTBOpETE ja BpaTaTa Ha ypeaoT HakpaTko KOMKY
LWTO € noTpebHo.

» CnakyBajTe ' HaMUPHULIUTE XEPMETUYUKK UK MOKPUjTE
.

» OcTaBeTe Tonnarta xpaHa 1 nujanauu ga ce onagar
npea na ru cknaagupare.

» Cekorauw ocTtaBajTe NMPOCTOp MEry HaMUpHULMTE U
BHATPELUHUTE SWOO0BM.
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Ot1cTpaHeTe M npeuknte mk

HedekTt

MpuuuHa u pelaBare npodnemu

CTpaHUYHUTE SKI0BU
Ha ypenoT ce ToM/u.

Hema nepext. Bo CTpaHWuHUTE SUO0BK NMOMWHYBAAT LIEBKM
WITO Ce 3arpesaar 3a Bpeme Ha MpoLEecoT Ha nagerse.
Me6enoT WTo ro gonvpa ypeaoT Hema [Ja ce oWTeTu o4
TonaMHara.

Hema notpeda oa npesemarse MepKu.

"E" nnm "d" ce nojasyBa

Ha TemnepaTtypH1OT
npvkas.

EnekTpoHvkaTa 3adenexa rpeLuka.

1. UcknyueTe ro ypenot. = Crparuia 68

2. McknyyeTe ro ypeaoTt o4 CTpyjHaTa mpexa.

M3BageTe ro NpukyyoKOT Ha CTPYJHUOT Kaden uau

MCKyYeTEe TO OCUIypyBayoT O KyTujata CO OCUrypyBauu.

3. MNpuknyyeTe ro NOBTOPHO yPeaoT no 5 MUHYTH.

4. Bknyuete ro ypenot. = CrpaHuya 67

5. AKO mopakaTa ¥ noHaTamy Ce nojaByBa, MOBUKA|TE ja
cepBsucHaTa cnyxoa.

BpojoT Ha cepBucHaTa cnyxba MoxeTe Aa ro HajaeTte BO

NPWIOXeHaTa IMCTa Ha CEPBUCHM CYXXOMU.

Ce cnywa

npeaynpeaysayku 3ByK,

TemnepaTypH1oT
npvkas (nperpaga 3a
3amMp3HYyBar-E) Tpenka,

v

"ALARM" ce nojasysa

CTaTyCHWOT NpuKas
CBETU LPBEHO.

v
v

MOXHW Ce pas3nnuH1 NMPUUMHM.

» [lputnucHete Ha freezer fridge.

TemnepatypHUOT Npukas (Nperpana 3a 3amp3HyBame)
KpaTKO ja NpuKaxkyBa HajTonnara Temneparypa kKoja
HacTaHyBa BO MperpagaTa 3a 3amp3HyBamse. [1oToa
TemneparypH1oT npukas (nperpaga 3a 3amp3HyBaHe)
NOBTOPHO ja NpuKaxyBa NnocTaBeHaTa Temneparypa.
AnapmoT Ke Ce UCKyuu.

"ALARM" cBeTH goaeka NMOBTOPHO He Ce AOCTUIHe
noctaBeHaTta Temnepartypa.

Bparata o ypenoT e oTBopeHa.
» 3artsoperTe ja Bpartarta o4 ypeaor.

Ce cTaBaat NorosieM1 KO/IMUYMHN Ha CBEXMU HAMUPHULIN.
» He HagMuHyBajTE ro KanauuTeToT Ha 3aMpP3HyBaHsE.
— "Kanaywtet Ha 3amp3HyBarbe”, Ctparuya 72

[MocTtaBeHaTa
TemnepaTypa He ce
OOCTUIHYBA.
[MonyaBTOMaTCKOTO
OOMP3HYBaHE BEKE HE
®YHKLUMOHMPA.

Bpatarta on nperpagata 3a 3aMmp3HyBarbe Ouna npeaonro
0TBOpeHa. McnapyBauyoT (reHepaTop Ha CTyd) € MHOry
3ampaHaT Bo NoFrost-cuctemor.

YcnoB: 3amp3Hartarta HaMMpHULa dyBajTe ja 4o0po
n30/iMpaHa Ha 1agHoO MECTO.

1. Ucknyuete ro ypenot. = CrpaHuya 68

2. McknydeTe ro ypenoT of CTpyjHaTa mpexa.

M3BageTe ro NpuKIyYOKOT Ha CTPYJHUOT Kaden unu
UCKJTyUYeTe ro OCUIypyBayoT 04 KyTujata Co OCUrypyBauu.
3. NMowmecTeTe ro ypeaoT nodaneky oa SuaorT.
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mk OTcTpaHeTe M npeukuTe

HedekTt MpuunHa u pelsaBare npobnemu

[locTtaBeHarta 4. OcraBeTe ja BpaTaTa OTBOpEHa.

Temnepatypa He ce v [1o npubnamxkHo 20 MUHYTH, BO CaA0T 3a UcTmapyBare o/

NOCTUrHYBA. 3a[HVOT [ief1 Ha ypenoT NOoYHyBa Aa Teye oamp3Hara

[TonyaBTOMaTCKOTO BoAa.

oampsHyBarbe Beke He — C/1. Fill

dYHKUMOHMPA. 5. 3a na ce u3berHe npeTtekyBare Ha CcaaoT 3a
ncnapyBare cobepeTe ja ogmpaHaTtara Boda co
CyHrep.

McnapyBauoT e ogMp3HaT ako BO cafoT 3a UcrnapyBarbe
BEKe He Teye oamMp3HaTa BoAa.

6. McuncTeTe ja BHaTpelLIHOCTA Ha ypenoT. — CrpaHula 74
7. TloBTOPHO BKAy4YeTe ro ypenot. — CtpaxHuia 67

TemnepatypaTa MHOTY  MOXHW CE PasIM4HKU NMPUYUHM.
oTcTanysa oA 1. UcknyueTe ro ypenot. = Crparuia 68
nocrtaekaTa. 2. [MOBTOPHO BK/yYETE MO YPEAOT MO OKOY 5 MUHYTH.
— CrpaHuya 67
» AKO TemnepaTtypara e NpeBucoKa, NpoBepeTe ja
NMOBTOPHO MO HEKOJ/IKY yaca.
» AKO Temneparypara e npeHucka, NpoBepeTe ja
NOBTOPHO CNEOHWUOT AeH.

Ha noepwwvHaTa Ha CoapykaHaTta Boga BO MOTOMO/ U MOBJIAXKEH BO3yX
YPenoT U AesOBUTE BO  KOHAEH3Upa Ha nonagHWTe Oe/i0BU Of ypendoT.
ypenoT ce cosnaea 1. M3bpuweTe ro oaMpsHaTara Boaa co Meka 1 cysa
KOHAeH3uWpaHa Boaa. Kpna.
2. OTBOpA|TE ja Bpartara Ha ypeaoT WTO € MOXHO
nokparko.
3. BHumaBajTe BpaTtarta Bo ypenot ga éuae npasusiHO
3aTBOpEHa.
Ypenot aye, xxydopu, Hema nepekt. Hekoj moTop paboTtu, Ha Np. eaMH1La 3a
Oyuu, KJIOKOTH, napeme, BeHTunatop. CpeacTBoTO 3a fafeHe Teue HU3
KJIMKHYBA UK KpLKa. LeBkuTe. MOTOPOT, MPEKUHYBaUUTE UM MarHeTHUTE

BEHTU/M BKJIydyBaar wau uckaydysaar. Ce ogsusa
aBTOMATCKO OAMP3HYBaH-E.
Hema notpeba o npesemarse Mepku.

Ypenot npovsseaysa YpenoT cTon HepamHo.
» M3spamHeTe ro ypedoT co NoMoLL Ha nubena u
HorapkuTe Ha 3aBPTyBaH-e.

YpenoT He € CaMOCTOEH.
» OapxyBajTe ' MMHUMaIHUTE pacTojaHuja Ha ypeaoT.

[enosute o onpemara ce HUWaaT WK 3arnasyBaar.
» [poBepeTe rv 4e/0BUTE 04 onpemMara WTo ce Bagar u
©BEHTYa/IHO BMETHETE TH.

LLnwnrata nnm cagosute ce gonupaar.
» OaBOjTE MM WKLLKHATA MW CafoBUTE edeH oa APYr.
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Cknaguparse 1 oTCcTpaHyBare mk

HedekTt MpuunHa u pewasare npobnemu
Ypenot npouseeaysa Cynep-3aMp3HyBarbe € BK/1y4YeHO.
3BYLIM. Hema notpeba oa npesemare MepKM.

it

14.1 lNpeKuH Ha cTpyjaTa

3a BpeMe Ha MpeKuH Ha cTpyjaTta
Temneparypara BO ypenoT ce
3rosiemMyBa, a co Toa ce Hamasnysa
BPEMETO Ha ckiiaauparse u ce
HamaslyBa KBa/IMTETOT Ha 3amMp3HaTUTe
HaMUPHULN.

Ha Hawara BeB-cTpaHuua Bo
TEXHUUKMTE NoJaToLy 3a BalMoT ypes
Ke r'v HajaeTe BpeMeTo 3a ckiaauparse
npu YyBarbe Ha 3ampaHaTta xpaHa.

3abenelku

= 3a BpeMe Ha MpekuH Ha cTpyjaTta
0TBOpPAjTe ro ypeaoT WTO e MOXHO
nomMasiky 1 He cTaBajTe

[OMNOSIHUTENTHO HAMUPHULIM.

= [lpoBepeTe ro KBa/IMTeToT Ha

HaMWPHULUMTE BeJHall Mo NafoT Ha

cTpyjaTta.

- OtcTpaHeTe ja 3aMmp3HaTarta
HaMWMpPHULA Koja e oaMpaHaTa uu
e notonna oa 5 °C.

- Masnky ogMp3HaTUTE HAMUPHKLIM
cBapeTe ' WM UCneyeTe mm wiu
n3enete r’m unm NoBTOPHO
3aMp3HeTe .

14.2 CnpoBeayBare
camoTeCTupame Ha
ypenor

Bawwuot ypen nma dyHkuMja 3a

camoTecTuparse, Koja r'v npukaxysa

nedeKkTnTe KoM MOXe Aa v nonpasu

BalllaTta cepBucHa cnyxoa.

1. UcknyyeTe ro ypeaor.

— CrpaHuia 68

2. McknyueTe ro ypenot o4 cTpyja.
M3BageTte ro NpukIy4oKoT Ha
CTPYjHUOT Kaden uam ocurypysadoT
0 KyTujata CO OCUrypyBauu.

3. [MoBTOPHO NpuKyYeTE rO
€NeKTPUYHO YPEOoT Mo 5 MUHYTH.
— Ctpanunya 14

4. Bknyuete ro ypenot. = CrpaHunya 67

5. Bo pok o4 2 MUHYTHU MO
BKJly4yBaHETO APXKETE MO
nputucHaro freezer fridge
3 cekyHau, aogeka ce ChnyliHe
3BYYEH CUrHas.

v CamoTecTrpareTo Ha ypeaoT
cTapTyBa.

v AKO MO 3aBpLUYBaHETO Ha
camMOTecTUpaHETO Ha ypeaoT ce
CNywHaT 2 3BYYHW CUrHANM u
TemMnepaTypHUOT NpuKas ja nokaxe
noctaBeHarta TemnepaTtypa,
CeH30puTe 3a Temneparypa Ha
ypeanoT ce BO pea. YpeaoT npeora
BO HOPMAa/IEH PEXMUM.

v AKO Mo 3aBplLUyBaHe Ha
camMOTecTUpaHEeTO Ha ypeaoT ce
cnywaar 5 3By4YHM CUrHaNu,
n3BecTeTe ja cepBUcHaTa cnyxoa.

15 Cknaaupame 1
OTCTpaHyBaHe

15.1 Banewe Ha ypenort oa
ynotpe6ba

1. UcknydeTe ro ypeaor.
— CrpaHxuya 68
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mk CepsucHa cnyxba

2. Ncknyyete ro ypegoT o4 cTpyja.
M3BageTe ro NpuKIy4yoKoT Ha
CTPYjHMOT Kaden uam ocurypysadoT
O[1 KyTnjaTa CO OCUrypyBauu.

3. M3BageTe M cute HammpHULM.

4. VicuncteTe ro ypeaor.

— Crparunya 74

5. 3a ga o6esbeaute BeHTMNALMjA BO
BHATPELLHWOT Aefl, OCTaBeTe o
OTBOPEH ypeaorT.

15.2 OTcTpaHyBame Ha
cTapuvoT ypeAa

Co cooaBeTHO dprarke BO OTNaa MOXe
MOBTOPHO [a Ce UCKOPUCTAT BPE/HM
CYPOBUHM.

N NMPEAYNPEOYBAE -
OnacHocCT oA HawiTeTyBakbe Ha
3apasjeTo!

[euara moxe fa ce 3arsiasar BO

ypenoT v Aa [aojaart BO XMBOTHA

ONacHoCT.

» He ru BageTe nonvuuTe U caaoBuTE
O YPEeOoT, 3a Ha AeuaTa Aa UM ro
OTEeXHETE BNEeryBaHEeTO.

» [leuarta agpxeTe v noganeky oa
CTapvoT ypea.

VAN NPEOYNPEAYBAHE —

OnacHocT oA noxap!

Mpu owTeTyBare Ha LUEBKUTE MOXe aa

ncTeuar 3anasiMBo passiagHO CPeaCcTBO

W LWITETHW racoBu 1 aa ce 3ananart.

» He owTeTyBajTe I'v LEBKKUTE 3a
CPEACTBO 3a Nadere 1 naonauujara.

1. Mi3BneueTe ro NPUKIYYOKOT Ha
kabenot 3a cTpyja.

2. OaBojte ro kabenoT 3a cTpyja.

3. OTcTpaHeTe ro ypeaoT cornacHo
NPOMNUCUTE 3a XMBOTHa CpeanHa.
MHbopmMaLmn 3a TEKOBHUTE HaUMHM
Ha ¢pnarke BO OTMnad MoxeTe da
nobueTte of crielujanmanpaH
npoaasay v ol PErMOHaTHUTE U/
rpajckuTe BIacTw.
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16 CepBucHa cnyxba

MNonetanHu nHdopmaumm 3a TpaeHETo
Ha rapaHTHWOT NEPUOa U rapaHTHUTE
YCNOBM BO Ballata 3emMja Moxe aa
nodbueTte co ckeHuparse Ha QR-konoT
Ha NPUNOXEHWOT NOKYMEHT 3a AeTanu
3@ KOHTakT Ha KOHTAKT LIeHTapoT U
yCloBUTE 3a rapasuuja, oa HawaTta
cepBucHa cnyxo6a, BalWWoT Anep uiu
Ha HallaTta Beb-cTpaHuua.

[eTtannTe 3a KOHTaKT Ha cepBUCHaTa
cnyxota MoXxe aa rv Hajaete co
ckeHuparbe Ha QR-koaoT Ha
NPWIOXEHUOT JOKYMEHT 3a 3a AeTa/u
3@ KOHTakT Ha KOHTAKT LIEHTapoT U
YCNOBUTE 3a rapaHuuja win Ha Hawara
Beb-cTpaHuLa.

16.1 bpoj Ha npousBoA (E-Nr.)
U cepucku 6poj (FD)

AKO cTanuTe BO KOHTaKT CO Hallata

KopuWcHWUKa cnyx0Ba, Tpeba aa rv

npunoxuTe 6pojoT Ha npoussoa (E-Nr.)

“ NPomn3BoAHKOT Bpoj (FD), WTo Ke

HajoeTe Ha cneuuduUKaumoHaTa naoyka

Ha ypeaorT.

— "Yoes" Cn. KlEACrparmya 65

3a noBTOPHO BP30 Aa rv Hajaete

nogatouuTe 3a ypeaoT U TenedoHCKMOT

6poj Ha cepaucHaTa cnyxba, MoxeTe

[a v 3anviiete oBue NoaaToLm.

17 TexHUUYKU nopgaTouu

CpeacTtBarta 3a nagere, KOPUCHUTE
COAPXHUHU U APYTUTE TEXHUYKHK
nogartouM ce Haoraar Ha
cneunoukaymoHara njouka.

— "Yoen" Cn. KlEACrparmya 65












, Many thanks for choosing a
(+] Bosch home appliance!

MyBosch

Register your new appliance now on MyBosch and benefit directly from:
« Expert advice and tips to make the most of your appliance
* Options for warranty extension
+ Discounts on spare parts and accessories
» Digital information for use and all appliance data to hand
+ Easy access to Bosch Home Appliance Service

Simple to register, free of charge — including on mobile devices:
www.bosch-home.com/welcome

Need some help?
You can find it here.

Expert advice on your Bosch home appliances, help with problems or
repairs by professionals from Bosch.

Discover all the different ways Bosch can assist you:
www.bosch-home.com/service

The contact details of all countries are listed in the attached service
directory.

BSH Hausgerate GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

8001253432 (050919)
sg, sr, mk


https://www.bosch-home.com/welcome
https://www.bosch-home.com/service
https://www.bosch-home.com
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